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اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز 
    ضد المرأة  

النظـر في التقـارير المقدمـة مـن الـدول الأطـراف بموجـب المـــادة ١٨ مــن 
 اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة 

 التقريران الدوريان الموحدان الثالث والرابع للدول الأطراف* ** 
غواتيمالا   

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ـــــــــــــــــــــــــــــــــ 
ـــين الموحديــن الأوّلي والثــاني اللذيــن قدمتــهما حكومــة  للاطـلاع علـى التقريريـن الدوري *
غواتيمالا، انظر CEDAW/C/GUA/1-2 و CEDAW/C/GUA/1-2/Amend.1 الذي نظرت فيه اللجنة 

في دورا الثالثة عشرة. 
المرفقات التي قدمت مع هـذا التقريـر محفوظـة في ملـف لـدى الأمانـة العامـة حيـث يمكـن  **

الاطلاع عليها. 
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التقرير الموحد الثالث والرابع 
لدولة غواتيمالا عن تنفيذ اتفاقية القضاء 

على التمييز ضد المرأة 
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مقدمة 
إن المبادرة الوطنية والدولية للاعتراف الحقيقي بحقوق الإنسان التي للمـرأة عمـل مثـير 
للحماس شاركت فيـه دولـة غواتيمـالا، اسـتنادا في ذلـك إلى مسـاهمة نشـطة مـن جـانب شـتى 
المنظمات النسائية في غواتيمالا التي ترسـخ وتـبرز، بوحدـا ومـن خـلال سلسـلة مـن التدابـير، 

ازدياد مكاسب المرأة في مجال تعزيز حقوقها والدفاع عنها وحمايتها. 
وقد وضح البرهان، طوال تاريخ غواتيمالا، علـى الـدور الرائـد للمـرأة ومسـاهمتها في 
التنمية الاجتماعية والاقتصادية للبلد، على الرغم من الترعات الأبوية الواضحـة الـتي مـا زالـت 

موجودة في بلدان مثل غواتيمالا. 
وتشمل هذه الوثيقة الفترة الواقعة بين عامي ١٩٩٢ و ١٩٩٨، وتـبرز أهـم الأعمـال 

المنبثقة من اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة. 
ويرد في غضون النص بيان للإجراءات التشـريعية والإداريـة المتخـذة لتحقيـق المسـاواة 
بين الجنسين في اـالين العـام والخـاص، في سـياق العمـل والاقتصـاد وفي السـياقين الاجتمـاعي 

والثقافي لعمل المرأة باعتبارها رائدة في تنمية غواتيمالا. 
ومن المهم أن نحدد أنه رغم ما بذلته ناشطات حقوق الإنسان في المنظمات الحكوميـة 
وغير الحكومية من جهود متعددة للدفاع عن حقـوق الإنسـان الـتي للمـرأة، فقـد بـرزت قيـود 
تحول دون تنفيذ تدابير محددة لتحقيق تطورها التام المتكامل. وقد تقدمـت المنظمـات النسـائية 
الغواتيماليــة باقتراحــات بقوانــين إلى نــواب كونغــرس جمهوريــة غواتيمــالا ــدف إحــــداث 
تعديلات قانونية تدرج فيها مفاهيم وآليـات تراعـي مصـالح المـرأة، بحيـث تتضمـن التشـريعات 
والممارسات الإدارية الداخلية، بشكل متوائم، القواعد المأخوذة من مختلف الصكوك الدولية. 
وقـد وُضـع هـذا التقريـر أساسـا اسـتنادا إلى تحليـل للدراسـات والأبحـــاث الــتي أجرــا 
مؤسسات الحكومة والمنظمات غير الحكومية الـتي تعكـف علـى موضـوع المـرأة والـتي يعـترف 
لها، من خلال هذه الوثيقة، بجهودها العظيمة وإسهامها وعملـها بـروح الفريـق والدعـم الـذي 
قدمته إلى لجنة تنسيق السياسات الحكوميـة في مجـال حقـوق الإنسـان والـذي يسـر وضـع هـذا 

التقرير. 
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تقريـر دولـة غواتيمـالا عـن حالـة المـرأة المقـدم إلى اللجنـة المعنيـة بالقضــاء 

 على التمييز ضد المرأة 
الجزء العام 

الجانب الديمغرافي 
تحتل غواتيمالا رقعة من الأرض مسـاحتها ٨٨٩ ١٠٨ كيلومـترا مربعـا، وتنقسـم إلى 
٢٢ مقاطعة و ٣٣٠ بلدية. ويقدر معدل النمو السـكاني فيـها بــ ٢,٩ في المائـة، مـع متغـيرات 

واسعة فيما بين المقاطعات، ويلحظ أعلى معدل في المناطق التي يقطنها السكان الأصليون. 
ويشـير آخـر إحصـاء للســـكان أجــراه المعــهد الوطــني للإحصــاء إلى أن عــدد ســكان 
غواتيمالا يبلغ ٨٧٤ ٣٣١ ٨ نسمة، منهم ٥٦٩ ١٠٣ ٤ مـن الذكـور، بواقـع ٤٩ في المائـة، 

و ٣٠٥ ٢٢٨ ٤ من الإناث، بواقع ٥٠,٧ في المائة. 
ويبلــغ عــدد ســكان الريــف ٦٨٧ ٤١٧ ٥ نســمة، بواقـــع ٦٥,٠ في المائــة، وعـــدد 
ـــع ٣٥,٠ في المائــة، ويصــــل عــدد الريفيــات إلى  سكــــان الحضـر ٦٨٧ ٩١٤ ٢ نسـمة، بواق
٢٨٣ ٧٠٦ ٢ نسمة، بواقع ٥٠ في المائة من السـكان، وعـدد الحضريـات إلى ٠٢٢ ٥٢٢ ١ 

نسمة، بواقع ٥٢,٠ في المائة حسبما ذكر المعهد. 
ويتمـيز مجتمـع غواتيمـالا بتعـدد الأعـراق والثقافـات واللغـات، ويتكـون مـن جماعــات 
المايـا واللادينـو والغاريفونـا والكينكـا. ويقسـم المعـهد الوطـني للإحصـــاء الســكان عرقيـــــا إلى 
ـــين بنســبة ٥٧,٢ في المائــة  أصليـين بنسـبة ٤٢,٨ في المائـة (٦٨٤ ٤٧٦ ٣ نسـمة) وغـير أصلي

(٣٨٠ ٦٣٧ ٤ نسمة). 
ويشكل الشباب من السكان ٤٤ في المائـة لمـن تقـل أعمـارهم عـن الرابعـة عشـرة، في 
حين يشكل من تقل أعمارهم عن ٢٤ سنة ٦٥ في المائة، ويصل العمر المتوقع إلى ٦٠ سنة. 

ـــة المدنيــة للغواتيماليــات والغواتيمــاليين في ٨٠١ ٨٦٩ ١ مــن حــالات  وتتمثـل الحال
الزواج، بواقع ٣٥ في المائة، و ٣٣١ ٠٩٥ ١ حالـة قـران بحكـم الواقـع تمثـل ٢٠,٥ في المائـة؛ 

وتشكل حالات الطلاق ١,٦ في المائة، والترمل ٤,٤ في المائة، والعزوبة ٣٨,٥ في المائة. 
ويبلـغ عــدد ســكان غواتيمــالا الآن زهــاء ٧١٤ ٠٢٩ ١٠ نســمة، بكثافــة ســكانية 
قدرها ٩٢ نسمة في الكيلومتر المربع. ويعيش ٦٠ في المائـة مـن السـكان في المنطقـة الريفيـة في 
٠١٧ ٢٠ بلدة تضم ٨٧ في المائة منها أقل من ٠٠٠ ١ نسمة. وتقل أعمار ٤٥ في المائـة مـن 
السـكان عـن ١٥ سـنة، وتزيـد أعمـار ٣,٣ في المائـــة فقــط علــى ٦٥ ســنة. وتشــكل النســاء 
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٤٩,٤ في المائـة مـن مجمـوع الســـكان، وأقــل قليــلا مــن نصفــهن نســاء في ســن الإخصــاب. 
ويشكل السكان الأصليون ٤١,٩ في المائة، ويتألفون من أكثر من ٢١ مجموعـة لغويـة، أهمـها 

الكيتشية والكاكتشيكيلية والكيكتشية والمامية. 
 

الجانب الاجتماعي والاقتصادي 
يذكـر المعـهد الوطـني للإحصـاء، فيمـا يتعلـق بتوزيـع الأراضـي، أن ٢,٢ في المائـة مـــن 
المـلاك كـانوا في عـام ١٩٩٥ يملكـون ٦٦ في المائـة مـن الأراضـي الزراعيـة. وفي عــام ١٩٩٦، 
كانت العملة الرسميـة، وهـي الكتسـال، تسـاوي ٦,٠٩ كتسـالات لكـل دولار مـن دولارات 

الولايات المتحدة. 
ووصــل النــاتج المحلــي الإجمــالي في عــام ١٩٩٦ إلى ٦٣٠,١ ١٥ مليــون دولار مـــن 
ـــن دولارات  دولارات الولايــات المتحــدة، والديــن الخــارجي إلى ٥٢٥,٩ ١ مليــون دولار م
الولايـات المتحـدة، وبلـغ التضخـم السـنوي ١٠,٩ في المائـة. ووصـل عـدد السـكان الناشـــطين 
ـــمة، وعــدد السكـــــــان العــاطلين اقتصاديــا إلى  اقتصاديـا في عـام ١٩٩٦ إلى ٣,٢ ملايـين نس

٢٠٠ ١٥٨ نسمة، بواقع ٤,٩ في المائة. 
وبلغ عدد السكان الناشطين اقتصاديا من الأطفال فيمـا بـين ١٠ سـنوات و ١٧ سـنة 
من العمر ٨٨٦ ٤٤٧ نسـمة، كـان ٤٤ في المائـة منـهم مـن الشـبان والشـابات الذيـن تـتراوح 
أعمارهم بين ١٠ سنوات و ١٤ سنة، و ٦٦ في المائة تتراوح أعمارهم بـين ١٥ و ١٧ سـنة. 
وبلـغ نصيـب الفـرد مـن الدخـل ٩٠٦,٤٣ كتسـالات شـهريا في عـام ١٩٩٥، والاحتياجــات 
الأساسـية لأسـرة مـن ٥ أفـراد ٥٠٠ ٢ كتسـال شـهريا، والمـيزان التجـاري ٩٣٣ مليونـــا مــن 

دولارات الولايات المتحدة في عام ١٩٩٦، حسب بيانات المعهد الوطني للإحصاء. 
 

الجانب السياسي 
في الفـترة الواقعـة بـين عـامي ١٩٩١ و ١٩٩٧، وقعـت في غواتيمـالا أحــداث مهمــة 
شملت فيها ريادة المرأة مجالات كثيرة في السـياق الاجتماعــــي والسياسـي. ففـي عـام ١٩٩١، 
كـانت المـرأة لا تـزال تشـارك في منـاصب القـرار السياســـي، وتــولى الرئاســة حــاكم منتخــب 
ــها  ديمقراطيـا، وكـانت تلـك هـي ثـاني حكومـة مدنيـة بعـد ١٦ حكومـة عسـكرية اعتمـدت في
سياسات تستهدف إدماج المرأة باعتبارهـا مـن أشـخاص القـانون؛ وهكـذا جـرى، مـن خـلال 
مرسوم كونغرس الجمهورية رقم ٦٤-٩٢، إدخال تعديلات على قانون العمـل تـأكدت فيـها 
المساواة بين الرجل والمرأة، المكرسة في الدستور السياسي للجمهورية، في الحصول علــى عمـل 

في ظروف متساوية، وحقوق أخرى أيضا. 
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وتوقفت هذه العملية في ٢٥ أيار/مايو ١٩٩٣ عندما أصدر الرئيـس خورخـه سـيرانو 
إليـاس مرسـوما رئاسـيا قضـى بتعليـق أكـــثر مــن أربعــين مــادة مــن مــواد الدســتور السياســي 
للجمهورية، وحلّ كونغرس الجمهورية، وعزل قضاة محكمة العدل العليا ومحكمة الدسـتورية؛ 
مما كان يعـني حـدوث انقـلاب انتـهى بسـقوط النظـام القـانوني السياسـي الـذي كـان قـد أقيـم 
بطريقة ديمقراطية. وأدت الأزمة الدستورية والسياسية الناجمة عن المرسوم رقم ١-٩٣، الـذي 
أصــدره الرئيــس ســيرانو والمســمى �قواعـــد قانونيـــة للحكـــم�، إلى التشـــكيك في رســـوخ 

المؤسسات المنحلة، مما ألقى الضوء على الآليات المتوخاة لحل مشكلة الخلافة في الرئاسة. 
وقد أصدرت محكمـة الدسـتورية حكمـا قضـت فيـه بعـدم دستوريــــــة المرســــوم رقـم 
١-٩٣ وعـدم قانونيتـه لانتهاكـه للدسـتور، وقـررت أنـه لاغ لبطلانـه بطلانـا مطلقـا. ورفـــض 
رئيس الجمهورية الانصياع لقرار محكمة الدستورية، ولذلـك أصـدرت هـذه الهيئـة العليـا قـرارا 
تنفيذيا أمرت فيه قوات الأمن المسلحة بتنفيذ القرار. وامتثلت القوات المسلحة للأمـر ونفـذت 
مـا قضـت بـه محكمـة الدسـتورية، وبنـاء علـى ذلـك، تخلـى رئيـس الجمهوريـة عـن منصبــه، ولم 

يكن لدى نائب الرئيس الأهلية لتولي هذا المنصب بحكم المادة ١٨٦ من الدستور. 
وعمـلا بالمـــادة ١٨٩ مــن الدســتور، فإنــه في حالــة الغيــاب الدائــم للرئيــس ونــائب 
الرئيس، يقوم بإكمال المدة الشخص الذي يعينه كونغرس الجمهورية إذا حصل علـى أصـوات 
الثلثين من مجموع النواب. واختار كونغرس الجمهوريـة لرئاسـة الجمهوريـة المحـامي رامـيرو ده 
ـــائب  ليـون كـاربيو، الـذي كـان حـتى ذلـك الوقـت يشـغل منصـب وكيـل حقـوق الإنسـان ون

رئيس للمحامي أرتورو إربروغر أستورياس. 
ـــلمي علــى إعــادة  وقـد برهـن الشـعب الغواتيمـالي علـى روح وطنيـة عاليـة بعملـه الس
النظام الدستوري المتهاوي، في ظـل الاتحـاد بـين الصحافـة الوطنيـة وجامعـات البلـد والكنيسـة 
الكاثوليكيــة ومنظمــات أربــاب العمــل والمنظمــات الشــــعبية والنقابيـــة والمدرســـين والطلبـــة 

والمهنيين، ووفاء المؤسسات التي دعيت إلى حماية النظام الدستوري. 
وقد بدأت عملية التفاوض بين الاتحاد الثوري الوطني الغواتيمالي وحكومـة غواتيمـالا 
في عـهد الحكومـة الديمقراطيـة للمحـامي فينيسـيو سيريســـو، مــع صــدور إعــلان إســكيبولاس 
المؤرخ ٢٥ أيار/مايو ١٩٨٦؛ وسـعيا إلى حـل يعيـد السـلام والتنميـة الإقليميـة، بـدأت عمليـة 
إقـرار السـلام في غواتيمـــالا، وفي ٧ آب/أغســطس ١٩٨٧، وضعــت إجــراءات إقامــة ســلام 

وطيد ودائم مع توقيع �الاتفاق الأساسي للسعي إلى السلام بالوسائل السياسية�. 
وفي عام ١٩٩٣، أنشئ محفل دائــم للسـلام ـدف مناقشـة المسـائل الأساسـية الـواردة 
في الاتفاقات، وأنشئت جمعية اتمع المدني في أيــار/مـايو ١٩٩٤ لاسـتئناف عمليـة التفـاوض، 
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وتتكون من قطاعــات اتمـع. وبـدأت مسـاهمة المـرأة، ولا سـيما في القطـاع النقـابي والقطـاع 
الشعبي. وفي أثناء هذه العملية، كـان مـن الصعـب علـى القطاعـات الأخـرى أن تـدرك وجـود 
القطاع النسائي المنظم؛ على أنه أمكن، مع تقـدم العمليـة، التغلـب علـى هـذه العقبـة، ولذلـك 
تضمنت محتويات الاتفاقات احتياجات المرأة، ممــا شـكّل تاريخيـا منعطفـا في مشـاركة المـرأة في 
حل المشاكل الوطنية انطلاقـا مـن منظورهـا هـي الخـاص، وإقـرارا بمشـاركتها في تنميـة اتمـع 

الغواتيمالي. 
وفي ٢٦ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٦، انتـهى في عـهد إدارة الرئيـس ألفـــارو أرســو 
التراع المسلح الذي فرض الحداد على اتمع الغواتيمـالي لأكـثر مـن ٣٥ عامـا، بتوقيـع اتفـاق 

السلام الوطيد والدائم، مما أفسح اال للوفاء بالالتزامات الواردة في اتفاقات السلام. 
وتتضمـن اتفاقـات السـلام الموقعـة التزامـات علـى الحكومـــة تتعلــق بــالتطور المتكــامل 

للمرأة الغواتيمالية، مما ييسر تخطيط وتنفيذ سياسات عامة ذات تركيز جنساني. 
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 الجزء الأول 

المادة ١ – انطباق تعريف التمييز الواردة في الاتفاقية 
يذكر أعضاء الجمعية الوطنية التأسيسية، الذين وضعـوا الدسـتور السياسـي لجمهوريـة 
غواتيمالا في عام ١٩٨٥، أن هذا الدستور ذو صبغـة إنسـانية لأن همـه الأول هـو الدفـاع عـن 
الإنسان. ويتضح هذا الاهتمام مـن بدايـة ديباجـة الدسـتور، إذ تؤكـد أوليـة الإنسـان باعتبـاره 
ـــة والأخلاقيــة  موضـوع النظـام الاجتمـاعي وغايتـه، وتعـترف للأسـرة بأـا منبـع القيـم الروحي
ــة،  للمجتمـع، وتعتـبر الدولـة مسـؤولة عـن تعزيـز الصـالح العـام، وتنظـم المـادة ٤ الحـق في الحري

والمساواة بين جميع البشر. 
ويعترف المؤرخون الغواتيماليون بإدراج حقوق الإنسان في نظامنا القانوني في مختلـف 
فـترات التنميـة الاجتماعيـة والسياسـية لغواتيمـالا، ولكـن مهمـة إعمـال الحـق في المسـاواة بـــين 

الرجل والمرأة كانت صعبة، نظرا إلى وجود قوالب نمطية متحيزة ضد المرأة في اتمع. 
 

المادة ٢ – التدابير الإدارية والتشريعية لحماية المرأة من التمييز 
اتخـذت دولـة غواتيمـالا تدابـير ـدف إلى اسـتئصال التميـيز ضـــد المــرأة مــن اتمــع، 
ولذلك فإن الاتفاقية أصبحت، منذ لحظة التصديق عليها، جـزءا مـن النظـام القـانوني الداخلـي 
في غواتيمالا، في نفس الوقـت الـذي ينـص فيـه الدسـتور السياسـي للجمهوريـة، في المـادة ٤٦ 
منـه، علـى أنـه في موضـوع حقـوق الإنسـان، تكـون للمعـاهدات والاتفاقيـات الأســـبقية علــى 
الدستور؛ ومن هنا فإن التعريف الوارد في الاتفاقية بشأن التمييز ضد المرأة يمكن الاسـتناد إليـه 
أمام الهيئات القضائية المختصـة. كمـا أن الدسـتور السياسـي للجمهوريـة يعـترف، في المـادة ٤ 
منه، بالمساواة بين البشر. وفي ضوء ما سبق تلتزم غواتيمالا، دوليا ووطنيا، بتنفيـذ مـا جـاء في 

الاتفاقية. 
ـــه، علــى أن  وينـص الدسـتور السياسـي للجمهوريـة، في المـواد مـن ٢٧٣ إلى ٢٧٥ من
ـــن النظــام الدســتوري هــو لجنــة حقــوق الإنســان التابعــة لكونغــرس  الكيـان العـام للدفـاع ع
الجمهورية، ومكتب وكيل حقوق الإنسان، مـن أجـل تعزيـز ورصـد وحمايـة حقـوق الإنسـان 

الشاملة. 
وينظـم المرسـوم رقـم ٥٤-٨٦، المعـدل بالمرسـوم رقـم ٣٢-٨٧، وهمـا صـادران عـــن 
كونغرس الجمهورية، عمل لجنـة حقـوق الإنسـان التابعـة لكونغـرس الجمهوريـة وعمـل وكيـل 
حقــوق الإنســان، وصــولا إلى الإعمــال الصحيــح لحقــوق الإنســان الــتي يكفلــــها الدســـتور 

ورصدها. وفيما يلي بعض اختصاصات وكيل حقوق الإنسان: 
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المادة ١٣ من المرسوم رقم ٣٢-٨٧. الاختصاصات. �من المهام الأساسية للوكيل: 
تعزيز الأداء السليم وتنشيط التنظيم الإداري للأشخاص.  (أ)

التحقيق في التصرفات الإدارية التي تضر مصالح الأشخاص والإبلاغ عنها.  (ب)
التحقيق في جميع أنواع الشكاوى التي يقدمـها أي شـخص بشـأن انتـهاكات  (ج)

حقوق الإنسان. 
توصية الموظفين، سرا أو علانية، بتعديل تصرف إداري معترض عليه.  (د)

توجيــه لــوم علــني علــى الأفعــال أو التصرفــــات الإداريـــة المنافيـــة للقوانـــين  (هـ)
المؤسسية. 

تشجيع التقدم بدعــاوى أو إجـراءات انتصـاف قانونيـة أو إداريـة في الحـالات  (و)
التي يكون فيها ذلك مقبولا. 

المهام والاختصاصات الأخرى التي ينوطها به هذا القانون�.  (ز)
ويختـص وكيـل حقـوق الإنسـان، بموجـب تفويـض قـانوني، بـالنظر في الشـكاوى مـــن 
انتـهاكات حقـوق الإنسـان في الإقليـم الوطـني بأسـره. والحقـوق المنصـوص علـى حمايتـها هـــي 
الحقــوق الفرديــة والاجتماعيــة والمدنيــة والسياســية، الــواردة في البــاب الثــاني مــن الدســـتور 
السياســي للجمهوريــة، والحقــوق الــواردة في المعــاهدات أو الاتفاقيــات الدوليــة الــتي قبلتـــها 

غواتيمالا وصدقت عليها. 
ويضـم الهيكـل التنظيمـي لمكتـب وكيـل حقـوق الإنسـان مكتـب الدفـاع عـن حقـــوق 
الإنسان التي للمرأة، وهو هيئة أنشأها وكيـل حقـوق الإنسـان لتـأكيد وحمايـة وتعزيـز حقـوق 

الإنسان التي للغواتيماليات. 
ويعمل مكتب الدفاع عن حقوق الإنسان التي للمرأة في خمسة مجالات: 

التدريب التثقيفي والتعزيز.  - ١
رعاية النساء من ضحايا العنف والاعتداء.  - ٢

الحقوق الاقتصادية والاجتماعية.  - ٣
دعم الهيئات المعاونة في المقاطعات.  - ٤

اال القانوني والاجتماعي.  - ٥
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وينظم التشريع الغواتيمالي كذلك السبل الكفيلة بتوفير الاحترام للحقوق المكرسـة في 
الدستور السياسي للجمهورية، فيعطي الاختصاص للهيئات القضائية من خـلال دعـوى طلـب 

الحماية والانتصاف بطلب المثول، فضلا عن دعوى عدم الدستورية. 
وقـد أنشـأت أمانـة الأعمـال الاجتماعيـة لقرينـة الرئيـس، مـن خـلال القـرار الحكومــي 
رقم ٣٥٦-٩٦ المؤرخ ٦ أيلول/سبتمبر ١٩٩٦، برنامج النهوض بـالمرأة الريفيـة الـذي يحظـى 
بدعـم منظمـة الأمـم المتحـدة للطفولـة (اليونيسـيف) والمؤسســـات الحكوميــة والمنظمــات غــير 
الحكوميـة، والـذي تشـــمل أنشــطته مجــالات الصحــة والتعليــم والخدمــات الأساســية وتوليــد 
الدخـل؛ مـع الدعـم الفـني والمـالي لتحسـين الظـروف الاجتماعيـــة والاقتصاديــة للمــرأة الريفيــة 

وأسرا التي تعاني الفقر والفقر المدقع. 
وفي عـام ١٩٩١، وضـع المكتـب الوطـــني لشــؤون المــرأة الاقتراحــات الأولى لتعديــل 
القانون المدني والقانون الجنائي وقانون العمل، وقدمت هذه التعديلات إلى لجنـة شـؤون المـرأة 
ـــدل قانـــــــون العمــل بموجــب مرســوم  بكونغـرس الجمهوريـة. وفي أيلـول/سـبتمبر ١٩٩٢، ع
كونغرس الجمهورية رقم ٦٤-٩٢ ، وقد تضمن ذلك: زيادة إجازة الولادة من ٤٥ يومـا إلى 
٥٤؛ حق المرأة التي تتبنى طفلا أو طفلة في إجازة الولادة لإحداث تقارب بـين الأم والابـن أو 
ـــة بــالعمل وليــس مــن لحظــة  الابنـة المتبنـاة؛ احتسـاب فـترة الرضاعـة مـن لحظـة التحـاق العامل

الولادة. 
وفي عام ١٩٩٤، صدقت دولة غواتيمالا علـى اتفاقيـة البلـدان الأمريكيـة لمنـع العنـف 
ضـد الــــمرأة والمعاقبـة عليـه واستئصالــــــه، وهـي اتفاقيـــة بيلـين دو بـارا، وفقـا للمرسـوم رقــم 
٦٩-٩٤. وقد اعتبر العنف مشـكلة اجتماعيـة ترجـع إلى العلاقـات غـير المتكافئـة القائمـة بـين 
الرجال والنساء في اال الاجتماعي والاقتصادي والقانوني والسياسي والثقافي. وقد اختـارت 
غواتيمالا، عملا بالاتفاقيـة، السـبيل التشـريعي للحـد مـن العنـف العـائلي واسـتئصاله، ولذلـك 
صـدر مرسـوم كونغـرس الجمهوريـة رقـم ٩٧-٩٦ بقـانون منـع العنـف العـائلي والمعاقبـة عليــه 
واستئصاله. ويتضمن هذا القانون آليات تفعيل الدفاع عن الأشخاص ضحايا العنـف العـائلي، 

من أجل القضاء على التمييز ضد المرأة أمام القضاة والأجهزة الإدارية. 
وفي ١٠ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٥، قدمـت مجموعـة مـن النســـاء الغواتيماليــات، 
بمسـاعدة مركـز العمـل القـانوني في مجـال حقـوق الإنســـان وبتوجيــه ومعاونــة مــن مــهنيين في 
القانون واستنادا إلى المـادة ٤٦ مـن الدسـتور السياسـي للجمهوريـة والاتفاقيـات الـتي صدقـت 
عليها دولة غواتيمالا، دعوى إلى محكمة الدستورية بعدم دسـتورية المـواد مـن ٢٣٢ إلى ٢٣٥ 
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من القانون الجنائي، التي تعزى فيها جريمة الزنـا إلى المـرأة وحدهـا، في انتـهاك لمبـادئ المسـاواة 
المكرسة في الدستور السياسي للجمهورية. 

وقـد اعتـبر حكـم محكمـة الدسـتورية، المـؤرخ ٧ آذار/مـارس ١٩٩٦، غلبــة الدســتور 
مبدأ أساسيا في النظام القضائي والسياسي للبلد. ولما كان الحق في المساواة معترفـا بـه تمامـا في 
الدستور، فإن مقابلته بالمادة ٢٣٢ من القانون الجنائي تثبـت وجـود تميـيز ضـد المـرأة المتزوجـة 
على أساس جنسها، ذلك أنه في حالة وقوع نفـس الأحـداث في حـالات أو ظـروف متماثلـة، 
لا يعتبر الزنا جريــــمة إذا كان الفاعل رجـلا متزوجـا، وبذلـك يكـون للجنـس علاقـة مباشـرة 
لا لبس فيها بالجريمة. وهذا الشكل الإجرامي الذي توسـم بـه الخيانـة الزوجيـة للمـرأة وحدهـا 
يعامل الأفعال المتماثلة معاملة مختلفة. ولم يكن منطقيـا ذلـك التفريـق الـذي قـرره المشـرع إزاء 
نفس الواقعة، وهـذا النظـام لا يمكـن أن يجـد مكانـا ولا مـبررا في سـياق الجرائـم المرتكبـة ضـد 
النظام القانوني العائلي وضد الحالة المدنية، لأنه لو كانت هذه هي القيم التي توفر لهـا الحمايـة، 
لوجبت معاقبة كلا الزوجين على الخيانة التي تقع في ظروف متماثلـة. ومـواد القـانون الجنـائي 
التي حلّلت لكوا تمييزية تعتبر متعارضة مع المادة ٤ مـن الدسـتور السياسـي، ولذلـك رئـي أن 
من المناسب حذفها من النظام القضائي. ولذلك أصدرت محكمة الدستورية قرارا مســببا بعـدم 
دســتورية المــواد ٢٣٢ و ٢٣٣ و ٢٣٤ و ٢٣٥ مــن القــــانون الجنـــائي، مرســـوم كونغـــرس 

الجمهورية رقم ١٧-٧٣. 
وفي ٣ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٣، وعمـلا باتفاقيـة القضـــاء علــى جميــع أشــكال 
التميـيز ضـد المـرأة، وسـعيا إلى كفالـة المسـاواة في الحقـوق مـع الرجـل في مجـال التعليـم، صـــدر 
القـرار الحكومـي رقـم ٧١١-٩٣ بإنشـاء لجنـة مشـتركة بـين المؤسسـات تضـم ممثلـة للمكتــب 
الوطني لشؤون المرأة، والس الوطني للتعليم، وجهاز تحسـين المـوارد البشـرية وتعديـل المنـاهج 
ـــة  الدراســية، والمركــز الوطــني للكتــب المدرســية والمــواد التعليميــة، وإدارة التنميــة الاجتماعي
والتعليمية الريفية، وغير ذلك من المؤسسات غـير الحكوميـة، لاتخـاذ التدابـير اللازمـة لتخليـص 

النصوص التعليمية من الأدوار النمطية التي تؤديها النساء والرجال في اتمع. 
وفي ١٨ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٦، شـرع المكتـب الوطـني لشـؤون المـرأة، برعايـة 
الهيئـة الهولنديـة للتعـاون والهيئـة السـويدية للتعـــاون وصنــدوق الأمــم المتحــدة الإنمــائي للمــرأة 
وبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، في تنفيـذ مشـروع توفـــير الدعــم الفــني والسياســي في إطــار 
الإصلاحــات القضائيــة ذات الصلــة بــالمرأة، وهــو المشــروع المســمى �المــرأة والإصلاحـــات 
القضائيـة�، الـذي يعـد ضروريـا لدعـم جـهود المـرأة في مجـال تعزيـز القوانـــين المطروحــة علــى 
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السلطة التشريعية والرامية إلى الحد من انعدام المساواة المـاثل في قوانـين غواتيمـالا والممـيز ضـد 
المرأة. وفيما يلي بعض الاقتراحات الأساسية التي تناقشها الآن اللجان التشريعية المختصة: 

قانون إنشاء المعهد الوطني لشؤون المرأة؛  (أ)
القانون المدني.  (ب)

القانون الجنائي.  (ج)
قانون العمل.  (د)

قانون الصحة.  (هـ)
قانون المتقاعدين من موظفي الدولة.  (و)

قانون الانتخابات والأحزاب السياسية.  (ز)
القانون الأساسي للمعهد الغواتيمالي للضمان الاجتماعي.  (ح)

قانون السلك الدبلوماسي.  (ط)
قانون التعليم.  (ي)

وقد أعدت المنظمات غير الحكومية وقدمت مشـاريع قـرارات إلى السـلطة التشـريعية، 
ومنها: 

قانون تكريم المرأة والأسرة والنهوض المتكامل ما.  (أ)
تعديلات على قانون الانتخابات والأحزاب السياسية.  (ب)

وفيما يتعلق بالمنصوص عليه في اتفاقـات السـلام، ولا سـيما �الاتفـاق المتعلـق بتعزيـز 
السـلطة المدنيـة ودور الجيـش في مجتمـع ديمقراطـي�، أنشـئت لجنـة تعزيـز العدالـــة، عــن طريــق 
القرار الحكومي رقم ٢٢١-٩٧ المؤرخ ١٩ آذار/مارس ١٩٩٧. وكـانت مهمـة هـذه اللجنـة 
العمل، من خلال مناقشة موسعة لنظام العدالة، على تقديم تقرير ومجموعة توصيات. وكـانت 
هذه اللجنة تتألف مـن ١٢ شـخصا كـانوا يعملـون بصفتـهم مواطنـين لا يمثلـون أي قطـاع أو 
مؤسسة ولا يتقاضون أي مقابل. وكـانت المحـاور المواضيعيـة الـتي وضعـت اللجنـة تشـخيصها 

وتوصياا على أساسها هي: 
التحديث.  -

الوصول إلى العدالة.  -
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تسريع الإجراءات القضائية.  -
التميز المهني.  -

وفي ٢٦ أيـــار/مـــايو ١٩٩٨، قدمـــت اللجنـــة تقريرهـــا عـــــن التوصيــــات المتعلقــــة 
بالإصلاحات الدستورية في مجال إقامة العدل. وفيما يلي ما تضمنه بعض هذه التوصيات: 

العمل، فيما يتصل بتحديـث العدالـة، علـى دعـم الهيئـات الوحيـدة للتخطيـط  -
المؤسسي المنوط ا جمع المعلومات وصياغة التوقعات بالنسبة إلى المستقبل. 

إيجاد نظم إدارية مناسبة، مثل إعادة تشكيل نظـام المشـتريات والعوائـد الماليـة  -
وتسجيل الممتلكات. 

تحقيق لامركزية الخدمات داخل البلد.  -
وفيما يلي التوصيات ذات الصلة بالوصول إلى العدالة: 

يجب العمل علـى ألا تكـون الوسـائل البديلـة لحـل الخلافـات، بالشـروط الـتي  -
تتاح ا للسكان، بمثابة عدالة مخصخصة لا تتاح إلا للقـادر علـى دفـع ثمنـها. 
ويجب، على العكس مـن ذلـك، أن تتـاح للكافـة بـالفعل إمكانيـة اللجـوء إلى 

هذه الوسائل. 
يتعين على السلطة القضائية الحث علـى التقيـد بالأحكـام القانونيـة الـتي تقـرر  -
مسؤولية القاضي عن تشجيع الأطراف على الصلح بإجراءات محـددة. وهـذا 

الحث يجب أن تدعمه أنشطة تدريبية للقضاة في أساليب التوفيق. 
تكرر اللجنة الإشارة إلى المعيار القاضي بـأن يعـترف الدسـتور بوجـود الحـب  -
العـرفي. فـهذا الاعـتراف سـيوجد إمكانيـة أن يراعـى، في إقامـة العـدل، واقـــع 
البلد المتعدد الثقافات والأعــــراق، وبذلـك تتحقـق الشـرعية الاجتماعيـة الـتي 

ما زالت، للأسف، مفتقدة حتى اليوم. 
وفيما يتعلق بتسريع الإجراءات، يرد فيما يلي بعض توصيات اللجنة: 

في المسـائل غـير الجنائيـة، يقصـــر القــانون الأعمــال الإجرائيــة المكتوبــة علــى  -
مرحلــة أولى في الدعــوى، لغــرض وحيــد هــو أن يثبــت الأطــراف المســــائل 
الخلافية، وتستبعد المسـائل الـتي تميـل إلى أن تكـون سـردا لموضـوع الدعـوى؛ 

وعلى الأطراف أن يتقدموا بطلبام في الجلسات. 
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تعتبر الجلسات المرحلة الوسطى للدعوى وذروــا. ويتعـين علـى القـاضي، في  -
هذه المرحلة ذات الطابع الوجوبي، أن يحاول أولا التوفيق بين الأطراف. فـإن 
لم يتمكــن مــن ذلــك، انتقــل إلى مرحلــة ثانيــة تقــدم فيــــها الأدلـــة وتلقـــى 

المرافعات، وبعد ذلك ينطق القاضي بالحكم. 
يتسم وجود القاضي في الدعوى بالوجوبية.  -

تتقرر إجراءات واحدة لحل الخلافات المتماثلة.  -
يحد من المغالاة في استخدام طرق الطعن.  -

مـن مسـؤولية القضـاة في المســـائل الجنائيــة الاضطــلاع بمهمــة تلقــي إفــادات  -
المتهم، وهي مهمة لا يجوز التنازل عنها أو تأجيلها، وإخطاره بالشكل الـذي 

ينص عليه القانون. 
توقَّع عقوبات على القضاة والقضاة الجزئيـين الذيـن يؤجلـون بـلا داعٍ النطـق  -
بالأحكام في الجلسات ويصدروا كتابـة، بـاللجوء بشـكل جـانبي إلى قـانون 

السلطة التشريعية. 
وفيما يتعلق بالتميز المهني، ترى اللجنة التقدم بالتوصيات التالية: 

يتعين أن ينظم قانون السلك القضائي الضمانات الكافية للقيام بمهمة القضـاء  -
بمستويات من التميز المهني والاستقلال الوظيفي. 

- من الأهداف الأساسية للسلك القضائي ضمـان أفضـل نوعيـة مهنيـة ممكنـة. 
وعلـى أسـاس هـــذا الافــتراض، يجــب أن ينبــني الاختيــار، بالنســبة إلى جميــع 
مسـتويات القضـاة والقضـاة الجزئيـين، علـى مؤهـلات المرشـحين الـتي تتحــدد 
بشـكل موضوعـي وشـفاف. ويكـون التعيـين بعـد انتـهاء إجــراءات الاختيــار 
الواضحـة والعلنيـة. وفي حالـة قضـاة محكمـــة العــدل العليــا، يتــولى كونغــرس 

الجمهورية تعيينهم. 
مـن الضـروري أن يشـمل السـلك القضـائي نظمـا للتدريـب المسـتمر والتقييــم  -

الدائم للقضاة والقضاة الجزئيين، لضمان استمرار الأداء الجيد للوظائف. 
وفي ١٢ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٧، أنشئ المحفل النسائي الوطني الــذي تشـترك فيـه 
ـــة الأكــثر تمثيــلا في البلــد، ــدف تشــجيع  جميـع المنظمـات النسـائية الحكوميـة وغـير الحكومي
واقـتراح تدابـير راميـــة إلى الوفــاء بالالتزامــات الــواردة في اتفاقــات الســلام والمتعلقــة بــالمرأة، 
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وكذلك في الاتفاقيات والمعاهدات الدولية المتصلـة ـذه المسـألة والـتي غواتيمـالا طـرف فيـها. 
وتتجه أعمال المحفل صوب معالجة أربعة محاور مواضيعية: 

وضع مشاريع إنتاجية.  (أ)
التنمية الاجتماعية، وتشمل مسألتي التعليم والصحة المتكاملة.  (ب)

المشاركة الأهلية والسياسية.  (ج)
الإصلاحات التشريعية.  (د)

وفي ١٢ و ١٣ تشـــرين الثـــاني/نوفمـــــبر ١٩٩٨، حلــــل المحفــــل النســــائي الوطــــني 
الاقتراحـات الـتي قدمتـها النسـاء والراميـة إلى تعزيـز التطـــور الاقتصــادي والاجتمــاعي للمــرأة 

الغواتيمالية، وشاركت في هذا النشاط مندوبات من مختلف المناطق اللغوية بالبلد. 
وقـام مكتـب تنسـيق منظمـات شـعوب المايـا الغواتيماليـة، وفـاء بمـا ناطـه بـــه الاتفــاق 
المتعلق بالهوية والسكان الأصليين، بإنشاء اللجنة الدائمـة لحقـوق المـرأة مـن السـكان الأصليـين 
في آب/أغسطس ١٩٩٦. وقد تقدمـت هـذه اللجنـة، في ١٢ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٧، 

بمشروع إنشاء مكتب الدفاع عن المرأة من السكان الأصليين إلى أمانة السلام. 
وجدير بالذكر أنه في سياق موضوع التدابير التشريعية المعتمـدة للقضـاء علـى التميـيز 
ضد المرأة، طرح مشـروع إنشـاء المعـهد الوطـني لشـؤون المـرأة، في ١٣ تشـرين الأول/أكتوبـر 

١٩٩٨، للقراءة الثانية في كونغرس الجمهورية لإقراره. 
ــــرس الجمهوريـــــــة، بالمرســـــوم  وفي ١٩ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٨، أقــــر كونغـــ
رقم ٨٠-٩٨، تعديلات القـانون المـدني فيمــــا يتصـل بـالمواد ١٠٩ و ١١٠ و ١١٥ و ١٣١ 
و ١٣٢ و ١٣٣ و ٢٥٥ و ١١٤، وكــانت في انتظــار موافقــة الحكومــــة عنـــد تحريـــر هـــذا 

التقرير. 
 

المادة ٣ – برامــــج وتدابير تطور المـرأة وتقدمـها علـى أســـاس التسـاوي 
في الفرص 

قامت حكومة جمهورية غواتيمالا في إطار هـذا الموضـوع، مـن خـلال أمانـة الأعمـال 
الاجتماعيـة لقرينـة الرئيـس والمكتـب الوطـني لشـؤون المـرأة وبدعـم مـن منظمـة الأمـم المتحــدة 
ـــات  للطفولـة (اليونيسـيف)، بوضـع المشـروع المسـمى �السياسـة الوطنيـة للنـهوض بالغواتيمالي
وتطورهـن – خطـة المسـاواة في الفـرص، ١٩٩٧-�٢٠٠١، تشـــجيعا للتحــولات النوعيــة في 
الحالة والوضع الراهنين للغواتيماليات، وذلك من خلال تدابير وبرامج ومشاريع تنفـذ انطلاقـا 
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مـن المؤسسـات الحكوميـة لدعـم تطورهـــن المتكــامل، وتفعيــل مشــاركتهن الكاملــة في جميــع 
مسـتويات الهيـاكل الاجتماعيـة والاقتصاديـة والسياسـية والثقافيـة. ويقـوم المكتـب الاجتمــاعي 
للحكومـة بتحليـل مشـروع القـانون الآن، وبعـــد انتــهاء هــذه المرحلــة، ســيقدم المشــروع إلى 

كونغرس الجمهورية لدراسته ومناقشته. 
ـــين الاتحــاد الثــوري الوطــني الغواتيمــالي وحكومــة غواتيمــالا  ونتيجـة للمفاوضـات ب

لتحقيق السلام الوطيد والدائم، ترد في نصوصها الالتزامات التالية المتعلقة بتطور المرأة: 
 

ــــا  الاتفــــــــاق المتعلـــــــق بإعـــــــادة توطـــــين جماعـــــات السكـــــــان الــتي شردهـــ
التراع المسلح 

ضمانات إعادة توطين جماعات السكان المشردين (ثانيا، الفقرة ٢) 
�ينبغي التركيز بصفة خاصة على حماية الأسر الـتي ترأسـها النسـاء والأرامـل والأيتـام 

الذين تضرروا بصورة خطيرة أكثر من غيرهم�. 
الإدمــــاج المنتـج للفئـات السكانيــــة المشـردة وتنميــــة منـاطق إعـــادة التوطــين (ثالثــا، 

الفقرة ٨) 
�وتتعهد الحكومة بالقضاء على كل أشكال التمييز الواقعي أو القانوني ضـد المـرأة في 
مجـال إمكانيـة حصولهـا  علـى الأرض والسـكن والائتمانـات والمشـاركة في المشـاريع الإنمائيــة. 
ويتعين إدراج النهج الجنساني في السياسات والبرامج والأنشطة الخاصة بالاسـتراتيجية الإنمائيـة 

الشاملة�. 
 

الاتفاق المتعلق وية وحقوق السكان الأصليين 
– باء،  الفقرة ١)، حقوق النساء من السكان الأصليين  مكافحة التمييز (ثانيا 

�يعـترف بـأن النسـاء مـن السـكان الأصليـين لا تسـتطيع الواحـدة منـهن الدفــاع عــن 
نفسها من التمييز المزدوج ضدها كامرأة وكواحـدة مـن السـكان الأصليـين، إضافـة إلى عـبء 
العيش في وضع اجتماعي يتسـم بـالفقر المدقـع والاسـتغلال. وفي هـذا الصـدد تتعـهد الحكومـة 

باتخاذ التدابير التالية: 
التشجيع على سن تشريعات تعـامل المضايقـة الجنسـية كجريمـة وتعتبرهـا مـن  -
الظروف المشددة في تحديـد العقوبـة علـى الجرائـم الجنسـية الـتي ترتكـب ضـد 

النساء من السكان الأصليين؛ 
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إقامة مكتب محامـاة للدفـاع عـن النسـاء مـن السـكان الأصليـين – يدخلـن في  -
تشكيله – لتقديم الاستشارات القانونية والخدمات الاجتماعية؛ 

تشجيع التوعية باتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة وتشـجيع  -
تنفيذها تنفيذا تاما�. 

 
(باء، الفقرة ٢) 

ـــق  �يـهاب بوسـائط الإعـلام وبمنظمـات تعزيـز حقـوق الإنسـان أن تتعـاون علـى تحقي
أهداف هذا الجزء من الاتفاق�. 

 
الحقوق الثقافية (ثالثا – زاي، إصلاح التعليم، الفقرة ٤) 

�لتيسـير التحـاق السـكان الأصليـين بـالتعليم الرسمـي وغـير الرسمـي، يلـزم تعزيـز نظــام 
المنح والزمالات الدراسية. كمـا تدخـل التعديـلات علـى المـواد التعليميـة الـتي تتضمـن مفـاهيم 

ثقافية جامدة وأخرى تتعلق بالجنسين�. 
 

ـــوق المتعلقــة  الحقـوق المدنيـة والسياسـية والاجتماعيـة والاقتصاديـة (رابعـا – واو، الحق
بأراضي السكان الأصليين، الفقرة ٩، الفقرة الفرعية (ز)) 

�القضاء على أي شكل من أشكال التمييز الفعلي أو القانوني ضـد المـرأة فيمـا يتعلـق 
بتيسير حصولها على الأراضي أو المساكن أو القروض أو المشاركة في المشاريع الإنمائية�. 

 
الاتفاق المتعلق بالجوانب الاجتماعية والاقتصادية وحالة الزراعة 

إحلال الديمقراطية وتحقيق التنمية القائمة على المشاركة (أولا - باء ، مشـاركة المـرأة 
في التنمية الاقتصادية والاجتماعية، الفقرة ١١) 

�لا غنى للتنمية الاقتصاديـة والاجتماعيـة في غواتيمـالا عـن المشـاركة الفعليـة للمـرأة. 
ومن واجب الدولة تعزيز القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة�. 

 
(باء، الفقرة ١٢) 

�وإقـرارا بمسـاهمة المـرأة - الـتي لا تقـدر تقديـــرا كافيــا - في جميــع مجــالات النشــاط 
الاقتصادي والاجتماعي، ولا سيما الجهود التي تبذلها من أجل تحسـين اتمـع، يتفـق الطرفـان 
علـى ضـرورة تعزيـز مشـاركة المـرأة، علـى قـــدم المســاواة مــع الرجــل، في التنميــة الاقتصاديــة 

والاجتماعية�. 
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(باء، الفقرة ١٣) 
�وتحقيقا لهذه الغاية، تتعهد الحكومـة بمراعـاة الحالـة الاقتصاديـة والاجتماعيـة الخاصـة 
بـالمرأة في الاسـتراتيجيات والخطـط والـبرامج الإنمائيـة، كمـا تتعـهد بتدريـب موظفـي الحكومــة 

على التحليل والتخطيط في هذا اال، بحيث يشمل ذلك ما يلي: 
ـــين المــرأة والرجــل في الحقــوق بالنســبة للســكن والعمــل  الإقـرار بالمسـاواة ب -
ـــات  والإنتـاج والحيـاة الاجتماعيـة والسياسـية، وكفالـة منحـها نفـس الإمكاني
ـــح القــروض وتخصيــص الأراضــي  الـتي تمنـح للرجـل. وبخاصـة فيمـا يتعلـق بمن

وسائر الموارد الإنتاجية والتكنولوجية؛ 
التعليـم والتدريـب: كفالـــة المســاواة بــين المــرأة والرجــل في فــرص وشــروط  -
الدراسـة والتدريـب، وكفالـة إسـهام التعليـم في محـــو أي شــكل مــن أشــكال 

التمييز ضد المرأة في المناهج الدراسية؛ 
الإسكان: كفالة حصـول المـرأة علـى مسـكن ملائـم، علـى قـدم المسـاواة مـع  -
الرجل في الشروط، مع إزالة القيود والمعوقات الـتي تحـد مـن إمكانيـات المـرأة 

بالنسبة للاستئجار والاقتراض والبناء؛ 
الصحـة: تنفيـذ برامـج صحيـة وطنيـة متكاملـة للمـرأة تكفـل تقـــديم خدمــات  -
ملائمـة فيمـا يتعلـق بالمعلومـات الصحيـــة، والوقايــة مــن الأمــراض، والعنايــة 

الطبية؛ 
العمل: كفالة حـق المـرأة في العمـل، ممـا يقتضـي: التشـجيع، بشـتى الوسـائل،  -
ـــا  علـى التدريـب التـأهيلي للعمـل بالنسـبة للمـرأة؛ تعديـل تشـريعات العمـل بم
يكفل المساواة بين المرأة والرجل في الحقوق والفرص؛ الاعـتراف بـالمرأة – في 
– كعاملـة زراعيـة يسـتحق عملـها أن يقـدر وأن تؤجـر  مجال الأنشطة الريفية 
عليـه؛ إصــــدار تشـريعات تحمـي حقـــــوق المـرأة العاملـة في القطـاع الخــاص، 
ــــق بالمســـتوى المناســـب للأجـــور، وســـاعات العمـــل،  ولا ســيما فيمــا يتعل

والاستحقاقات الاجتماعية، واحترام كرامتها؛ 
ـــرأة في إقامــة نقابــات  إقامـة النقابـات والاتحـادات والمشـاركة: كفالـة حـق الم -
واتحادات وفي المشاركة، على قدم المساواة مع الرجل في الشروط، في مواقـع 
السـلطة وصنـع القـرار بأجـهزة السـلطة المحليـة والإقليميــة والوطنيــة. تشــجيع 
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مشـــاركة المـــرأة في إدارة شـــؤون الحكـــــم، ولا ســــيما في وضــــع الخطــــط 
والسياسات الحكومية وتنفيذها والإشراف عليها؛ 

التشريعات: تنقيح التشريعات الوطنية وأحكامها بمـا يكفـل القضـاء علـى أي  -
شـكل مـن أشـكال التميـيز ضـد المـرأة في المشـاركة الاقتصاديـــة والاجتماعيــة 
والثقافيـة والسياسـية، وبمـا يكفـل أيضـا الوفـاء بالالتزامـات الحكوميـة الناشــئة 

عن التصديق على اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة�. 
الفرع ثانيا – التنمية الاجتماعية – ألف، التعليم والتدريب، الفقرة الفرعية (ب) 

�الحيلولـة دون اسـتمرار الفقـــر ومظــاهر التميــيز الاجتمــاعي والعرقــي ضــد  -
المرأة، وحالات التمييز الجغرافي. وبخاصة بسبب الفجـوة القائمـة بـين الريـف 

والمدن؛� 
المشاركة الاجتماعية (باء، الفقرة الفرعية (ز))  -

ـــة والتنظيمــات  �تعزيـز المشـاركة الفعالـة للبلديـات واتمعـات المحلي
الاجتماعيـة (بمـا فيـها التنظيمـــات النســائية، وتنظيمــات الســكان الأصليــين، 
والتنظيمات النقابية، وتنظيمات حماية الحقوق العامة، والتنظيمات الإنسانية) 
في تخطيط إدارة الخدمات والبرامج الصحية وتنفيذها والإشـراف عليـها، عـن 

طريق الشبكات الصحية المحلية ومجالس التنمية الحضرية والريفية؛� 
تشريعات حماية العمال (هاء، الفقرة الفرعية (د))  -

�تحقيق لامركزية خدمات التفتيش على أوضاع العمل وزيادا، بمـا 
يزيد من القدرة على مراقبة تطبيق معايير العمـل المنصـوص عليـها في القـانون 
ـــت عليــها  المحلـي والمعايـير المقـررة بموجـب اتفاقـات العمـل الدوليـة الـتي صدق
غواتيمـالا، مـــع الاهتمــام، بصفــة خاصــة، بمراقبــة إعمــال الحقــوق العماليــة 
الخاصــة بــالمرأة، والعمــال الزراعيــين المــهاجرين والمؤقتــين، والعمــال الذيـــن 

يواجهون أوضاعا أكثر إجحافا لا تتوافر لهم فيها الحماية؛� 
حالة الزراعة والتنمية الريفية (ثالثا) 

المشاركة (ألف، الفقرة ٣٣)  -
�حشــد قــدرة كــل مــن لــه دور في قطــــاع الزراعـــة علـــى تقـــديم 
مقترحــات واتخــاذ مبــادرات، بمــا في ذلــك تنظيمــات الســــكان الأصليـــين، 
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واتحادات أصحاب المشاريع الحرة، ونقابــات العمـال الزراعيـين، والتنظيمـات 
الريفية والنسائية، والجامعات ومراكز البحوث. وتحقيقا لذلــك، وفضـلا عمـا 
هو منصوص عليه في فصول أخرى من هذا الاتفاق تتعهد الحكومة بما يلي: 
تعزيــز قــدرة التنظيمــات الريفيــة - مثــــل الشـــركات الزراعيـــة التضامنيـــة،  (أ)
ـــتي يديرهــا أصحاــا والشــركات  والتعاونيـات، والاتحـادات الزراعيـة، والشـركات ال
الأسرية – على المشاركة التامة في اتخاذ القرارات المتعلقـة بكافـة الأمـور الـتي تعنيـهم؛ 
وإقامة مؤسسات حكومية، أو تعزيز القائم منها – ولا سيما مؤسسات القطاع العـام 
ـــة، كيمــا تشــجع هــذه المشــاركة، ولا ســيما  الزراعيـة العاملـة في مجـال التنميـة الريفي
المشاركة التامة للمرأة في صنـع القـرار. وسـوف يزيـد ذلـك مـن فعاليـة جـهود الدولـة 
واسـتجابتها لاحتياجـات المنـاطق الريفيـة. كمـا سـيعمل ذلـــك، بصفــة خاصــة، علــى 
تعزيـز مشـاركة مجـالس التنميـة كإطـار للمشـــاركة في وضــع خطــط التنميــة وخطــط 

استغلال الأراضي؛ 
ــــات  تعزيــز وزيــادة مشــاركة الاتحــادات الزراعيــة، والمــرأة الريفيــة، وتنظيم (ب)
ــة، في  السـكان الأصليـين، والتعاونيـات، واتحـادات المنتجـين، والمنظمـات غـير الحكومي
الـس الوطـني للتنميـة الزراعيـة والـثروة الحيوانيـة، باعتبـاره الآليـــة الرئيســية للتشــاور 
والتنسيق والمشاركة الاجتماعيـة في اتخـاذ القـرارات المتعلقـة بالتنميـة الريفيـة، وبخاصـة 

بتنفيذ هذا الفصل�. 
 

تملّك الأراضي: صندوق الأراضي (باء، الفقرة ٣٤، الفقرة الفرعية (أ)) 
�زيادة فرص تملك المزارعين للأراضي وتشجيعهم علـى الاسـتغلال المسـتدام 

لموارد الأراضي. وتحقيقا لذلك، ستتخذ الحكومة التدابير التالية: 
إنشاء صندوق استئماني للأراضي – داخل إطار مؤسسة مصرفية قائمـة علـى  -
المشاركة - لتقديم القروض وتشجيع الادخار، ولا سيما لأصحاب المشاريع 

الحرة البالغة الصغر والصغيرة والمتوسطة. 
سـيكون صنـدوق الأراضـي مسـؤولا مسـؤولية رئيسـية عـــن شــراء الأراضــي  -
بتمويل مــن الحكومـة، وسـيعمل علـى تسـهيل وضـع خطـط لتنظيـم اسـتغلال 

الأراضي. 
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ـــع  في إطــار سياســة تخصيــص الأراضــي، ســيعطي الصنــدوق الأولويــة لتوزي -
الأراضي على المزارعين والمزارعات ممن تكون لهم جمعيات أو اتحادات معنيـة 

ذا الشأن، وذلك مع مراعاة معايير الاستدامة الاقتصادية والبيئية�. 
 

الاتفاق المتعلق بتعزيز السلطة المدنية ودور الجيش في مجتمع ديمقراطي 
مشاركة المرأة في تدعيـم السـلطة المدنيـة (سادسـا، الفقـرة ٥٩، الفقـرات الفرعيـة مـن 

(أ) إلى (د) والفقرة ٦٠) 
�تعزيزا لفرص مشاركة المرأة في ممارسة الحكم المدني، تلتزم الحكومة بما يلي: 

القيام على المستوى الوطني بحملات إعلامية وبرامج تعليمية ترمـي إلى توعيـة  -
السـكان بحـق المـرأة في أن تشـارك علـى نحـو نشـط وحـازم في عمليـــة تدعيــم 
السلطة المدنية دون أي تمييز وعلى قدم المساواة التامة وذلك لصـالح كـل مـن 

نساء الريف والمدينة؛ 
ـــن توخــي  اتخـاذ التدابـير المناسـبة لتمكـين المنظمـات السياسـية والاجتماعيـة م -
سياسات محددة ترمي إلى دفع وتشـجيع مشـاركة المـرأة باعتبارهـا جـزءا مـن 

عملية تدعيم السلطة المدنية؛ 
احــترام وتشــجيع ودعــم المنظمــات النســائية في الريــف والمدينــة واعتبارهـــا  -

مؤسسات رسمية؛ 
ـــرأة في ممارســة  اتخـاذ قـرار يقضـي بضـرورة خلـق وضمـان فـرص مشـاركة الم -

السلطة، سواء كانت عضوة في نقابة أم لا�. 
 

الاتفاق المتعلق بالجدول الزمني لتنفيذ اتفاقات السلام والوفاء ا والتحقق منها 
الالتزام ٢٩، المحفل النسائي  -

�العمل على إقامة محفل نسائي يعني بالالتزامات المنصوص عليها في اتفاقات 
السلام بشأن حقوق ومشاركة المرأة�. 

وقــد أنشــئ المحفــل في ١٢ تشــرين الثــاني/نوفمــبر ١٩٩٧، وتشــترك فيــه المنظمــات 
النسائية الحكومية وغير الحكومية الأكثر تمثيلا في البلد، التي اجتمعت لتشجيع واقـتراح تدابـير 
ـــات الســلام والمتعلقــة بــالمرأة، وكذلــك تنفيــذ  راميـة إلى الوفـاء بالالتزامـات المنبثقـة مـن اتفاق

الصكوك الدولية في هذا الصدد التي صدقت عليها دولة غواتيمالا. 
ويقوم المحفل بعمله في إطار أربعة محاور مواضيعية رئيسية: 
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وضع مشاريع إنتاجية؛  (أ)
التنمية الاجتماعية، وتشمل مسألتي التعليم والصحة المتكاملة؛  (ب)

المشاركة الأهلية والسياسية؛  (ج)
الإصلاحات التشريعية.  (د)

 
المادة ٤ – التدابير الخاصة المؤقتة لتحقيق المساواة بين الرجل والمرأة 

أرسـت دولـة غواتيمـالا، في الجـزء الخـاص بالمبـادئ مـن دسـتور عـام ١٩٨٥، المبـادئ 
ـــادة ٤  وحقـوق الإنسـان الفرديـة والاجتماعيـة المعـترف ـا للشـعب الغواتيمـالي، وتنـص في الم
على أن �جميع الناس في غواتيمالا متساوون في الكرامة والحقـوق. ويتسـاوى الرجـل والمـرأة، 
أيا كانت حالتهما المدنية، في الفـرص والمسـؤوليات. ولا يجـوز إخضـاع أي شـخص للعبوديـة 

أو لأي وضع آخر ينال من كرامته. ويتعين على الناس أن يتعاملوا بأخوة فيما بينهم�. 
ويفهم من هـذه القـاعدة الدسـتورية وجوبيـة الحمايـة القانونيـة في اتخـاذ تدابـير لصـالح 
النساء من السكان، ولذلك تكفل الحماية الفعلية، في أعمـال المحـاكم الوطنيـة، لمطـالب النسـاء 

من العدالة، حتى تكون المساواة فعالة وحقيقية. 
ـــالتطوير  ورغـم مـا هـو منصـوص عليـه في الدسـتور، فـإن هـذه القـاعدة لم تحـظَ بعـد ب
المنشود فيما يتصل بحقوق المرأة، وذلك راجع إلى الثقافة الأبوية السائدة حتى اليـوم في اتمـع 
الغواتيمالي؛ وإزاء هذا التباين بين القاعدة والواقـع، تقدمـت المؤسسـات الحكوميـة والمنظمـات 
غـير الحكوميـة إلى السـلطة التشـريعية بمبـادرات بقوانـين تسـاعد المـرأة علـى تحقيـق تطورهـــا في 

اال الاجتماعي والسياسي والثقافي والاقتصادي. 
وتتسم التدابير التي اعتمدا دولة غواتيمـالا لمعالجـة عـدم المسـاواة الفعلـي بـين الرجـل 
والمـرأة بطـابع الاسـتمرارية، كالتدابـير المتخـذة في مجـــال التعليــم وحمايــة الأمومــة، وهــي الــتي 

توصف في الجزء المتعلق ا من هذا التقرير. 
 

 المادة ٥ – القضاء على القوالب النمطية المتحيزة ضد المرأة 
 القضاء على القوالب النمطية في الكتب المدرسية والمواد التعليمية بوجه عام 

في عـام ١٩٨٩، قـام المكتـب الوطـني لشـؤون المـرأة الملحـق بـوزارة العمـــل والضمــان 
الاجتماعي، من خلال تشخيص ودراسة للكتب والمناهج المدرسـية وبدعـم مـن منظمـة الأمـم 
المتحدة للطفولة (اليونيسيف) وصندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة، بوضـع منهجيـة للقضـاء 
علـى الأدوار والقوالـب النمطيـة المتحـيزة ضـد المـرأة. وقـد توزعـت هـذه المنهجيــة علــى عــدة 
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حلقـات عمـل تدريبيـة خصصـــت للأشــخاص الذيــن يصممــون ويحــررون الكتــب المدرســية 
ــة،  وللفنيـين والمدرسـين في المـدارس الابتدائيـة بالجمهوريـة. وعمـلا علـى اسـتمرار هـذه المنهجي
أنشـئت لجنـة خاصـة بموجـب القـرار الحكومــي رقــم ٧١١-٩٣. وكــان مــن المكاســب الــتي 
حققها المكتب الوطني لشؤون المرأة في هذا الصدد خطاب التفاهم بين جامعـة سـان كـارلوس 
بغواتيمالا والمكتب علـى إدراج المنظـور الجنسـاني في الوحـدات الأكاديميـة وإشـاعته بـين طلبـة 
دورات التدريب المهني الخاضعة للإشراف، فضـلا عـن إدراج الجنسـانية في إصـدار الشـهادات 

المهنية. 
 

القضاء على القوالب النمطية في الإعلانات والدعاية 
يتضمـن تشـريع العمـل الغواتيمـــالي، في مرســوم كونغــرس الجمهوريــة رقــم ١٤٤١، 
قانون العمل، تقنينا لحظر الإعلان في وسـائل الاتصـال عـن العمالـة المطلوبـة مـع تحديـد جنـس 
ـــار للوظــائف،  الشـخص وعرقـه وعنصـره وحالتـه المدنيـة باعتبـار ذلـك مـن مسـتلزمات الاختي
وبذلـك تسـتبعد حـالات خاصـة تحتـاج بطبيعتـها إلى مواصفـات معينـة. وعلـى أي حـــال فإنــه 
يتعين على المفتشية العامة للعمل، بصفتها جهة مراقبـة العلاقـات بـين العمـال وأربـاب العمـل، 

إعطاء الترخيص المطلوب. 
وينص القانون على أنه في حالة مخالفة حكم منعي، تفـرض عقوبـة ماليـة تـتراوح بـين 
٥٠٠ ١ و ٠٠٠ ٥ كتسال. وهذا هو، حتى الآن، الحكم القانوني فيمـا يتصـل بالقضـاء علـى 

القوالب النمطية المتحيزة ضد المرأة في وسائل الاتصال. 
 

التربية الأسرية 
تضطلع جمعية النهوض برفاهية الأسرة، وهـي منظمـة غـير حكوميـة، بأنشـطة تعليميـة 
لتدريـب النسـاء والرجـال في مجـــال التربيــة الجنســية وتنظيــم الأســرة والوقايــة مــن الأمــراض 
التناسلية، وذلك من خلال عقد حلقات عمل وحلقات دراسـية تسـاعد علـى توعيـة السـكان 

بأهمية تقاسم المسؤوليات في المترل. 
والهدف الأساسي لأمانة الأعمال الاجتماعية لقرينة الرئيس هـو العمـل في البلـد علـى 
تعزيز حركة تجديـد وترسـيخ القيـم الأسـرية، ولذلـك أنشـئت اللجنـة الوطنيـة لشـؤون الأسـرة 
بموجب القرار الحكومي رقم ٢٩٨-٩٦ المؤرخ ٢٤ تمـوز/يوليـه ١٩٩٦. وتضـم هـذه اللجنـة 
٢٢ لجنـة مقاطعـة يشـترك فيـها موظفـون عـامون محليـون وقـادة مجتمعيـون. وفيمـا يلـي بعـــض 

أهداف هذه اللجنة: 
القيام بأنشطة في التربية وفي تعزيز قيم الأسرة الغواتيمالية والمحافظة عليها.  - ١
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زيادة توعية الزوجين بضرورة التشارك في مسؤوليات المترل.  - ٢
تعزيز الاحترام والتفاهم والتوافق في المترل.  - ٣

والأعمال التي تؤديها اللجنة الوطنية لشؤون الأسرة هي: 
دعم العمل على سن تشريع يساعد على التطور المتكامل للأسرة.  - ١

تعميم القيام بحملة دائمة موضوعها القيم الأسرية.  - ٢
دعم لجان المقاطعات في هذا الموضوع.  - ٣

وقد عمدت وزارة الصحـة العامـة والرعايـة الاجتماعيـة، بصفتـها الكيـان الـذي يديـر 
السياسـات الصحيـة، إلى إنشـاء برنـامج �المـرأة والصحـة والتنميـة� لتعزيـز الخدمـات الصحيــة 
للمـرأة. وقـد جـرى مـن خـلال هـذا البرنـامج الاضطـلاع بتدريـــب وتوعيــة الرجــال في مجــال 
الجنسـانية والصحـة، للمسـاهمة في الحـد مـن عـــدم المســاواة بــين الرجــل والمــرأة. وينفّــذ هــذا 
البرنــامج في مقاطعــات تشــيمالتينانغو وتوتونيكابــان وســاكاتيبيكيس وباخــا فيرابــــاس وألتـــا 

فيراباس. 
 

حماية الأسرة 
ــع  أصـدرت دولـة غواتيمـالا مرسـوم كونغـرس الجمهوريـة رقـم ٩٧-٩٦ بقـانون �من
العنف العائلي والمعاقبـة عليـه واسـتئصاله�، مـن أجـل اتخـاذ تدابـير تشـريعية للحـد مـن العنـف 

العائلي والقضاء عليه، وتعزيز تساوي الزوجين في الحقوق. 
وتشـير دراسـة العنـف العـائلي الـتي أجراهـا، في عـام ١٩٩١، برنـامج المـــرأة والصحــة 
والتنميـة التـابع لـوزارة الصحـة العامـة والرعايـة الاجتماعيـة، والمكتـب الوطـني لشــؤون المــرأة، 
ووزارة العمـل والضمـــان الاجتمــاعي، ووزارة التنميــة، وصنــدوق الأمــم المتحــدة للســكان، 
ـــة في  ومنظمـة الأمـم المتحـدة للطفولـة (اليونيسـيف) إلى أن المعتـدى عليـهن يشـكلن نسـبة عالي

مجتمعنا ويعتبرن ضحايا للإيذاء البدني والنفسي والجنسي، مما يعد انتهاكا لحقوق الإنسان. 
وينـص المرسـوم رقـم ٩٧-٩٦ بقـانون منـع العنـف العـائلي والمعاقبـة عليـه واســتئصاله 
على التزام الدولة بالعمل، من خـلال وكيـل حقـوق الإنسـان، علـى إنشـاء هيئـة تتـولى تنسـيق 
عقد حلقات عمل ودورات قصيرة وحلقات دراسية ومؤتمــرات للقضـاة والقاضيـات ومعـاوني 
المحاكم وموظفي النيابة العامة ومكتب المدعي العام للدولة، وغير ذلك من المؤسسـات المكلفـة 
تنفيـذ هـذا القـانون، لتعريفـهم بـالعنف العـائلي وعواقبـه. وينـص هـذا المرسـوم أيضـــا علــى أن 
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مسؤولية الإدارة يتولاها مكتب المدعي العام للدولة، المنوطـة بـه السياسـات العامـة لاسـتئصال 
العنف العائلي. 

وقــــد قـامت المؤسسـات المعنيـة، عمـلا علـى تنفيـذ القواعـد المقـررة في المرســـوم رقــم 
٩٧-٩٦، باتخاذ تدابير مختلفة على النحو التالي: 

قـام مكتـب وكيـل حقـوق الإنســـان، المنشــأ في عــام ١٩٩١ بغــرض تــأكيد وحمايــة 
وتعزيز حقوق الإنسان التي للمرأة، بتنفيذ التدابير التالية: 

تقديم الإرشاد العاجل إلى ضحايا العنف العائلي من النساء.  - ١
تقديم المساعدة القانونية إلى النساء من السـكان الـلاتي يتقدمـن بشـكاوى إلى  - ٢

وكيل حقوق الإنسان. 
توفير الرعاية النفسية.  - ٣

تشجيع إنشاء المحفل الدائم لمكافحة العنف العائلي.  - ٤
توفير التدريب لأفراد الهيئات المعاونة على معالجة حالات العنف ضد المرأة.  - ٥

إنشـاء شـبكات دعـم مـع شـتى المنظمـات النسـائية في البلـد، لمعالجـــة حــالات  - ٦
الاعتداء والعنف ضد المرأة. 

دعم إنشاء هيئات أو جماعات أخرى داخل البلد.  - ٧
 

وقد قام مكتب المدعي العام للدولة، بصفته مسؤولا عن إدارة سياسات القضـاء علـى 
العنف العائلي، بالتدابير التالية من خلال وحدة مناصرة حقوق المرأة: 

ـــة،  عقــد مؤتمــرات داخــل البلــد في موضــوع العنــف العــائلي وآثــاره الجانبي - ١
والحماية التي توفرها الأجهزة القضائية المختصة. 

عقد حلقات دراسية عن �أيام اللاعنف�.  - ٢
عقد مؤتمرات عن فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز والعنف العائلي.  - ٣

تدريب موظفي إقامة العدل.  - ٤
 

وفي غضـون عـام ١٩٩٧، تلقـى مكتـب المدعـــي العــام للدولــة ألفــا وتســعا وثلاثــين 
شـكوى تتعلـق، في جملـــة أمــور، بالنفقــة، والاعتــداء اللفظــي، والاعتــداء البــدني، والتحــرش 
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الجنسي، والتهديد بالقتل، واستعادة القصر، والفصل غير المــبرر مـن العمـل، وسـوء المعاملـة في 
العمل، والانفصال الجسدي، وأثاث المترل، والعنف العائلي. 

ـــة رقــم  وقــــد أنشـأ مكتـب المدعـي العـــــــام، بموجـــــــب مرسـوم كونغـرس الجمهوري
٤٠-٩٤ بقانونه الأساسي، ثماني نيابات عامة للملاحقة القضائيـة الجنائيـة، منـها نيابـة شـؤون 
المـرأة الـتي تتـولى، بمقتضـى المـادة ٣٧ مـن قانوـا الأساسـي، الدعـاوى الـتي تتصـل بواحــدة أو 
أكثر من النساء وبوضعها كامرأة، سواء كانت مجنيا عليها أو متهمة. وقـد بـدأت هـذه النيابـة 
عملها في ١ آذار/مارس ١٩٩٥، وتتألف من وكيل نيابـة، ونـائبين، وأربعـة معـاونين، وأربعـة 

موظفين، وطبيبة نفسية، وسكرتير للمكتب، وسكرتيرة إدارية. 
وقد قامت نيابة شؤون المرأة بما يلي من الأنشطة: 

العناية بالضحية من خلال دائرة الطب الشرعي.  - ١
ــــة القانونيـــة  توفــير تغطيــة شــاملة تلــبي احتياجــات الضحيــة وتشــمل الرعاي - ٢

والنفسية والطبية والاجتماعية. 
وفي الفــترة مــا بــين عــام ١٩٩٥ وآذار/مــارس ١٩٩٨، عولجــت ٢٠٨ ٤ حــــالات 
كـانت أهـم الجرائـم المرتكبـة فيـها هـي العنـف العـائلي، والتـهديد، والاعتـداء، وإسـاءة معاملــة 

الأطفال، واختطاف القصر، والإصابة، والتجاوزات الفاحشة، والاغتصاب. 
وقد قامت المنظمات الحكومية وغير الحكومية، بغرض الحصول على إحصائيـات عـن 
هذه الظاهرة الاجتماعية، بتنظيم مكتب التنسيق الوطني لمنع العنف العـائلي، وتصميـم البطاقـة 
ـــائلي. وجديــر بــالذكر أن أنشــطة هــذا المكتــب  الوحيـدة لتسـجيل الشـكاوى مـن العنـف الع
تشمل: تعميم قانون منع العنف العائلي والمعاقبة عليه واسـتئصاله، وتدريـب الموظفـين العـامين 

ومقيمي العدل على تنفيذ القانون واستخدام البطاقة الوحيدة. 
 

المادة ٦ – القضاء على البغاء 
البغاء في غواتيمالا ظــاهرة اجتماعيـة ثقافيـة متجـذّرة في اتمـع بسـبب النظـم الأبويـة 
ـــت الدراســات الحديثــة أن بغــاء المــرأة  الـتي تعـود في معظمـها إلى الطفولـة والمراهقـة. وقـد بين
الغواتيمالية ليس ظـاهرة تتصـف ـا النسـاء مـن السـكان باعتبـارهن حـاملات لعنـاصر تسـبب 
المرض وتنهك صحة الرجل أو منحرفات جنسيا، بل هو عملية اسـتعباد للمـرأة واسـتغلال لهـا 

ليست مقطوعة الصلة باتمع. 
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والعوامل التي تتخلل هذه الظاهرة عوامل اجتماعية واقتصادية وثقافية وسياسية. وقـد 
دفعت حالة الفقـر المدقـع الكثـيرين مـن الشـباب والمراهقـين إلى مزاولـة أنشـطة هامشـية تحـايلا 

على كسب الرزق. 
وهناك ملمح بارز آخر في هذه الظاهرة، هو أن بغاء آلاف الطفلات يتمثّل في بعـض 
السمات السلبية داخل الأسرة، مثل النبذ وسوء المعاملـة والقسـوة، الـتي تعانيـها الطفلـة داخـل 

المترل، والتي تفضي إلى شعور بالاختناق يدفعها إلى الهرب أو ينتهي بطردها من المترل. 
وتفيـد دراسـات عديـدة أن الإعـداد الجنسـي للطفلـة أو المراهقـة البغـي يبـدأ في معظــم 
الحـالات قبـل أن تغـادر طفولتـها (فيمـا بـين ٨ سـنوات و ١١ سـنة مـن العمـر)، وفي الحــالات 
الأخرى مع بـدء البلـوغ. وقـد أجريـت في عـام ١٩٩٤ دراسـة لبغـاء الطفـلات في غواتيمـالا، 
أجرـا منظمـة CHILDHOPE ومنظمـة نصـرة الطفـل والطفلـــة في أمريكــا الوســطى ومنظمــة 
الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف)، وتبيـن أن الطفـلات البغايـا موضـوع الدراسـة ينتمـين إلى 

أفقر شرائح اتمع الغواتيمالي. 
وتوضح دراسة للجنة مناصرة اتفاقية حقـوق الطفـل عـن الجوانـب القانونيـة للبغـاء أن 
هنـاك مجموعـة قواعـد لمعالجـة المشـكلة، وخصوصـا مشـــكلة الأطفــال؛ ومــع ذلــك فــإن هــذه 
الدراسة تشير إلى غمــوض هـذه القواعـد، فـهي تمنـع البغـاء في نفـس الوقـت الـذي تبيحـه فيـه. 
فهي تمنعه وتعاقب عليه عندما يرتكبه أشخاص آخرون؛ ولكنــها، بحكـم الأخلاقيـات المتحـيزة 
ضد المرأة، تبيحه إذا كانت تمارسه النساء البالغات بمحض إرادن، كمـا لـو كـان بلـوغ سـن 

الرشد يحميهن من التعرض للإذلال والمهانة. 
ويتبــين مــن الدراســات اــــراة أن البغـــاء في غواتيمـــالا ليـــس غـــير مشـــروع، وأن 
المشتغلات بالجنس يخضعن للائحة مكافحـة الأمـراض الـتي تنتقـل بالاتصـال الجنسـي، ولذلـك 

يتعين عليهن الالتزام بالأحكام التالية: 
قيد أسمائهن في مركز الصحة بمحل إقامتهن.  - ١

الحصول على بطاقة تثبت القيد في سجل المراقبة.  - ٢
الخضوع لفحوص دورية في أمراض النساء بوتيرة تحددها جهة المراقبة.  - ٣

إطلاع سلطات الدوائر الصحية أو مفتشي الصحـة أو أفـراد الشـرطة الوطنيـة  - ٤
على البطاقة ودفتر المراقبة للتحقق من تاريخ آخر فحص. 
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الإطار القانوني 
تنص المادة ١٨٨ من الفصـل الخـامس المعنـون �إفسـاد القصـر� مـن القـانون الجنـائي 
الغواتيمالي على أنه: �يعاقب بالسجن مدة تتراوح بين سنتين وست سـنوات كـل مـن يقـوم، 
بأي طريقة، بدفع القصر إلى البغاء أو الفساد الجنسي، أو بتسهيل ذلك أو تشجيعه، حتى ولـو 

وافقت الضحية على الاشتراك في الأعمال الجنسية أو في معاينة حصولها�. 
ــدار  المـادة ١٨٩، الإفسـاد المشـدد. �تضـاعف العقوبـة المذكـورة في المـادة السـابقة بمق
الثلثين إذا توافر أي من الظروف التالية: (١) أن يكون سن اـني عليـها أقـل مـن اثنـتي عشـرة 
سـنة. (٢) أن يكـون القصـد مـن الفعـل الـتربح أو تحقيـق رغبـات الغـير. (٣) أن يرافـــق تنفيــذ 
الفعـل خـداع أو عنـف أو إسـاءة اسـتخدام للسـلطة. (٤) أن يقـع الإفسـاد عـن طريـق أعمـــال 
جنسـية منحرفـة أو سـابقة لأواـا أو مفرطـة. (٥) أن يكـون الفـاعل مـــن أقــارب الضحيــة أو 
أخاهــا أو وليّ أمرهــا أو مســؤولا عــن تربيتــها أو الوصايــة عليــها أو رعايتــها. (٦) أن تقـــع 

الأفعال المشار إليها في الفقرة السابقة بشكل متكرر�. 
المادة ١٩٠، التحريض عن طريق الوعد أو الاتفـاق. �يعـاقب بالسـجن مـدة تـتراوح 
بين سنة وثلاث سـنوات كـل مـن يقـوم عـن طريـق الوعـد أو الاتفـاق، حـتى ولـو اتسـم ذلـك 

بالشرعية في ظاهره، بتحريض قاصر على البغاء أو الفساد الجنسي أو المساعدة على ذلك. 
وتطبـق العقوبـة ذاـا علـى كـــل مــن يســاعد، لأي دافــع أو تحــت أي ذريعــة، علــى 
استمرار القاصر في البغاء أو الفساد الجنسـي أو علـى البقـاء في المنـازل أو الأمـاكن المعـدة لهـذا 

الغرض، أو يعينها على ذلك�. 
ويورد الفصل السادس من القــانون الجنـائي قواعـد تتصـل بالاتجـار بالنسـاء واسـتغلال 

بغائهن، على النحو التالي: 
المادة ١٩١، القوادة. �يعاقب بغرامة تـتراوح بـين خمسـمائة وألفـي كتسـال كـل مـن 
يحض على البغاء أو يسهله أو يشجعه دون تمييز بين الجنسين، دف التربح أو تحقيـق رغبـات 

الغير. 
ويعـاقب بغرامـة تـتراوح بـين ثلاثمائـة وألـف كتسـال كـل مـن يقـوم، ـــدف الــتربح، 

بتنفيذ الأنشطة المشار إليها في الفقرة السابقة�. 
المـادة ١٩٢، القـــوادة المشــددة. �تضــاعف العقوبــات المذكــورة في الفقــرة الســابقة 
بمقـدار الثلـث في الحـالات التاليـة: (١) أن تكـون الضحيـة قـاصرا. (٢) أن يكـون الفـاعل مــن 
أقـارب الضحيـة في حـدود الدرجـات الـتي يحددهـا القـــانون، أو ولي أمرهــا، أو مســؤولا عــن 
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تربيتها أو رعايتها أو الوصايـة عليـها. (٣) أن يسـتعمل العنـف أو الخـداع أو إسـاءة اسـتخدام 
السلطة�. 

المـادة ١٩٣، التحريـض علـى البغـاء. �يعـاقب بغرامـة تـتراوح بـــين خمســمائة وثلاثــة 
آلاف كتسال كل من يعتمد في حياته، كليا أو جزئيا، على محترفـات البغـاء أو علـى الأربـاح 
الـتي تدرهـا هـذه التجـارة، دون أن يكـون هـذا الشـــخص ضمــن مــن ورد ذكرهــم في المــواد 

السابقة من هذا الفصل�. 
المـادة ١٩٤، الاتجـار بالأشـخاص. �يعـاقب بالسـجن مـدة تـتراوح بـين ســـنة واحــدة 
ـــرض بــأي  وثـلاث سـنوات وبغرامـة تـتراوح بـين خمسـمائة وثلاثـة آلاف كتسـال كـل مـن يح

طريقة على دخول أو خروج النساء من البلد لاحتراف البغاء، أو يسهل ذلك أو يشجعه. 
وتطبق العقوبة ذاا على كـل مـن ينفـذ الأنشـطة الـتي تشـير إليـها الفقـرة السـابقة مـع 

الرجال. 
وتضاعف العقوبة بمقدار الثلثين إذا توافر أي من الظروف المشار إليها في المـادة ١٨٩ 

من هذا القانون�. 
المادة ١٩٥، العروض الداعرة. �يعاقب بغرامة تتراوح بين مائتي وألفـي كتسـال كـل 
من يقوم، في مكان عـام أو مفتـوح أو متـاح للجمـهور، بأفعـال داعـرة أو يسـاعد علـى القيـام 

ا�. 
المادة ١٩٦، المنشورات والمناظر الداعرة. �يعاقب بغرامة تتراوح بين ثلاثمائة وخمسـة 
آلاف كتسال كل من ينشر أو يعــد أو يستنسـخ كتبـا أو محـررات أو صـورا أو أشـياء داعـرة، 

وكذلك كل من يعرض هذه المواد أو يوزعها أو يساعد على تداولها�. 
وقد طُبقت هذه القاعدة الجنائية في غواتيمالا بشكل محدود بسـبب ظـاهرتين جليتـين 

في اتمع الغواتيمالي: 
أن هذه الأفعال تعتبر في اتمع جـزءا مـن تطـور الثقافـة الذكريـة، وهـذا مـن  - ١

العوامل التي تحد من القضاء على هذه الأنماط. 
أنه فيما يتصل بالإبلاغ عن هذه الأفعال لدى الجـهات المختصـة، فـإن النـاس  - ٢
تشـعر بـالخوف إزاء مجتمـع غـير مبـال بمشـاكل مـن هـذا النـوع، لأنـه يعتبرهـا مشـــاكل عائليــة 

مردودها على اتمع قليل أو معدوم. 
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تدابير لصالح المشتغلات بالجنس 
ــــة الغواتيماليـــة للوقايـــة مـــن الإيـــدز  في ١٤ شــباط/فــبراير ١٩٩٦، شــرعت الجمعي
S الذي يرمي إلى تحقيق ما يلي:  ala ومكافحته، وهي منظمة غير حكومية، في تنفيذ مشروع
تمكـين المشـتغلات بـالجنس مـن الحـد مـن تـأثر حيـان بفـيروس نقـص المناعــة  - ١

البشرية/الإيدز والأمراض التي تنتقل بالاتصال الجنسي. 
تعزيـز مصلحـة المشـتغلات بـالجنس، المشـتركات في المشـروع، بدنيـا ونفســيا  - ٢

واجتماعيا. 
إتاحة إمكانية زيـادة احـترام الـذات لـدى المشـتغلات بـالجنس وتعزيـز شـعور  - ٣

الأُخوة عن طريق القيام بأنشطة جماعية للتعايش. 
عقـد حلقـات عمـــل للمشــتغلات بــالجنس لتأهيلــهن للعمــل، وإحالتــهن إلى  - ٤

مشاغل ليعملن فيها. 
وتتحقق هذه الأهداف من خـلال أنشـطة توفـير المـأوى للمشـتغلات بـالجنس، حيـث 
يحظين بالتقدير والاحترام باعتبارهن مـن البشـر وجـزءا مـن اتمـع، وبالتـالي فـإن يسـتحققن 

المساواة في المعاملة. ويسمى هذا المأوى �الدار الخضراء�، وفيه يحصلن على ما يلي: 
الدعم النفسي، برعاية طبيبات نفسيات.  - ١

الخدمات الطبية في مجال الفحص العام، وتنظيم الأسرة، والتحكم في الحمـل،  - ٢
ومعالجة الأمراض التناسلية، وإجراء اختبارات لفيروس نقص المناعـة البشـرية/الإيـدز والزهـري 

واختبار بابانيكولاو، ووسائل منع الحمل. 
خدمات طب الأسنان بلا مقابل.  - ٣

الرياضة البدنية والتمرينات الرياضية بلا مقابل.  - ٤
التثقيـف، ويتمثـل في حلقـات العمـل والمناقشـــات، مــن أجــل زيــادة احــترام  - ٥

الذات لديهن وتنمية قدران. 
الخدمات الأساسية في مجال النظافة الشخصية والتغذية والمسكن.  - ٦

ومـن الأهـداف الأخـــرى لمشــروع Sala تيســير وتعزيــز تنظيــم صفــوف المشــتغلات 
بالجنس ليتولين الريادة في النضـال مـن أجـل مطالبـهن المتعلقـة بـالعمل ومطالبـهن الاجتماعيـة؛ 
وتشكيل تجمع المشتغلات بالجنس؛ والعمل في عـام ١٩٩٩ علـى عقـد ملتقـى للمشـتغلات في 

المنطقة المتروبولية لتقييم تطور ما لهن من حقوق الإنسان وحقوق العمل. 
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وفي الفترة من ١ إلى ٣ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٧، انعقد أول ملتقـى للمشـتغلات 
بالجنس في أمريكا اللاتينية بسان خوسيه في كوستاريكا، تحـت عنـوان �صـوت بغايـا أمريكـا 
اللاتينية – ملتقى بشأن الاحتياجات والتدابير�. وفيما يلي بعض المشـاكل والاحتياجـات الـتي 

تحددت: 
في مجال الصحة: التمييز في الرعاية الصحية، ارتفاع تكلفـة الإشـراف الطـبي،  (أ)
انعـدام العـون مـن وزارة الصحـة إزاء الأمـراض الـتي تنتقـل بالاتصـال الجنسـي وفـيروس نقـــص 
المناعـة البشـرية، صعوبـة اسـتخدام القـراب الذكـري بسـبب رفـض العمـلاء اســـتخدامه، ســوء 

استخدام البطاقة الصحية، مما يعرضهن لقمع الشرطة. 
في مجال القضاء: الاتجار بالنساء والطفلات الذي تغذيه القيود المفروضة علـى  (ب)
حريـة تنقـل المشـتغلات بـالجنس، عـدم وجـود تشـريع ينظـم الاشـــتغال بــالجنس باعتبــاره مــن 
ـــوق الحصــول علــى الضمــان الاجتمــاعي والرعايــة الصحيــة والتقــاعد  أنشـطة العمـل، ممـا يع

والمسكن والتعليم. 
في اـال الاجتمـاعي: اعتبـار البغـاء جريمـة يـترتب عليـــها تميــيز اجتمــاعي في  (ج)
الخدمــات الحكوميــة وتعــرض الأبنــاء والأســرة للتميــيز، وكذلــك انتــهاك حقــوق الإنســــان 
للمشتغلات بالجنس. وبنـاء علـى مـا سـبق، يـرى تجمـع المشـتغلات بـالجنس أن هنـاك ضـرورة 
ملحـة لاحـترام الاشـتغال بـالجنس، ومنـع المعاملـة القمعيـة، وتدريـس حقـــوق الإنســان لأفــراد 

الشرطة، وتوفير الاستحقاقات الاجتماعية. 
وفيما يلي بعض التدابير المقترحة في هذا الملتقى: 

ــالجنس)  إنشـاء شـبكة(شـبكة أمريكـا اللاتينيـة لحقـوق الإنسـان للمشـتغلات ب - ١
تيسر الاتصال بين المنظمات في مختلف البلدان وتقوم بأنشطة مشتركة. 

رفع شكاوى إلى منظمة الصحـة للبلـدان الأمريكيـة – منظمـة الصحـة العالميـة  - ٢
وإلى اموعــات الوطنيــة مــن عــدم تنفيــذ المعايــير الموضوعــة اــة فـــيروس نقـــص المناعـــة 

البشرية/الإيدز والأمراض التي تنتقل بالاتصال الجنسي. 
مطالبة وزراء الصحة بتوفير الرعاية المتكاملة لصحة المشـتغلات بـالجنس، مـع  - ٣

مراعاة السرية. 
رفع شكاوى إلى هيئات حقوق الإنسان الدولية والوطنيـة مـن انتـهاك أبسـط  - ٤

حقوق المشتغلات بالجنس. 
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تعديـل القوانـين بحيـث يعتـبر الاشـتغال بـــالجنس عمــلا، وإعطــاء المشــتغلات  - ٥
حقوق العمل، والقضاء على ما يوجد الآن من قمع وتمييز. 

وضع برامج توعية لتغيير موقف اتمع من المشتغلات بالجنس.  - ٦
وضع برامج تعليمية وصحية وتدريبية.  - ٧

دعم منظمات المشتغلات بالجنس وطنيا ودوليا، مع إقامة مناسبات دورية.  - ٨
ومنظمـة �للنسـاء فقـط� غـير الحكوميـة هـي مركـز تربـوي لا يسـتهدف الربـح، بــدأ 
نشـاطه في عـام ١٩٩١، ويسـعى إلى العمـل مـع القصـر الموجـودات في الشــوارع والمعرضــات 
لخطر اجتماعي شـديد. ومـن أهـداف هـذه المنظمـة دعـم وتشـجيع الشـابات ليـس فقـط علـى 

هجر الشوارع، بل أيضا المشاركة بصورة حقيقية في عملية تنمية البلد. 
وتسعى برامج المركـز ومشـاريعه إلى الارتقـاء بـالوضع الاجتمـاعي لتمكـين المـرأة مـن 
الاستفادة مــن أقصـى طاقاـا، وصـولا إلى اشـتراك الرجـل والمـرأة في العمـل لبنـاء مجتمـع يقـوم 
على التضامن والسلام والعدل، وبحيث تنخـرط النسـاء في فئـات اتمـع باعتبـارهن مدافعـات 

عن السياسات التي تدعم المساواة بين الرجل والمرأة. 
ولدى منظمة �للنساء فقط� ثلاث دور هي: 

المدرسة المترلية رقم ١ �البيت المفتوح�: وهدفها أن جـر القصـر الشـوارع  - ١
إلى اختيار أفضل، هو التعليم أساسا، لتحقيق تطورهن المتكامل. ويتحقـق ذلـك بتعويدهـن أن 
يكـون لهـن بيـت يلجـــأن إليــه، ويتلقــين فيــه التدريــب حســب مــهاران، في فصــول الرســم 
والرياضة والترويح، باعتبار ذلك علاجا يحقـق أسـلوبا في العمـل يـؤدي إلى ردّ الاعتبـار إليـهن 

وزيادة احترامهن لأنفسهن. وتقدم لهن وجبات الإفطار وبعض الغذاء ووجبات خفيفة. 
مدرسة التخلص من السموم: وتلتحق ا القصر اللاتي يعانين مشاكل إدمـان  - ٢
المخدرات، ويتعين عليهن البقاء فيها ما بين ستة أشهر وسنة للوصول إلى حل لهـذه المشـاكل. 
وتوفـر لهـــن المدرســة: التعليــم الرسمــي، والتعليــم الفــني، والألعــاب الرياضيــة، وردّ الاعتبــار، 

وتدريس كيفية تحقيق الزعامة، والخدمات الطبية والنفسية. 
مدرســة �بيــت الأمــهات والقصــر الــلاتي خرجــن مؤخــرا إلى الشــــارع�:  - ٣
وتلتحق ا الأمهات والقصـر الـلاتي يشـرعن في عمليـة التحـول في البيـت رقـم ١، والشـابات 

المعرضات لخطر شديد. 
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وتشمل برامج المنع ما يلي: منـع سـوء المعاملـة والإيـذاء الجنسـي؛ مشـاركة الطفـلات 
واتمع في حل الخلافات؛ التوجيه إلى كيفيـة رفـع الشـكاوى إلى الأجـهزة المختصـة؛ تدريـس 

الصحة الإنجابية. 
 

المادة ٧ – الوصول إلى المشاركة السياسية والعامة 
ينص التشريع الغواتيمالي على حصول سكان غواتيمـالا علـى المواطنـة في سـن الثامنـة 
عشـرة، ويقـر بمشـاركتهم في السياســـة. وتنــص المــادة ١٣٦ مــن الجــزء المعنــون �الواجبــات 
والحقوق المدنية والسياسية� مـن الفصـل الثـالث مـن الدسـتور السياسـي لجمهوريـة غواتيمـالا 

على اعتبار ما يلي من حقوق المواطنين وواجبام: 
قيد أسمائهم في سجل المواطنين.  (أ)

الانتخاب والترشح.  (ب)
الحرص على حرية وفعالية التصويت وشفافية العملية الانتخابية.  (ج)

اختيار الوظائف العامة.  (د)
المشاركة في الأنشطة السياسية.  (هـ)

الدفاع عن مبدأ التناوب وعدم إعادة الانتخاب في رئاسة الجمهورية.  (و)
ويدل تعداد السكان، الذي أجراه المعـهد الوطـني للإحصـاء في عـام ١٩٩٤، علـى أن 
عـدد سـكان غواتيمـالا مـن الإنـاث هــو ٣٠٥ ٢٢٨ ٤ نســم، ومــن الذكــور ٥٦٩ ١٠٣ ٤ 
نسمة. ويشير سـجل المواطنـين إلى أن عـدد المواطنـات المقيـدات في السـجلات الانتخابيـة بلـغ 
٤٤٣ ٦٣١ ١ امرأة في ٣١ آذار/مارس ١٩٩٨، وهذا يشـكل ٤١,١٥ في المائـة مـن مجمـوع 
المقيديـن، ويبلـغ عـدد الملمـات بـالقراءة والكتابـة منـهن ٠٠٩ ٠٧٩ ١ نسـاء، وعـدد الأميــات 
ـــــن بلـــغ ٢٢٧ ٣٣٣ ٢ رجــــــلا،  ٤٣٤ ٥٥٢. ويــرد في السجــــــل أيضــا أن عـــــدد المقيديــ
بواقــــع ٥٨,٨٥ في المائـة مـن مجمـوع المسـجلين، ويبلـغ عـدد الملمـين بـالقراءة والكتابـة منـــهم 

٦٨٢ ٦٣٥ ١ رجلا، وعدد الأميين ٥٤٥ ٦٩٧. 
ويلاحظ أن الغواتيماليات يشكلن ٥٠,٧ في المائة من السكان، ومع ذلـك فـإن نسـبة 

المقيدات منهن بصفة مواطنات في السجلات الانتخابية نسبة قليلة. 
ـــة المواطنــة،  وكـانت المـرأة قـد حصلـت في الدسـتور السياسـي لعـام ١٩٤٥ علـى صف
وأصبـح في مقدورهـا ممارســة حقــها في التصويــت، وهــذا الحــق اختيــاري بالنســبة إلى المــرأة 
وإجباري بالنسبة إلى الرجـل. واكتسـبت المـرأة حـق اختيـار الوظـائف الـتي تشـغل بالانتخـاب 

الشعبي، بشرط الإلمام بالقراءة والكتابة. 
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المصدر: أعد استنادا إلى بيانات المحكمة العليا للانتخابات. 
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المصدر:أعد استنادا إلى بيانـات المحكمـة العليـا للانتخابـات. �مشـروع المـرأة والإصلاحـات القضائيـة�
للمكتب الوطني لشؤون المرأة، الملحق بوزارة العمل والضمان الاجتماعي 
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وقد حصلت المرأة الملمة بالقراءة والكتابة، في الدسـتور السياسـي لعـام ١٩٤٥، علـى 
صفة المواطنة وأصبح في وسعها ممارسـة حقـها في التصويـت، وإن ظـل هنـاك تميـيز تتعـرض لـه 
الأميات غير الحاصلات على المواطنة. وفي هذا الدستور، كان التصويـت اختياريـا بالنسـبة إلى 
المرأة، وإجباريا بالنسـبة إلى الرجـل. وحصلـت المـرأة كذلـك، مـن خـلال هـذا الدسـتور ذاتـه، 

على حق اختيار الوظائف التي تشغل بالانتخاب الشعبي، بشرط معرفة القراءة والكتابة. 
وفي عـام ١٩٥٦، ظـل الدسـتور محتفظـا بـالتمييز ضـد المـرأة الأميـة، ونـص علـى حـــق 

المرأة الملمة بالقراءة والكتابة في الاقتراع، مع اختلاف هو أنه أصبح إجباريا بالنسبة إليها. 
وفي عام ١٩٦٥، نص الدستور لأول مرة علـى الاقـتراع العـام دون تميـيز، وعلـى أنـه 
إجبـاري بالنسـبة إلى الملمـات بـالقراءة والكتابـة واختيـاري بالنسـبة إلى الأميـات، وعلـــى حــق 
الانتخـاب والترشـح دون اشـتراط الإلمـام بـالقراءة والكتابـة. وفي عـام ١٩٨٥، عمـم الدســتور 
السياسي، في مادتيه ١٣٥ و ١٣٦، حقوق وواجبات المواطنة علـى جميـع الغواتيمـاليين؛ كمـا 

أشار إلى التقدم في مسألة الجنسانية، فنص في المادة ٤ منه على المساواة بين الرجل والمرأة. 
ورغم التقدم في التشريع في موضوع المواطنـة، فـإن المؤشـرات الاجتماعيـة تؤكـد قلـة 
المشاركة السياسية والاجتماعية للمـرأة في وظـائف الإدارة واتخـاذ القـرارات وشـغل الوظـائف 

عن طريق الانتخاب الشعبي. 
 

المشاركة في الوظائف العامة 
في الخمسينات، لم تكن هناك سوى نائبة واحدة؛ وفي الســبعينات، أصبحـت ٤ نسـاء 
نائبات؛ وفي الثمانينات، ٦ أصبحن نائبات؛ وفي عـام ١٩٨٦، انفسـح مجـال أكـبر للمشـاركة 

النسائية في إطار الانفتاح الديمقراطي القائم على المشاركة. 
وفي انتخابات عام ١٩٩٠، كانت هناك مرشحة واحدة فقـط لمنصـب نـائب الرئيـس 
(الدكتورة أراسيلي كونده ده بـاييس)، وفي انتخابـات الفـترة ١٩٩٥-١٩٩٦، كـانت هنـاك 

مرشحة واحدة للرئاسة (فلور ده ماريا ألفارادو سواريس ده سوليس). 
وفي منصبي نائب الوزير والوزير على مستوى السلطة التنفيذية، تشغل المرأة حاليـا ٨ 

مناصب فقط من مجموع ٧٠ منصبا، وهناك امرأة واحدة على مستوى وزير دولة. 
وعلـى صعيـد السـلطة التشـريعية، تبيـن دراسـة أجرـا في عـام ١٩٩٧ أمانـة الأعمـــال 
الاجتماعية لقرينة الرئيس بعنوان �دراسة تجميعيـة لحالـة النسـاء الغواتيماليـات� أنـه في الفـترة 
مـن عـام ١٩٨٦ إلى عـام ١٩٩٥، بلـغ عـدد أعضـاء هـذه السـلطة ١٠٧ أعضـاء، منـهم ١٠٠ 
رجل و ٧ نساء. ومع إعادة تشكيل هذه السلطة، أصبحت تضم الآن ٨٠ عضوا، منـهم ١٣ 



3602-31112

CEDAW/C/GUA/3-4

امــرأة و ٦٨ رجــلا. وفي الفــترة بــين عــامي ١٩٩٠ و ١٩٩٤، رأســت امرأتــــان كونغـــرس 
الجمهورية. 

وفي السلطة القضائية، تضم محكمة العدل العليـا ٤٠٦ وظـائف إداريـة، تشـغل النسـاء 
منها ٣١,٤٨ في المائة. 

وفي مكتب المدعـــــي العام يعمـــل ما مجموعه ٦٣٠ فنيـا، منـهم ٣٩١ مـن الرجــــــال 
ــم،  و ٢٣٩ مـن النسـاء، في وظـائف معـاون نيابـة أول، ومعـاون نيابـة ثـان، ونـائب عـام للإقلي
ـــائب عــام للمنطقــة المتروبوليــة، ونــائب عــام مســاعد للمقاطعــة،  ونـائب عـام للمقاطعـة، ون

وموظف نيابة أول، وموظف نيابة ثان، وموظف نيابة ثالث. 
وتفيـد بيانـات إدارة تنظيـم الوظـائف والأجـور ومراجعـة الحسـابات الإداريـة، التابعـــة 
ــــبة  للمكتــب الوطــني للخدمــة المدنيــة، اســتنادا إلى كشــف المرتبــات المقــدم مــن إدارة المحاس
الحكومية التابعة لوزارة المالية العامة، أن النساء في عام ١٩٩٧ كـن يشـغلن ٨٢٤ ٤٥ وظيفـة 

في مختلف وزارات الدولة، بنسبة ٤٠,٤٠ في المائة. 
ـــانت النســاء يشــغلن ٨٤ منصبــا مــن منــاصب الإدارة في  وفي أيـار/مـايو ١٩٩٧، ك

السلطة التنفيذية، وهو ما يمثل ٢١,٢٠ في المائة. 
ـــة،  وفيمـا يتعلـق بـالعدد الإجمـالي للوظـائف الـتي تشـغلها النسـاء في شـتى هيئـات الدول

تشير البيانات الإحصائية إلى النسب المئوية التالية لهذه الوظائف: 
في السلطة التنفيذية، تشكل النساء ٣٩,١ في المائة.  (أ)

في السلطة التشريعية، يشكلن ٠,١ في المائة.  (ب)
في السلطة القضائية، يشكلن ٠,٩ في المائة.  (ج)
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وجدير بالذكر أن إعادة تشكيل جيش غواتيمالا كانت من التدابـير المعتمـدة للقضـاء 
على التمييز ضد المرأة في الوظائف التي تخصص عـادة للرجـال. ففـي عـام ١٩٧٢، بـدأ إلحـاق 
النساء بالجيش، وكان عليهن لذلك الدراسـة في مدرسـة المكسـيك العسـكرية والحصـول علـى 
رتبة ضابط  في الفرق الطبية العسـكرية، ثم الالتحـاق بعـد ذلـك بالوظـائف الـتي تحـدد لهـن في 

جيش غواتيمالا. 
وفي عـام ١٩٩٦، اتسـعت اـالات الـتي يمكـــن للمــرأة الاختيــار بينــها في الجيــش في 
مراكـز التدريـب والتعليـم العسـكري: (أ) المدرسـة الفنيـــة العســكرية للطــيران، حيــث تحصــل 
الخريجات على البكالوريا في العلوم والآداب وشهادة خبرة في ميكانيكـا الطـيران؛ (ب) معـهد 

أدولفو ف. هال، للحصول على البكالوريا في العلوم والآداب ورتبة ملازم احتياط. 
وفي عام ١٩٩٧، بدأ في كلية العلـوم والتكنولوجيـا، وهـي مـن أهـم مراكـز التدريـب 
الأكاديمي لضباط الجيش، تنفيذ برنامج يمكن بمقتضاه للنساء الحـاصلات علـى مؤهـل أكـاديمي 
متوسط الالتحاق والدراسة بالكلية لمدة ثلاثة أعوام للحصـول علـى رتبـة مـلازم، عـلاوة علـى 
دورة مغلقــة لدراســة المــوارد البشــرية والتكنولوجيــا في الجامعــة، وهــــو مـــا تكفلـــه جامعـــة 

فرانسيسكو مارّوكين الخاصة. 
 

التدابير المعتمدة للمشاركة في السياسة 
أصدرت المحكمة العليا للانتخابات، المنشــأة بالمرسـوم بقـانون رقـم ٣٠-٨٣ بوصفـها 
الكيان الإداري المسؤول عن تنظيم وإدارة ومراقبة العملية الانتخابيـة وتدريـب المواطنـين علـى 
المشاركة السياسية، القرار رقم ٢٩٠-٩٧ المؤرخ ٢٣ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٧، الـذي 
أنشأت بموجبه وحـدة التدريـب والإعـلام والتثقيـف الوطـني والانتخـابي، لتكـون جـهازا تابعـا 
للمحكمة يتولى، بالشكل الواجب، تخطيط وبرمجة وتنفيذ المهام، وتوعيـة المواطنـين بالمشـاركة 
في الحياة السياسية للبلد. ويمكن بلوغ هذا الهدف من خلال تدابـير تكـون جـزءا مـن مشـاريع 

محددة تتصل بالتثقيف الوطني للسكان عامة وللمواطنين خاصة. 
وفيما يتعلق بحفز المرأة إلى المشاركة في السياسة، فـإن حمـلات التمكـين تتضمـن نـداء 
خاصا إلى جنس النسـاء لقيـد أسمائـهن حـتى يتضـح حقـهن. وقـد نظمـت حملـة إعلاميـة تدعـو 
المواطنين إلى الاشتراك في الحدث المسمى �انتخابـات عـام ١٩٩٨ البلديـة�، وهـي انتخابـات 
تميزت بالملصقات التي ذرعت البلديات التي جرت فيها الانتخابات، داعيةً المـرأة بوجـه خـاص 
إلى المشاركة تحــت شـعار �كلنـا معـا لأن حقوقنـا واحـدة، فلننتخـب�، ومزدانـةً بوجـه امـرأة 

ورجل. 
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ـــة تشــكيل وعمــل المنظمــات السياســية. ولذلــك جــرى في ٢٢  وتكفـل الدولـة حري
آذار/مارس ١٩٩٦، بمبادرة من البرلمانية ليسا ديـاس ده سـيلايا وبدعـم مـن الاتفاقيـة ومنظمـة 
الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف) وبرلمان أمريكـا الوسـطى، إنشـاء المحفـل الوطـني لعضـوات 
الأحزاب السياسية في غواتيمالا، بمشاركة ٤٠ عضوة يمثلن سبعة أحزاب سياسـية هـي: اتحـاد 
الوسـط الوطـني؛ حـزب التقـدم الوطـني؛ الجبهــة الجمهوريــة الغواتيماليــة؛ الحــزب الديمقراطــي 
المسيحي الغواتيمالي؛ الاتحاد الديمقراطي؛ حركة التحريـر الوطـني؛ الجبهـة الديمقراطيـة الجديـدة 

لغواتيمالا. 
وفي ١٣ تشـرين الثـاني/نوفمـــبر ١٩٩٧، حصــل المحفــل الوطــني لعضــوات الأحــزاب 
.S الصـادر  R.C.R. السياسية على الاعتراف القانوني والرسمـي، بموجـب القـرار رقـم ٣٩-٩٧
عن سجل المواطنين. ويضم هذا المحفل لجان عمل تتألف مـن ممثلـة لكـل حـزب مـن الأحـزاب 
السياسية في المحفل، ومهمتها تحقيـق المشـاركة السياسـية لجميـع العضـوات، وتلقـي مقترحـات 

متفق عليها لبلوغ الأهداف المحددة. 
وقــد وضعــت اللجــان خطــط عمــل أوليــة قدمتــها إلى مجلــــس الإدارة للنظـــر فيـــها 
واعتمادهـا، ولتنفيذهـا بعـد ذلـك. وفي ٨ آب/أغسـطس ١٩٩٧، أنشـئ أول محفـــل مقاطعــة، 

فكان ذلك بداية لإنشاء محافل المقاطعات التي تضم ممثلات للمحفل الوطني. 
وقـد عقـد المحفـل الوطـني ٧ جمعيـات عامـــة و ٤ حلقــات دراســية للتدريــب، ــدف 
تحقيق مشاركة المرأة في السياسة الحزبية، وتوعيتـها بضـرورة احـترام الـذات ومعرفـة حقوقـها، 

مع مشاركة ١٥٠ إلى ٢٠٠ عضوة في المناسبات. 
وتشمل أعمال التدريب والتوعية التي يضطلع ا المحفـل الوطـني إعـداد كراسـة ثلاثيـة 

الأوراق توضح طبيعة وأهداف المحفل الوطني لعضوات الأحزاب السياسية في غواتيمالا. 
وفي الملتقى الأول لمحافل عضوات الأحزاب السياسية بأمريكا الوسطى، المنعقـد يومـي 
١٩ و ٢٠ آذار/مارس ١٩٩٨ في برلمان أمريكا الوسطى، ذكـرت المحاميـة فلـورا إسـكوبار ده 
رامـوس، رئيسـة المحفـل الوطـني لعضـوات الأحـزاب السياسـية في غواتيمـالا، أن هنـــاك عوائــق 

تحول دون مشاركة المرأة في الحلبة السياسية، يجدر بالذكر منها ما يلي: 
 

العوائق السياسية 
الاشتراطات والإجراءات المطلوبة للحصول على الاعتراف القانوني والموافقـة  - ١

على النظم الداخلية، مما يقتضي بذل الوقت وطلب المساعدة القانونية وغير ذلك. 
قلة مشاركة المرأة في العمل الداخلي بالأحزاب السياسية.  - ٢
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انعدام الثقة في الأحزاب السياسية، مما يحد من مشاركة المرأة في السياسة.  - ٣
عدم وجود آليات قانونية تدعم مشاركة المرأة في العمل الداخلـي بـالأحزاب  - ٤
السياسية، مما يحجـب قدرـا ومسـيرا وعملـها السياسـي مـن أجـل ممارسـة حقـها في المواطنـة 

الفعلية على صعيدي الانتخاب والترشح. 
التمييز ضد المرأة على أساس الجنس في الأحزاب السياسية.  - ٥

ثقافة الاستبعاد في تولي مناصب المسؤولية التي تعتبر غير مناسبة للمرأة.  - ٦
 

العوائق الاجتماعية والاقتصادية 
عـدم تخصيـص المؤسسـات الـتي تقـدم دعمـــا اقتصاديــا إلى المشــاريع النســائية  - ١

إمكانيات محددة للتدريب السياسي للمرأة. 
نقـص المـوارد الاقتصاديـة ومـا يـؤدي إليـه مـن الحـد مـن مشـــاركة النســاء في  - ٢

الوظائف التي تشغل بالانتخاب الشعبي، وهذا يفضي إلى عدم المشاركة السياسية. 
 

وفي إطار مشروع المرأة والإصلاحات القضائية، الذي وضعه المكتب الوطـني لشـؤون 
المـرأة الملحـــق بــوزارة العمــل والضمــان الاجتمــاعي، وُضعــت دراســة بعنــوان �الديمقراطيــة 
والمشــاركة السياســية للمــرأة في غواتيمــالا�. وقــد أوضحــت هــذه الدراســــة أن الأحـــزاب 
السياسية لا تتيح للمرأة إلا فرصة محـدودة لاختيـار الوظـائف الـتي تشـغل بالانتخـاب الشـعبي، 
ولا تسـتعين ـا إلا في الدعايـــة الحزبيــة، مبينــةً بذلــك انعــدام المســاواة الموجــود داخــل هــذه 
المنظمـــــات. ويتضــح ذلــك في الرســـــــوم البيانيــة المتعلقــــة بالانتخابــات الأخــيرة في الفـــترة 

١٩٩٥-١٩٩٦، فيما يتصل بالاختيارات المختلفة للوظائف التي تشغل بالانتخاب الشعبي. 



4202-31112

CEDAW/C/GUA/3-4

 
 

 

 

 

 

 

 

 

MUJERES
HOMBRES

HOMBRES
94.74%

MUJERES
5.26%

الترشيحات لمنصب رئيس الجمهورية حسب الجنس
الانتخابات العامة، ١٩٩٥-١٩٩٦

المصدر: أعد استنادا إلى بيانات المحكمة العليا للانتخابات  
�مشروع المرأة والإصلاحات القضائية� 

 للمكتب الوطني لشؤون المرأة، الملحق بوزارة العمل والضمان الاجتماعي 
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MUJERES
HOMBRES

HOMBRES
100.0%

MUJERES
0.0%

الترشيحات لمنصب نائب الرئيس في الانتخابات العامة،
١٩٩٥-١٩٩٦

MUJERES
HOMBRES

HOMBRES
83.3%

MUJERES
16.7%

الترشيحات لمناصب النواب في القائمة الوطنية حسب الجنس
انتخابات ١٩٩٥-١٩٩٦

المصدر: أعد استنادا إلى بيانات المحكمة العليا للانتخابات 
�مشروع المرأة والإصلاحات القضائية� 

للمكتب الوطني لشؤون المرأة، الملحق بوزارة العمل والضمان الاجتماعي. 

المصدر: أعد استنادا إلى بيانات المحكمة العليا للانتخابات  
�مشروع المرأة والإصلاحات القضائية� 

 للمكتب الوطني لشؤون المرأة، الملحق بوزارة العمل والضمان الاجتماعي. 
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MUJERES
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HOMBRES
98.6%

MUJERES
1.5%

الترشيحات للمؤسسات البلدية حسب الجنس 
انتخابات ١٩٩٥-١٩٩٦ 

المصدر: أعد استنادا إلى بيانات المحكمة العليا للانتخابات  
�مشروع المرأة والإصلاحات القضائية� 

 للمكتب الوطني لشؤون المرأة، التابع لوزارة العمل والضمان الاجتماعي. 

MUJERES
HOMBRES

HOMBRES
98.6%

MUJERES
1.5%

نواب غواتيمالا الاحتياطيون في برلمان
أمريكا الوسطى حسب الجنس

المصدر: أعد استنادا إلى بيانات المحكمة العليا للانتخابات 
�مشروع المرأة والإصلاحات القضائية�  

للمكتب الوطني لشؤون المرأة، التابع لوزارة العمل والضمان الاجتماعي. 
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وفي انتخابـات رئاسـة الجمهوريـة في الفـترة ١٩٩٥-١٩٩٦، كـانت النسـاء يشـــكلن 
٥,٢٦ في المائة من المرشحين لهذا المنصب في الترشيحات العامة، وكن يشـكلن ٠,٠ في المائـة 
مـن المرشـحين لتـــولي منصــب نــائب الرئيــس. وفي الترشــيحات لمنــاصب النــواب في القائمــة 
الوطنية، كن يشكلن ١٦,٧ في المائة من المرشحين. وفي الترشيحات لمنـاصب نـواب المنـاطق، 
كـانت النسـاء يشـكلن ٩,٦ في المائـة مـن المتقدمـين لشـــغل هــذه المنــاصب. وفي الترشــيحات 
لمناصب نواب غواتيمالا الأصليين في برلمـان أمريكـا الوسـطى، كـانت النسـاء يشـكلن ١٠ في 
المائة؛ وكن يشـكلن ٢٠,٠ في المائـة مـن المرشـحين لمنـاصب نـواب غواتيمـالا الاحتيـاطيين في 

هذا البرلمان. 
وفيما يتعلق بالترشيحات في البلديات، كانت النساء يشكلن ١,٥ في المائـة والرجـال 
٩٨,٦ في المائة. وفي تشكيل المؤسسات البلدية في انتخابـات الفـترة ١٩٩٥-١٩٩٦، كـانت 
النسـاء يشـكلن ١,٧ في المائـــة والرجــال ٩٨,٣ في المائــة. وفي الترشــيح لرئاســة البلديــات في 

غواتيمالا العاصمة، كانت نسبة النساء ٠,٠ في المائة والرجال ١٠٠ في المائة. 
ومـع أن التشـريع يفسـح مجـالا واسـعا لمشـاركة المـرأة في مجـال السياسـة الحزبيـة، فـــإن 
المؤشـرات توضـح أن العمـل العـام مـا زال يعتـبر حكـرا علـى الرجـل، وفقـا للعـرف الســائد في 
اتمع الغواتيمالي، وهـو مـا يتضـح في الوظـائف الـتي تشـغل بالانتخـاب الشـعبي وفي وظـائف 

الإدارة بالمنظمات السياسية. 
وقـد تقـدم مشـروع المـرأة والإصلاحـات القضائيـة للمكتـــب الوطــني لشــؤون المــرأة، 
الملحق بوزارة العمل والضمـان الاجتمـاعي، والمحفـل الوطـني لعضـوات الأحـزاب السياسـية في 
ـــة المــرأة والقــاصر والأســرة بكونغــرس  غواتيمـالا والتجمـع النسـائي الوطـني السياسـي إلى لجن
الجمهورية بمشروع تعديل قانون الانتخابات والأحزاب السياسية. ويهدف هـذا المشـروع إلى 
توسيع مشاركة المرأة الغواتيمالية ليس فقط في الوظائف التي تشغل بالانتخـاب الشـعبي، كـأن 
تكون موظفة أو مستخدمة في الإدارة العامة، بـل بشـكل أوسـع نطاقـا في هـذا اـال، اسـتنادا 
إلى ثلاثة عوامل هي: الحريــات المكرسـة في الدسـتور السياسـي للجمهوريـة؛ والالتزامـات الـتي 
ـــرأة؛  تقيـدت ـا غواتيمـالا بـالتصديق علـى اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد الم
والالتزامات الواردة في الاتفاق المتعلق بالجوانب الاجتماعية والاقتصادية وحالة الزراعـة (بـاء، 
الفقرة ١٣، الفقرة الفرعية (أ)) والاتفاق المتعلق بتعزيز السلطة المدنيـة ودور الجيـش في مجتمـع 

ديمقراطي (سادسا، الفقرة ٥٩، الفقرة الفرعية (ب)). 
والتعديـلات المقترحـة في المرسـوم بقـانون رقـم ١-٨٥ وتعديلاتـه الـواردة في المراســيم 
رقم ٧٤-٨٧ و ٥١-٨٧ و ٥٥-٩٠ تتصل بمسألة الاعتراف بحصة دنيا لمشـاركة المـرأة تبلـغ 
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٣٠ في المائـة في أجـهزة القـرار بالمنظمـات الحزبيـة، وفي تشـكيل اللجـان، وفي عضويـة المحكمــة 
العليا للانتخابات. 

وفي ٢٩ أيلـول/سـبتمبر ١٩٩٨، تقدمـــت لجنــة المــرأة والقــاصر والأســرة بكونغــرس 
الجمهوريـة إلى الكونغـرس بكـامل هيئتـه بمشـــروع قــانون يتصــل بحصــص مشــاركة المــرأة في 
المنظمات. وقد أحيل هذا المشروع إلى لجنــة شـؤون الانتخابـات مشـفوعا بـالرأي ذي الصلـة. 
وفي ١١ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٨، حظي مشروع تعديلات قانون الانتخابات والأحـزاب 
السياسية المتصلة بمشاركة المرأة في السياسة الحزبيـة بأغلبيـة مطلقـة في اقـتراح تجـاوز رأي لجنـة 
شؤون الانتخابات، وأجيز في القراءة الأولى، وأصبحت هذه المبادرة المتعلقة بتعديـل القـانون، 

بالإضافة إلى مجموعة الإصلاحات الانتخابية، أمام لجنة الإصلاحات الانتخابية لدراستها. 
 

نشاط المواطنين من أجل المشاركة السياسية 
مــن المــهم الإشــارة إلى أن المشــاركة السياســية والاجتماعيــة للســكان الأصليـــين في 
ــــترات الســـابقة، لأن الدســـتور السياســـي  غواتيمــالا أصبحــت الآن أشمــل ممــا كــانت في الف
للجمهورية ينص على قواعـد لحمايـة حقـوق السـكان الأصليـين. وتتمثـل المشـاركة السياسـية 
ـــة في غواتيمــالا في انتخــاب ٣ مــن نســائهم لعضويــة كونغــرس  لهـؤلاء السـكان ذوي الأغلبي

الجمهورية. 
وكان هناك إجراء آخر ساهم في مشاركة السكان الأصليـين رجـالا ونسـاء في الحيـاة 
الوطنيـة والسياســـية، هــو الدعــوة إلى الانتخــاب في الانتخابــات الســابقة، الــتي دعمتــها مــن 
السكان الأصليين الزعيمة ريغوبيرتا مينتشــو تـوم، الحاصلـة علـى جـائزة نوبـل للسـلام، وذلـك 

من خلال توجيه رسالة مباشرة بلغات المايا. 
وفيما يتعلق بالمشـاركة في تطويـر السـلطات علـى الصعيـد الوطـني والإقليمـي وصعيـد 
المقاطعات والبلديات واتمعات المحلية، قام اتمع المدني والدولة، علاوة على المنظمـات غـير 
الحكومية والحكومية وبالتعاون المالي من معهد التعـاون الـدولي، والرابطـة السويسـرية للتعـاون 
الدولي، ومنظمة IBIS الدانمركية، ولجنة خدمة الأصدقاء، والمنظمــة الهولنديـة للتعـاون الإنمـائي 
الـدولي، بصياغـة عمليـة تشـاركية مـن أجـــل وضــع اقــتراح لتعديــل المرســوم رقــم ٥٢-٨٧، 
�قانون مجالس التنمية الحضرية والريفية�، بمشاركة أكثر من ٤٠ منظمة من منظمات اتمـع 

من مختلف قطاعات البلد. 
وينص مضمون اقتراح التعديل على المشاركة النشـطة للمـرأة؛ وقـد جـاء ذلـك عقـب 
ــة  الوثيقـة الـتي أعدهـا فريـق برنـامج الدراسـات الجنسـانية التـابع لـلإدارة العامـة للبحـوث بجامع
سان كارلوس في غواتيمالا. وقـد اعتمـدت هـذه الوثيقـة بعـد مشـاورة وطنيـة حـول مشـاركة 
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النسـاء مـن السـكان الأصليـين وجماعـات اللادينـو في جميـع مســـتويات شــبكة مجــالس التنميــة 
الحضرية والريفية، وهو ما تحقق خلال عامي ١٩٩٦ و ١٩٩٧ في مقاطعات غواتيمالا، وألتـا 
فيرابيس، وباخا فيرابيس، وتشيكيمولا، وساكابا، وكيتسـالتينانغو، وتوتونيكابـان، وسـولولا، 
باعتبارها مقار لهـذه اـالس. وقـد تبنـت المنظمـات النسـائية الأخـرى في البلـد هـذا الاقـتراح، 

وجعلته يمثل الحركة النسائية على الصعيد الوطني. 
 

المشاركة اتمعية 
تكفل دولة غواتيمـالا المسـاواة بـين الرجـل والمـرأة في المـادة ٤ مـن الفصـل الأول مـن 
البـاب الأول مـــن الدســتور السياســي للجمهوريــة، وتعــترف بــالحق في حريــة الانضمــام إلى 
النقابات دون أي تمييز، وتنص في الفقرة الفرعية (ف) مـن المـادة ١٠٢ علـى وجـوب مراعـاة 

الاشتراطات الواردة في قانون العمل فيما يتصل بعمل المنظمة. 
وتشـير البيانـات الإحصائيـة لـوزارة العمـل والضمـان الاجتمـــاعي (١٩٩٦) إلى أن في 
غواتيمــــــالا ١١٨ ١ نقابـة و ٤٦ اتحـادا و ٥ اتحـــادات كونفدراليــة مســجلة قانونــا، وتضــم 
٨١٣ ٨٨ عاملا، منهم ٩٠٣ ٦٤ من القطاع الخاص، و ٩٢٠ ٢٦ من القطاع العام. ويعـني 

ذلك أن ٣,٦ في المائة من السكان الناشطين اقتصاديا أعضاء في نقابات. 
ويصــل عــدد الســكان مــن النســاء المنتظمــات في نقابــات أو اتحــادات أو اتحــــادات 
كونفدرالية إلى ٣٢٤ ٨ امرأة، ٥٠ في المائة منهن في القطاع العام. ويصل عددهن في المنطقـة 
الريفية إلى ٥١٦ ١ امرأة، وفي المنطقة الحضرية مـن البلـد إلى ٨٠٨ ٦. وتعتـبر مشـاركة المـرأة 
في مستويات الإدارة بالمنظمات النقابية (اللجنة التنفيذيـة واللجنـة الاستشـارية) متدنيـة للغايـة، 

وأكثر المشاركة موجود في مستوى الأعضاء/العضوات الأساسيين. 
وفيما يتصل بمشاركة المرأة في الأنشطة اتمعيـة الأخـرى، تبيـن الدراسـات اـراة أن 
الحركة التعاونية تضـم ٢٢٣ ١٩٩ عضـوا، منـهم ٨٣٨ ١٥٠ مـن الرجـال، و ٣٨٥ ٤٨ مـن 

النساء. 
وتشكل النساء ١٤ في المائة من أعضاء اتحاد المشاريع الصغيرة والمتوسطة، ويضطلعـن 
بأنشطة صناعية وتجارية وخدمية. ووجود المرأة محدود على صعيد اللجنــة التنسـيقية للرابطـات 

الزراعية والتجارية والصناعية والمالية، التي تمثل قطاع أرباب العمل في البلد. 
 

المادة ٨ – تمثيل الحكومة على المستوى الدولي 
تشير آخر البيانات الواردة من أمانة إدارة شؤون الموظفين بوزارة العلاقـات الخارجيـة 

إلى وجود ١٠٠ امرأة في السلك الأجنبي. وتتوزع الوظائف على النحو التالي: 
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السفارات 

سفيرات   ٧
مندوبة مناوبة  ١

وزيرات مستشارات  ٥
مستشارة  ١

سكرتيرة أولى وقنصلا  ١٣
سكرتيرات أوليات  ٥
سكرتيرات أوليات  ٤

سكرتيرة ثانية  ١
سكرتيرة ثالثة  ١٧

ملحقتان ثقافيتان  ٢
ملحقتان تجاريتان فخريتان  ٢
ملحقتان ثقافتان فخريتان  ٢

 
القنصليات 

قناصل عامين  ٣
قناصل  ٣

نائبة قنصل  ١٢
سكرتيرة ثالثة  ١١

ملحقتان تجاريتان  ٢
سكرتيرة  ١

 
البعثات 

مندوبة مناوبة  ١
وزيرة مستشارة  ١
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سكرتيرتان أوليان  ٢
سكرتيرة ثانية  ١

سكرتيرتان ثالثتان  ٢
 

وقد قدم المكتب الوطني لشؤون المرأة إلى كونغرس الجمهورية مشـروعا لتعديـل الخدمـة 
في السلك الدبلوماسي ينص على المساواة بين المرأة والرجل في ظروف العمل. 

 
المادة ٩ – جنسية المرأة 

تكتسب الجنسية، بمقتضى التشريع الغواتيمالي، عن طريق قرابة العصب ومحل الميـلاد، 
ولذلك تكون للمرأة نفــس حقـوق الرجـل في اكتسـاب الجنسـية أو تغييرهـا أو الاحتفـاظ ـا. 
ويترتب على ذلك أن للمرأة المتزوجة الحق في تغيير جنسيتها أو الاحتفاظ ا، ولأبنائـها الحـق 

في اكتساب جنسية الأبوين. 
وينص الدستور السياسي للجمهورية على ما يلي: 

المادة ١٤٤ – جنسية المنشأ: �يعتبر المولودون في إقليـم جمهوريـة غواتيمـالا، أو علـى 
متن السفن أو الطائرات الغواتيمالية، وأبناء الأب الغواتيمالي أو الأم الغواتيماليـة المولـودون في 
الخارج غواتيماليين بالمنشـأ. ويسـتثنى مـن ذلـك أبنـاء الموظفـين الدبلوماسـيين ومـن يضطلعـون 

بمهام مماثلة قانونا. ولا يجوز حرمان الغواتيمالي بالمنشأ من جنسيته�. 
المــادة ١٤٥ – جنســية أبنــاء أمريكــا الوســطى: �يعتــبر غواتيمــاليين بالمنشــــأ أيضـــا 
المواطنون بالمولد المنتمـون إلى الجمـهوريات الـتي تشـكل اتحـاد أمريكـا الوسـطى، إذا أقـاموا في 
غواتيمالا وأعربوا للسلطة المختصة عن رغبتهم في أن يصبحوا غواتيمـاليين. ويمكنـهم في هـذه 
الحالـة الاحتفـاظ بجنسـيتهم الأصليـة، دون الإخـلال بمـا هـــو منصــوص عليــه في معــاهدات أو 

اتفاقيات أمريكا الوسطى�. 
المــادة ١٤٦ – التجنــس: �يعتــبر المتجنســون وفقــا للقــــانون غواتيمـــاليين. ويتمتـــع 
الغواتيماليون المتجنسون بنفس حقوق المواطنين الأصليـين، باسـتثناء القيـود الـتي يفرضـها هـذا 

الدستور�. 
وينص القانون المدني على ما يلي: 

المـادة ٨٧ – التجنـس: �تحتفـظ الغواتيماليـة المتزوجـة بـأجنبي بجنســـيتها، مــا لم تكــن 
راغبـة في اكتسـاب جنسـية زوجـها، وفي هـذه الحالـة يتعـين عليـها أن تذكـر ذلـك صراحـــة في 

إجراءات الزواج�. 



5002-31112

CEDAW/C/GUA/3-4

 
المادة ١٠ – الحصول على التعليم 

غواتيمالا هي البلد الـذي يحتـل المرتبـة الثانيـة مـن حيـث ارتفـاع معـدلات الأميـة بـين 
النساء في أمريكا اللاتينية. إذ تصل نسبة الأميـات إلى ٦٠ في المائـة، منـهن زهـاء ٨٠ في المائـة 

من نساء المايا في المنطقة الريفية. 
وهناك مشاكل تعليمية تتصل بالمرأة من حيث معدلات حضور الأطفال من الجنسـين 

واستمرارهم وتقدمهم، ولا سيما في المناطق الريفية وبين المتحدثين بلغة المايا. 
 

المؤشرات التعليمية 
يتضح من بيانات وزارة التعليم لعام ١٩٩٦ أن مشاركة الطفلات أقـل مـن مشـاركة 
الأطفـال، وبخاصـة في المنطقـة الريفيـة حيـث تبلـغ نسـبة المقيـدات ٤٤,٥ في المائـة مـن مجمـــوع 

المقيدين في هذه المنطقة. 
وهنـاك مـا يقـرب مـن نصـف مليـون طفلـة، تـتراوح أعمـارهن بـين ٧ ســنوات و ١٤ 

سنة، غير مقيدات في التعليم الابتدائي، في مقابل ٠٠٠ ٣٠٠ طفل غير مقيدين أيضا. 
وتتأزم الحالة أكثر مع التقدم في صفوف التعليم الابتدائي. فنسبة المقيدات من سـكان 

المنطقة الريفية في الصف السادس تبلغ ٤١ في المائة فقط. 
وتعتبر نسب تسرب الطفـلات في الصفـوف السـتة عاليـة جـدا، ولا سـيما في المنـاطق 
الريفية التي يقطنها السكان الأصليون وفي بعض المقاطعات. فــ ٦٦ في المائـة مـن الطفـلات في 
المنطقة الريفية يهجرن الدراسة قبـل الوصـول إلى الصـف الثـالث، ولا تكمـل الصـف السـادس 

إلا واحدة من كل ثماني طفلات. 
وترجع هذه الإحصائيات في الأصـل إلى عقبـات قائمـة تحـد مـن حصـول الإنـاث مـن 

السكان على التعليم، ومنها ما يلي: 
العقبـات الاقتصاديـة: التكـــاليف المباشــرة الــتي تعتــبر عاليــة بالنســبة إلى رب  - ١
الأسرة، مثل رسوم القيد المدرسي، وتكاليف الكتـب والأدوات واللـوازم، وتكـاليف الملابـس 
والأحذيـة. النفقـات البديلـة للأسـرة، كـــالعمل في الخدمــة المترليــة الــذي يحــول دون مســاهمة 

الطفلة في المترل، والدخل غير المتحقق لعدم مشاركة الطفلات في عمل الأسرة. 
العقبات الثقافية: تشير تصورات الناس إلى مـا يلـي: يمكـن أن يتعـرض الأمـن  - ٢
الشخصي للطفلات للخطر في ذهان إلى المدرسة، وطـوال الطـرق المقفـرة، وفي تعاملـهن مـع 
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الأطفـال في المدرسـة؛ غلبـة الأدوار التقليديـــة للمــرأة الــتي تفــرض رقابــة وحمايــة مــن جــانب 
الذكور، وعدم وجود مدرسات في المدارس أو نقص عددهن. 

العقبـات التعليميـة: عـدم وجـود موقـف قـابل للتعديـل إزاء مســألة الجنســانية  - ٣
والمشـاركة المنصفـة للأطفـال والطفـلات، وعـدم تدريـب المدرســـين والمدرســات في موضــوع 
الإنصاف في الفرص، وعدم وجود مـدارس ابتدائيـة كاملـة (مـن الصـف الأول إلى السـادس)، 
ـــة في المــدارس. وأيضــا  وعـدم كفايـة التعليـم بلغتـين، ونقـص الكتـب المدرسـية والمـواد التعليمي
القصور الإداري فيما يتعلق بالوجبات المدرسـية وتوفـير المـواد التعليميـة للأطفـال والطفـلات، 
ـــاعل بــين  ورداءة نوعيـة التعليـم الـتي تنعكـس في عـدم وجـود منـاهج فعالـة تيسـر التعليـم والتف
الأطفال والطفلات. وأيضا عدم وجود تركيز علـى تلقينـهم المواقـف المتصلـة بـالنمو المتكـامل 

للشخصية باعتباره عاملا يعزز المشاركة التعليمية. 
العقبـات الهيكليـة: بعـد المـدارس، الـذي يقـترن بعـــدم توافــر الأمــان للطفلــة،  - ٤
والطرقات غير الملائمة للوصول إلى المدرسة، وانعدام الخدمـات الأساسـية في اتمعـات المحليـة 

(الكهرباء، مياه الشرب، المرافق الصحية، النقل). 
العقبات التغذوية والصحية: وتشمل الحرمان المزمن وتأخر النمو البدني.  - ٥

 
الإطار القانوني التعليمي 

ينص الدستور السياسي لجمهورية غواتيمالا على التزام الدولة بتوفير وتسهيل التعليـم 
لسكاا دون أي تمييز، عملا على تحقيق النمو المتكامل للإنسان؛ ومن هنا اعتـبر التعليـم حقـا 
لجميع الغواتيماليين الذين يجب عليهم الحصول علـى التعليـم الأوّلي وقبـل المدرسـي والمدرسـي 

والأساسي. 
وبمقتضى مرسوم كونغرس الجمهورية رقم ١١٤-٩٧، يناط بوزارة التعليم، بوصفــها 
من مؤسسات الدولة، تطبيق النظـام القـانوني المتعلـق بالخدمـات التعليميـة والخدمـات الخارجـة 

عن نطاق المدارس لتعليم الغواتيماليين. 
كذلك يعتبر قانون التعليم الوطني الصادر بالمرسوم رقم ١٢-٩١ التعليـم حقـا أصيـلا 
للإنسـان والتزامـــا علــى الدولــة. والنظــام التعليمــي هــو الجمــاع المنتظــم والمــترابط للعنــاصر 
والعمليــات والمواضيــع الــتي يتــــم عبرهـــا الاضطـــلاع بـــالعمل التعليمـــي، وفقـــا لمواصفـــات 

واحتياجات واهتمامات الواقع التاريخي والثقافي الغواتيمالي. 
ويشـير تقريـر التنميـة البشـرية لعـام ١٩٩٦ إلى أنـه في عـام ١٩٩٣، بلــغ معــدل أميــة 
ـــا للســجلات الإحصائيــة للمكتــب  البالغـات ٤٧,٦ في المائـة، والبـالغين ٦١,٧ في المائـة، وفق
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الوطني لشؤون المرأة، التي وردت في التقرير المعد للمؤتمر العـالمي الرابـع المعـني بـالمرأة. وتنتمـي 
٧٣,٤ في المائة من الأميات إلى جماعات عرقية مختلفة من السكان الأصليين. 

وتـدل بيانـات التعـداد الوطـني للمســـاكن والســكان في عــام ١٩٨١ علــى أن معــدل 
الأمية للسكان الذين تزيد أعمـارهم علـى ١٥ سـنة بلـغ ٤٠,٧ في المائـة في عـام ١٩٩٠. وفي 
عـام ١٩٩١، وصـل هـذا المعـدل إلى ٤٠,٤ في المائـة. وتـزداد حـدة هـذه المشـكلة بالنســبة إلى 
نساء المنطقة الريفية، إذ يصل معدل الأمية بينـهن إلى ٦٠ في المائـة، وبـين النسـاء مـن السـكان 

الأصليين إلى ٧٤ في المائة. 
 

السياسات التعليمية 
دف السياسات العامـة لـوزارة التعليـم إلى تعزيـز النظـام التعليمـي وتلبيـة احتياجـات 
السـكان، ومواصلـة تحقيـق أهـداف الحكومـة ومـا هـو منصـوص عليـه في اتفاقـات الســلام وفي 
قـانون الطفولـة والشـــباب. وتســعى هــذه السياســات إلى زيــادة التغطيــة، وإصــلاح التعليــم، 

والارتقاء بمستوى المدرسين، وزيادة المشاركة اتمعية. 
وقد ساهمت وزارة التعليم بنشاط في تعزيز أنشطة تعليم الطفلة، وهـي واعيـة لدورهـا 
في تنفيذ المشاريع والـبرامج الدائمـة الهادفـة إلى زيـادة التغطيـة والحـد مـن التسـرب والرسـوب، 
ولذلـك حـددت تدابـير النمـو التعليمـي للطفـلات في خطـــة لسياســات واســتراتيجيات تعليــم 

الطفلات للفترة ١٩٩٣-١٩٩٨، وهي: 
تعزيــز القيــد في النظــام التعليمــي والاســتمرار والتقــدم، وصــولا إلى تحقيـــق  - ١
المشاركة النشطة للطفلات في تطور الأسرة واتمــع والبلـد. ويتحقـق ذلـك بدعـم تدابـير مـن 
قبيل توفير المنــح الدراسـية، والكتـب المدرسـية، والمـواد التعليميـة، والأدوات المدرسـية، والـزي 
الموحد، والوجبات المدرسية، وإضفاء المرونة على اليوم المدرسي وعلى جدول الدراسة بحيـث 
تستطيع الطفلات الذهاب إلى المدرسة والاسـتمرار في الدراسـة؛ وتضمـين الـدورات التدريبيـة 
واجتماعـات هيئـات التدريـس موضـــوع أهميــة ومزايــا اســتبقاء الطفــلات وتقدمــهن؛ تحديــد 
مجـالات الدراسـة الـتي يزيـد عليـها طلـب الدارسـات مـــن الســكان، توصــلا إلى توفــير تغطيــة 
تعليمية كافية؛ تعيين مدرسين ثنـائيي اللغـة في منـاطق السـكان الأصليـين الذيـن يتحدثـون لغـة 

واحدة أو لغتين. 
التركيز على مضامين محددة عـن تعليـم الطفلـة في الـبرامج والخطـط الدراسـية  - ٢

والمواد التعليمية، مع مراعاة احتياجات شتى سكان البلد واهتمامام وطرائق حيام. 
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وفيما يلي التدابير المطلوبة لتنفيذ هذه السياسة: دعـم المنـهج الوطـني بمضـامين تشـجع 
ــزز  تعليـم الطفلـة، مـع مراعـاة طرائـق الحيـاة المختلفـة للسـكان المايـا؛ إدراج مضـامين محـددة تع
احـترام كرامـة الطفلـة وثقتـها بنفسـها وقيمتـها كإنسـان؛ دعـم مشـاريع إعـــداد مــواد تعليميــة 
يكون دافعها تشجيع تعليم الطفلـة، والحـرص علـى أن تكـون الكتـب المدرسـية المسـتخدمة في 
المدارس الابتدائية موضوعة بحيث تحتـوي علـى مضـامين تعـزز الإنصـاف للأطفـال والطفـلات 
علـى السـواء؛ تعديـل نظـام التقييـم ابتـداء مـن مرحلـة مـا قبـل المدرسـة الابتدائيـة حـتى الصـــف 
الثالث الابتدائي، للعمل على الحد من تسرب الطفلات وزيادة تقدمهن في النظام المدرسي.   
توعيـة اتمـع المدرسـي، ولا سـيما أربـاب الأسـر، بضـرورة وأهميـة البـــدء في  - ٣

تنفيذ تدابير تشجع تعليم الطفلة. 
ولتفعيل هذه السياسة، يتعين القيام بما يلي: تنظيم حملات إعلامية بشأن أهميـة ومزايـا 
تعليم الطفلة تكون حافزا لجميـع السـكان (الطفـلات، أربـاب الأسـر، المدرسـون، السـلطات، 
وغيرهم)؛ تشجيع تعليم الطفلة من خلال وسائل الاتصال المختلفة، ومنها التلفزيون والإذاعـة 
والصحافــة والمطبوعــات والمســرح والقوافــل والأغــاني والمعــــارض والمســـابقات والمناســـبات 
وغيرها. والعمل أيضـا علـى توفـير تعليـم رسمـي يوافـق واقـع اتمعـات المحليـة الريفيـة في البلـد 

واحتياجاا، بحيث يتيقظ ويستمر اهتمامها بأن تندمج الطفلات في العملية التعليمية. 
دعم العمل التوضيحي والعمل الابتكاري الملزم بـين جـهات البـت في مسـألة  - ٤
تنمية البلد: كالقطاع الخاص والقطاع العـام والقطـاع الديـني والقطـاع الأكـاديمي والمنظمـات 

غير الحكومية، لتوجيه الأنشطة صوب تعزيز تعليم الطفلة. 
وتنفَّذ هذه السياسة من خلال وزارة التعليم ككيان رئيسي منوط به الحرص علـى أن 
ـــامج الطفلــة صــوب تنفيــذ تدابــير ملموســة  تتجـه السياسـات والاسـتراتيجيات المحـددة في برن
مفضية إلى استبقاء الطفلة وتقدمها، وتشجيع مشاركة القطاعـات الاجتماعيـة والاقتصاديـة في 
البلد، دف تنفيـذ مشـاريع تحـث علـى تعليـم الطفلـة، ودعـم وتوطيـد لجنـة الدعـوة إلى تعليـم 

الطفلة. 
وفيمـا يتعلـق بتوسـيع نطـاق التغطيـة في النظـــام التعليمــي في مرحلــة مــا قبــل التعليــم 
الابتدائي والمرحلة الابتدائيـة، مـع التركـيز في المنطقـة الريفيـة علـى الاهتمـام بالطفلـة وبـالتعليم 
الثنائي اللغة المشترك بـين الثقافـات، شـرعت وزارة التعليـم في اتبـاع وسـائل للرعايـة التعليميـة 
ترمي إلى إدماج المزيد من السكان في النظام التعليمي، وصـولا إلى تحقيـق مشـاركة أكـبر وإلى 
الحصول على الدعم اتمعي في تنظيم الخدمات وتقديمها. وتبيـن أرقـام وحـدة المعلوماتيـة أنـه 
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في العـام الدراســـي ١٩٩٧، كــان العــدد الإجمــالي للمقيديــن ٥٤٣ ٣٠٦ ٢ تلميــذا، وزادت 
نسبة المقيدات بمعدل ٦,٨٦ في المائة عن عام ١٩٩٦. 

ومن الوسائل المعتمدة لمشاركة الطفـلات والأطفـال في التعليـم، نفـذت وزارة التعليـم 
البرامج التالية: 

 
البرنامج الوطني للإدارة الذاتية من أجل التنمية التعليمية 

ـــة، ويتمثــل في تحويــل مــوارد ماليــة إلى  هـذا البرنـامج وسـيلة لامركزيـة لزيـادة التغطي
اتمعات المحلية المفتقرة إلى خدمة التعـاقد مـع المدرسـين والمدرسـات وإلى برامـج الدعـم، وفي 
توفير المساعدة التقنيـة لهـذه اتمعـات لتشـغيل مدرسـة بـالإدارة الذاتيـة. ولهـذا الغـرض ينتظـم 
اتمع المحلي في لجنة تعليمية. وقد ساعد ذلك على التحاق ١٩٣ ٦٧ طفلا وطفلة بالمسـتوى 

الابتدائي في المنطقة الريفية في عام ١٩٩٦. 
 

مركز التجهيز اتمعي 
هذا البرنامج، المسمى البرنامج المعجـل لمـا قبـل التعليـم الابتدائـي، يعـد وسـيلة أخـرى 
للتغطية بالتعليم قبل المدرسي تنفذ من خلال مساعدة تقنيـة مقدمـة مـن منظمـة الأمـم المتحـدة 
ـــين  للطفولـة (اليونيسـيف). ويقـوم هـذا البرنـامج علـى مشـاركة أربـاب الأسـر والقـادة اتمعي

وطلبة دور المعلمين في بارفولوس في إدارته. 
ويضطلـع هـذا البرنـامج بنشـاطه في ١١ مـن مقاطعـات البلـــد، واشــترك فيــه ٤٢٧ ٣ 
طفــلا وطفلــة في عــام ١٩٩٥، و ٦٢٠ ١٥ في عــام ١٩٩٦، و ٠٠٠ ٣٧ في عـــام ١٩٩٧، 
ممن تتراوح أعمارهــــم بين ٥ و ٦ سـنوات. وكــــــان هنـاك ١٤٧ مركـزا في عـــــام ١٩٩٥، 

و ٤٤٣ في عام ١٩٩٦، و ٩٥٠ في عام ١٩٩٧. 
 

برنامج الفترة المسائية 
هـدف هـذا البرنـامج هـــو زيــادة التغطيــة في المنــاطق ذات الكثافــة المدرســية العاليــة، 
ـــن المؤسســة التعليميــة الواحــدة في  ويتمثـل في توفـير فـترات متعـددة بحيـث يمكـن الاسـتفادة م

ساعات مختلفة. 
برنامج الطفلة 

دعمـت وكالـة التنميـة الدوليـة وزارة التعليـم تقنيـا وماليـا مـن خـلال مشـــروع تعزيــز 
التعليـم الأساسـي الـذي يتضمـن برنـامج الطفلــة، وهــو البرنــامج الــذي بــدأ أنشــطته في عــام 
ـــد  ١٩٩١. وهـذا البرنـامج كـان موجـودا في الإدارة العامـة للتعليـم بـوزارة التعليـم، ثم نقـل بع

ذلك إلى الجهاز الوطني لتحسين الموارد البشرية وتطوير المناهج. 
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وقد تحقق هذا البرنامج عـبر زيـادة التغطيـة واسـتبقاء الطفـلات بالمنطقـة الريفيـة. وقـد 
تمثل أهم إسهام في إلحاق الطفلة بالمدرسة واستمرارها فيها في توفـير ٠٠٠ ٣٠ منحـة دراسـية 
قيمتها ٠٠٠,٠٠ ٣٠٠ ٢ كتسال (المرحلة الأولى، ١٩٩٧) للطفلات المقيدات في الصفـوف 
ـــذا البرنــامج للمنــح الدراســية المقدمــة إلى  بـين الأول والرابـع بـالمدارس الابتدائيـة الرسميـة. وه

طفلات المنطقة الريفية ينفذ بالاشتراك مع مؤسسة التنمية الريفية التي هي جهازه التنفيذي. 
وهنـاك نشـاط آخـر نفـذ في عـام ١٩٩٧ في إطـار هـذا البرنـامج، هـــو دعــم المــدارس 
بالمطـابع، وتوزيـع ٠٠٠ ٤٠ كتـاب خصصـت لتعزيـــز خدمــة المكتبــات المدرســية الصغــرى، 
علاوة على ٠٠٠ ١ كتيب لإرشـاد المدرسـين. وفي مجـال الـترويج، وزعـت مـواد تتكـون مـن 
٠٠٠ ١٥ كراسة ثلاثية الأوراق، و ٠٠٠ ٢ ملصق، و ٠٠٠ ١ كراسة قلاّبـة؛ كمـا عقـدت 

حلقات دراسية وحلقات عمل تدريبية لتوعية المدرسين وأرباب الأسر. 
وابتداء من عام ١٩٩٧، شرع برنامج الطفلة، كجزء من أنشطة خطة عمله في إطـار 
الجهاز الوطني لتحســين المـوارد البشـرية وتطويـر المنـاهج، في تشـجيع تقـديم مدخـلات لإدراج 
الجنسانية في المناهج والكتب المدرسية والمواد التعليمية وأنشطة التدريب. ويجدر بـالذكر دعـم 

القطاع الخاص الذي ساهم في مساندة هذا البرنامج. 
 

لجنة الدعوة إلى تعليم الطفلة 
ـــة في شــباط/فــبراير ١٩٩١، في أعقــاب انعقــاد �الملتقــى الوطــني  نشـأت هـذه اللجن
الأول: تعليم الطفلة يؤدي إلى تنمية غواتيمالا�، الذي دعت إليه وزارة التعليم في غواتيمـالا، 
والبعثة المشتركة بين وكالة الولايات المتحدة للتنمية الدوليـة وبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، 
ـــة مــن مؤسســات القطــاعين العــام والخــاص.  والمكتـب الوطـني لشـؤون المـرأة. وتتـألف اللجن
والهدف الأساسي لهذه اللجنة هو المساهمة في تشجيع التعليم الرسمي للطفـلات الغواتيماليـات، 
مع رفع معـدلات الاسـتبقاء والتقـدم الدراسـي علـى مسـتوى التعليـم الابتدائـي، باعتبـار ذلـك 
جهدا مشتركا بين المؤسسات والقطاعات والوكـالات يسـتهدف وضـع سياسـات مـن خـلال 
برنـامج تعليمـي. وفي عـام ١٩٩٥، قـرر الأعضـاء تحويـل اللجنـة إلى جمعيـة للدعـــوة إلى تعليــم 

الطفلة، أقر نظامها الأساسي في آب/أغسطس ١٩٩٥. 
وفي عـام ١٩٩٢، نشـرت اللجنـة �التشـخيص وخطـة العمـل� اللذيـن يتجاوبـان مــع 
احتياجات الطفلات ومشاكلهن في الذهاب إلى المدرسة. وشرعت اللجنة، بدعم مـن المـانحين 

والمنفذين، في تنفيذ مشاريع من قبيل ما يلي: 
مشروع �علّموا الطفلة�  - ١
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بدأ هذا المشروع في عام ١٩٩٤ في شكل جــهد مشـترك بـين وزارة التعليـم، ووكالـة 
الولايـات المتحـــدة للتنميــة الدوليــة، والبنــك الــدولي، ومؤسســة الســكر، ومؤسســة ماريــانو 
ورافاييل كاستيو كوردوفا، والطائفة البهائية، وجامعة رافـاييل لانديفـار. وتتمثـل أنشـطة هـذا 
المشـروع في تقـديم منـح دراسـية إلى الطفـلات المحتاجـات وتعيـين مروّجـة اجتماعيـة في اتمـع 
المحلـي لتوفـير الدعـم الأكـاديمي والاجتمـاعي للطفـلات المسـتفيدات؛ وتشـكيل لجـــان لأربــاب 

الأسر والقادة اتمعيين لاختيار الطفلات المستفيدات والإشراف عليهن. 
وقد بدأ البرنامج في عام ١٩٩٤ وانتهى في عام ١٩٩٦. وسبق تنفيـذَه إجـراء دراسـة 
ـــدلات التحــاق الطفــلات بــالمدارس. وقــد  جـدوى في ٩٠ وحـدة محليـة تتصـف بانخفـاض مع
ساعدت هذه الدراسة في اختيار ٣٦ مدرسة في المنطقة الريفية الـتي يغلـب عليـها سـكان المايـا 
مـن بـــين المنــاطق اللغويــة الأربــع ذات الأغلبيــة في مقاطعــات كيتشــه وأوهويتينــانغو وســان 
ماركوس وتشيمالتينانغو وسوتشيتيبيكيس وألتا فيرابـاس، وكـان هنـاك مـن هـذه المـدارس ١٢ 

مدرسة للمقارنة. 
وفي عام ١٩٩٥، قدمت مؤسسة ANDE الأيبيرية الأمريكية وحكومة اليابـان الدعـم 
إلى مشروع �علّموا الطفلة� من خلال منح سخية. وقد ساعدت هذه المنح في تمويل أنشـطة 

المشروع وتوفير المعدات اللازمة لتنفيذه. 
وفي عام ١٩٩٤، وصل عدد الطفلات الحاصلات على منح دراسية في هذا المشـروع 
إلى ٣٣٧، وفي عـام ١٩٩٥ إلى ٤٣٩، وفي عـام ١٩٩٦ إلى ٤٤٨، فيكـون امــوع ٢٦٤ ١ 

طفلة مستفيدة. 
وقـد سـاعد تنفيـذ المشـروع في توضيـح التدابـير الاسـتراتيجية اللازمـة لتحقيـق أقصـــى 

قدر من استبقاء الطفلات في المدرسة الابتدائية. 
 

مشروع �عالم جديد للطفلة�  - ٢
نفذ هذا المشروع في عامي ١٩٩٣ و ١٩٩٤، برعاية مؤسسة كاستيو كوردوفـا، في 
شكل حملة ترويج وطنية بشأن أهمية تعليم الطفلـة، باعتبـاره مشـروعا رائـدا في ثمـاني وحـدات 
محلية بمقاطعة سولولا، وأربع وحدات في منطقة كاكتشيكيل اللغوية، وأربع في منطقة كيتشـه 
اللغوية. وكان الهدف الأساسي للمشروع زيادة التحـاق الطفـلات بـالمدارس، وتوعيـة أربـاب 

الأسر ورباا في اتمعات المحلية بأهمية تعليم الطفلات. 
وقد أمكن تشكيل فريق من المتطوعين في كل مجتمع محلي يضم زهـاء ٨٠ فـردا لعقـد 

حلقات عمل في موضوع التعليم. 
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مشروع �حفز أرباب الأسر على تعليم الطفلة�  - ٣

جرى، برعاية مؤسسة ماريانو ورافاييل كاستيو كوردوفا، القيام بحملة ترويـج وطنيـة 
في صفوف الجماعات الريفية المتحدثة بلغة المايا، تمثلـت في تشـكل لجنـة مـن الآبـاء والأمـهات 
عكفت، بدعم من مروّجة مجتمعية، علــى متابعـة التحصيـل الدراسـي للطفـلات ومشـاركتهن. 
ولم يقدم أي حافز إلى الطفلات ولا إلى اتمعات المحلية، باسـتثناء التدريـب الـذي جـرى مـع 

أعضاء اللجنة. 
 

مشروع �المطبخ في مدرستي�  - ٤
يسـعى هـذا المشـروع إلى الحـد مـن العوائـــق التغذويــة والصحيــة، مــن خــلال العمــل 
اتمعـي والمدرسـي مـع الأمـهات والطفـلات في تنـــاول المســائل المتصلــة بالنظافــة الشــخصية 

والصحة الوقائية. والأهداف الأساسية لهذا المشروع هي: 
إكمال تعليم الطفلـة مـن خـلال نقـل المعـارف العمليـة إليـها في مجـال الصحـة  - ١

والتغذية، وتزويدها بالعناصر اللازمة لمواجهة حياا المقبلة بآمال أفضل. 
تزويــد الطفلــة بالمعــارف الأساســية عــن الطــب الوقــائي، والإعـــداد الجيـــد  - ٢

للأطعمة، والنظافة الشخصية، والاهتمام بتغذيتها. 
تحقيق التنسيق المتعدد القطاعات في دعم تنمية غواتيمالا.  - ٣

ويجـري تنفيـذ هـذا المشـروع في ١٧ مقاطعـة وأكـــثر مــن ٣٠ بلديــة، ويحظــى بدعــم 
– شـركة مسـاهمة وزهـاء ١٨ منظمـــة غــير حكوميــة مســؤولة عــن  المركـز الرئيسـي للأغذيـة 
تنفيـذه. ويغطـي المشـروع مقاطعـات سـولولا وتوتونيكابـــان وســاكاتيبيكيس وإل بروغريســو 
وساكابا وسانتا روسا وتشيمالتينانغو وخوتيابـا وكيتسـالتينانغو وألتـا فيرابـاس وباخـا فيرابـاس 

وأوهويتينانغو وإيسابال وإسكوينتلا وريتالويلو. 
وكـان هنـــاك جــانب ذو مغــزى في تصميــم وتنفيــذ هــذا المشــروع، هــو مــا قدمتــه 
المنظمـات غـير الحكوميـة المحليـة مـن مشـاركة وتعزيـز مؤسسـي، وهـي المنظمـــات الــتي جــرى 
اختيارهـا علـى أسـاس مسـيرا في العمـل اتمعـي، ومنـها: لجنـة تنســـيق شــؤون نســاء المايــا، 

ومنظمات كونا دل سول ولوس كاستانيوس وتاليتا كومي وباسيك وغيرها. 
وقـد وُضـع البرنـامج التدريـبي في المشـروع علـى أسـاس تدريجـي، وجـرى حـــتى اليــوم 

تدريب تلميذات ما يقرب من ٧٣٠ مدرسة. 
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وفيما يلي بعض التدابير الأخرى لتعزيز الاستمرار في الدراسة: 
الحملة الوطنية الإذاعية والتلفزيونية لمؤسسة كاستيو كوردوفا، التي بـدأت في  - ١
عام ١٩٩٥ وكان شعارها �الطفلة المتعلمة طريق التنمية�. وهدف الحملـة التعريـف بمشـكلة 
تعليم الطفلة والتشديد على البحث عن حلول. وقد انتشرت الحملة من خـلال ثـلاث قنـوات 
بـالتلفزيون الوطـني، و ١٢٧ محطـة إذاعيـة، وشـركتين للكـابل، و ١٩ شـــبكة للكــابل المحلــي، 
وخمس صحف وطنية وصحيفة واحدة محليـة. وقـد حصلـت هـذه الحملـة، الـتي نفذـا شـركة 
Mercomún للإعـلان لحسـاب مؤسسـة كاسـتيو كوردوفـا، علـى جـائزة الاتصـال مـن منظمـــة 

الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف)، باعتبارها أفضل حملة لخدمة الطفولة في عام ١٩٩٥. 
قيـام جامعـة رافـاييل لانديفـار مـن خـلال معـهد اللغويـات التـابع لهـا، مراعــاة  - ٢
منها للتنوع الثقافي في البلد، بإنتاج مجموعة قصص للطفلات تـبرز مهمـة المـرأة، وترجمتـها إلى 

لغات المايا الأربع الرئيسية. 
قيـام وزارة التعليـم، في عـام ١٩٩٤، بإنشـاء البرنـــامج الإقليمــي اللامركــزي  - ٣
للمنح الدراسية للطفلات من السكان الأصليين في المنطقـة الريفيـة، في المقاطعـات الثمـاني الـتي 
تتـدنى فيـها نسـب القيـد في المـدارس (سـان مـاركوس، توتونيكابـان، سـولولا، تشـــيمالتينانغو، 
أوهويتينـانغو، كيتشـه، ألتـا فيرابــاس، باخــا فيرابــاس)، علــى ســبيل الحفــز إلى تيســير دخــول 

الطفلات في النظام التعليمي واستمرارهن فيه. 
وكـان الهـدف مـن البرنـامج رفـع مؤشـرات اسـتبقاء الطفـلات وتقدمـهن، عـن طريـــق 
تقديم منح دراسية إلى التلميـذات المواظبـات في الصفـوف مـن الثـالث إلى السـادس الابتدائـي. 
وقد جرى توزيع هذه المنـح حسـب المنطقـة في الفـترة مـن عـام ١٩٩٤ إلى عـام ١٩٩٦ علـى 

النحو التالي: 
المنطقة الثانية: ٦١١ منحة في عـام ١٩٩٤؛ ٩٧١ في عـام ١٩٩٥؛ ١٦٥ ١  - ١

في عام ١٩٩٦. 
المنطقة الخامسة: ٦١٣ منحـة في عـام ١٩٩٤؛ ٧٣٠ في عـام ١٩٩٥؛ ٨٨٧  - ٢

في عام ١٩٩٦. 
المنطقة السادســة: ٨٧٤ ١ منحـة في عـام ١٩٩٤؛ ٨٠٣ ٢ في عـام ١٩٩٥؛  - ٣

٤٤٦ ٣ في عام ١٩٩٦. 
المنطقـة السـابعة: ٤٨٤ ١ منحـة في عـــام ١٩٩٤؛ ٩٢١ ١ في عــام ١٩٩٥؛  - ٤

٣٠٢ ٢ في عام ١٩٩٦. 
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ووصــل عــدد المنــــــح المقدمــة في عـــــــام ١٩٩٤ إلى ٥٨٢ ٤، وفي عـــام ١٩٩٥ إلى 
٤٢٥ ٦، وفي عام ١٩٩٦ إلى ٨٠٠ ٧. 

وقد ورد في تقرير مؤسسة التنمية الريفيـة عـن تقـديم المنـح الدراسـية إلى الطفـلات في 
عام ١٩٩٦ أنه جرى، في هذا العــام، تقـديم ١١٢ ٥ منحـة إلى طفـلات مقيـدات في ١١٥ ١ 
مدرسة في ١١٣ بلدية. والمزمع تحقيـق زيـادة بنسـبة ٤٠ في المائـة في عـدد الطفـلات المقيـدات 
الحاصلات على المنح الدراسية في كل مدرسة، للعمـل في الأعـوام الخمسـة المقبلـة علـى شمـول 
٠٠٠ ٣٦ طفلــة في ٠٠٠ ٢ مدرســة في مقاطعــــات ألتـــا فيرابـــاس وباخـــا فيرابـــاس وســـان 

ماركوس وكيتشه وتشيمالتينانغو وسولولا وتوتونيكابان. 
البرنامج المدرسي للطفلات الريفيات، الذي تنفذه تعاونية المسـاعدة والإغاثـة  - ٤
في كل مكان (�كـير�)، فـرع نيكـاراغوا، في مقاطعـة تشـيمالتينانغو. والهـدف الأساسـي مـن 
هـذا البرنـامج هـو تحقيـق بقـاء الطفـلات في المدرسـة الابتدائيـة وإكمـال تعليمـهن ـــا، وذلــك 
بتقديم قروض للتعليم. وهذا البرنامج برنامج خمسي رائد بدأ أنشطته في عام ١٩٩٥، ويتمثـل 
في تقديم قروض عن طريق المصرف المحلي إلى أرباب الأسر لتعليم الطفلـة. والقصـد مـن ذلـك 
تخفيف العبء الاقتصادي عن كـاهل الأب والأم في الأسـرة. وتقـدم القـروض بفـائدة شـهرية 
قدرها ٢,٥ في المائة، تحصل منـها �كـير� علـى ٢ في المائـة، وتضـع الطفـلات النسـبة الباقيـة، 
وهي ٠,٥ في المائة، في صندوق تعليمي. وفي عام ١٩٩٦، نفـذ هـذا المشـروع في ١١ وحـدة 

محلية في خمس بلديات بمقاطعة تشيمالتينانغو. 
المشروع العالمي لتعليم الطفلة، الذي ستقوم وكالة الولايـات المتحـدة للتنميـة  - ٥
الدولية، اعتبارا من عام ١٩٩٧ وطـوال الأعـوام الخمسـة القادمـة، بتنفيـذه في سـتة مـن بلـدان 

العالم، ومنها غواتيمالا. 
ويـهدف هـــذا المشــروع إلى تحقيــق النتــائج التاليــة: زيــادة الفــرص التعليميــة المتاحــة 
للطفلات، عن طريق معرفة الـدروس المسـتفادة ودعـم الجـهود المبذولـة؛ وضـع وتطويـر برامـج 
نموذجية مرنة وتدابير تسـاعد علـى تعليـم الطفلـة؛ زيـادة قـدرة الجـهات الفاعلـة المختلفـة علـى 
تطبيـق الـدروس المسـتفادة والاسـتفادة منـها؛ زيـادة قـدرة شـتى الجـهات الفاعلـة علـــى تخطيــط 

ودعم وتيسير الاستدامة، سواء داخل القطاع العام أو الخاص، في فرص تعليم الطفلة. 
ـــذ بــالتعليم  وقـد طبقـت وزارة التعليـم برنـامجين آخريـن مـن أجـل زيـادة شمـول التلامي

الرسمي واستبقائهم فيه، وهما كما يلي: 
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برنامج التعليم الثانوي من بعد 
هـو برنـامج آخـر للتوسـع في التعليـم المتوسـط الأساسـي في المنطقـة الريفيـة، ينفـذ عـن 
طريق اتفاق مبرم مع حكومة الولايات المتحـدة المكسـيكية. ويـهدف هـذا  البرنـامج إلى دعـم 
ـــة.  اتمعـات المحليـة الـتي يحـول تبعثرهـا وبعدهـا دون الحصـول علـى الخدمـات التعليميـة العادي
ويتكون البرنامج من ١١٥ برنـامج فيديـو تغطـي مجـالات مواضيعيـة تعـادل الصـف الأول مـن 

التعليم الثانوي. 
 

برنامج إعانة المؤسسات التي لا تستهدف الربح 
يتمثل هذا البرنامج في تقديم الدعم المالي إلى الكيانات الـتي لا تسـتهدف الربـح. وقـد 
أدت اسـتراتيجية التمويـل المشـترك هـــذه إلى قيــد أطفــال وطفــلات المنطقــة الريفيــة والمنــاطق 
الحضريـة الهامشـــية في المــدارس. وفي عــام ١٩٩٧، اســتفاد مــن البرنــامج ٥٣٥ ٥٦ تلميــذا. 
وكـان المركـزان المسـتفيدان همـا: رابطـة المراكـز التعليميـة لجماعـات المايـا في المسـتوى الريفـــي 
ــــة الإيمـــان والفـــرح. وقـــد وصل المبلـــغ المقـــدم إلى  المتوســط، ومركــز دون بوســكو – جمعي

٩٠٩,٠٠ ٢٤٨ ٢٢ كتسالات. 
وفي إطار برامج الدعم التي تقدمها وزارة التعليم تندرج البرامج التالية: 

 
برنامج التغذية المدرسية 

يسعى هذا البرنامج إلى تحسين تغذيـة التلاميـذ عـن طريـق برنـامجين فرعيـين للوجبـات 
المدرسية الخفيفة ووجبة الإفطار المدرسي. وينفذ البرنامج الفرعي للوجبات المدرســية الخفيفـة، 
وهـو بمثابـة برنـامج للتغذيـة التكميليـة، في المـدارس الرسميـة الحضريـة والريفيــة في مقاطعـــــــات 
البلـــــــــــــــد الـــ ٢٢. وفي عــام ١٩٩٧، وزعــت ٢٠٦ ٧٩٠ ١٥٩ وجبــات بتكلفــة قدرهـــا 

٦٣٥,٠٢ ٥٩١ ٣٤ كتسال. 
ويتمثل البرنامج الفرعي للإفطـار المدرسـي في تقـديم وجبـة سـاخنة ذات قيمـة غذائيـة 
عاليــة للطفــلات والأطفــال، وينطــوي علــى المشــاركة اتمعيــة (أربــاب الأســر). وفي عــام 
١٩٩٧، كانت تقدم ٩٦٣ ٦٨٢ ٢٤ وجبة شهريا في مقاطعات سـان مـاركوس وريتـالهويلا 
وسولولا وأوهويتينانغو، بتكلفة شـهرية قدرهـا ٩٨٩,٨٤ ٧٨٣ ١٦ كتسـال، شـاركت فيـها 

مختلف بلديات منطقة تشورتي بفضل دعم الصندوق الوطني للسلام. 
وقد اعتمد هذا البرنامج على الدعم المالي مـن هيئـات دوليـة ومبـادرات خاصـة. وقـد 
جـرى توزيـع ٢٦٦,٤٥ ٤ قنطـار لـبن علـى ٤٣٤ ٥ مدرسـة في عـام ١٩٩٧، واسـتفاد منــها 
١٢٦ ٢٤٢ تلميــذا في مقاطعــــات ألتـــا فيرابـــاس وباخـــا فيرابـــاس وســـولولا وتوتونيكابـــان 
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وكتسـالتينانغو وسـان مـــاركوس وكيتشــه وأوهويتينــانغو. وشملــت الأصنــاف المقدمــة الــذرة 
والفاصوليـا والزيـت واللحـم المعلـب، بدعـم مـن برنـامج الأغذيـــة العــالمي، في ١٠٩ وحــدات 

محلية في ١١ مقاطعة، واستفاد منها ٥٠٠ ١٧ تلميذ. 
 

برنامج المنح الدراسية والمالية 
جـرى في عـام ١٩٩٧، عـن طريـق �هيئـة مصلحـــة الطــالب�، تقــديم ٤٠٣ ٨ منــح 
ـــة  دراسـية إلى الطلبـة في المسـتوى المتوسـط، كـان منـها ٤٩ منحـة لطلبـة دار المعلمـين في منطق
تسـوتوهيل بمقاطعـة سـولولا، و ٣٨٠ منحـة ماليـة للتغذيـة في مدرســـة ســانتا لوســيا بمقاطعــة 
أوتــالان، و ١٨٣ منحــة لــدار بــدرو مولينــــا للمعلمـــين في تشـــيمالتينانغو، بتكلفـــة قدرهـــا 

١٠٠,٠٠ ٤٨٤ كتسال. 
 

برنامج إعانة الانتقال 
ـــة المســتويين الابتدائــي والمتوســط في المنطقــة المتروبوليــة  هـذا البرنـامج موضـوع لطلب
بمقاطعة غواتيمالا، وقد ساعد على حضـور الطلبـة وانتظامـهم، واسـتفاد منـه ٢٢١ ٧٧ طالبـا 

في عام ١٩٩٧. 
وقد نفذت الدولة عـدة برامـج للمسـاهمة في الحـد مـن التسـرب المدرسـي، واضعـة في 
اعتبارهـا احتيـاج الأسـر، ولا سـيما في الريـف، إلى الحصـول علـى دخـل يسـاعدها في تحســـين 

ظروفها المعيشية. والبرنامج التالي مثال لهذه البرامج: 
 

برنامج المدرسة الجديدة الموحدة 
عمدت وزارة التعليم، من أجل تقليص عدد المدارس غـير الكاملـة، إلى تنفيـذ برنـامج 
المدرسة الجديدة الموحدة، ولا سيما في قرى الريف، بدعم من أرباب الأسـر ورباـا. ويسـتند 
البرنـامج إلى مبـادئ التـأهل النشــط والحكومــة المدرســية، واحــترام الثقافــة الأصليــة، وتعزيــز 

التعايش الديمقراطي، والاعتراف بالحاجة الموازية إلى البقاء والتعلم. 
وكان من نتيجة هذا البرنــامج إنشـاء ١٠٠ مدرسـة في عـام ١٩٩٥، و ٩٢٧ في عـام 
١٩٩٦، و ٢٢٧ ١ في عام ١٩٩٧، بمشاركة وزارة التعليم، وبرنامج دون بوسـكو التعليمـي 
– الخطـة الدوليـة، وصنـدوق الاسـتثمار الاجتمـاعي، ومؤسـسة التنميـة الريفيـــة. وقــد أنشــئت 
ـــد، ويخطــط لإنشــاء ٢٠٠ ١  ٥٠٠ مدرســـــة في منـاطق زراعـة الـبن في ٨ مـن مقاطعـات البل

بنهاية الأعوام الثلاثة المقبلة. 
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مكاسب ونتائج السياسات والبرامج التعليمية 
في الأعوام الستة الأخيرة، أسفر الجهد الذي اضطلع بـه القطاعـان الحكومـي والخـاص 

والدعم الذي قدمته الكيانات الدولية عن النتائج التالية: 
تجاوز تعليم الطفلة بكثير ما كان مخططا لمشروع تعزيز التعليـم الأساسـي، إذ  - ١
تحـول إلى موضـوع للتحليـل والمناقشـة في التعليـم الغواتيمـالي، فـأصبح بذلـــك مبــادرة مبتكــرة 
تنعكـس في السياسـة الوطنيــة واتفاقــات الســلام، وفي خطــط وسياســات وأهــداف الإدارات 

الحكومية في الأعوام الستة الأخيرة. 
وضـع السياسـة الوزاريـة لتعليـم الطفلـة، وصـدور الوثيقـة المعنونـة �سياســات  - ٢
ـــم الطفــلات، ١٩٩٣-�١٩٩٨. وضــع البرنــامج الإقليمــي اللامركــزي  واسـتراتيجيات تعلي

للمنح الدراسية للطفلات من السكان الأصليين في المنطقة الريفية في عام ١٩٩٤. 
تعــاون الهيئــات الدوليــة ومؤسســات القطــاعين العــــام والخـــاص في تعميـــم  - ٣

الإحساس بأهمية تعليم الطفلة، وتمويل وتنفيذ تدابير مشتركة لتعليم الطفلة. 
إنشـاء جمعيـة الدعـوة إلى تعليـم الطفلـة باعتبارهـا منظمـة مدنيـة لا تســـتهدف  - ٤
الربح، وتتولى الإدارة والتنسيق على الصعيد الوطني، وتكفل استمرارية مبادرة تعليم الطفلة. 

إسـباغ الصفـة الرسميـة علـى الجـهاز الوطـني لتحسـين المـوارد البشـرية وتطويــر  - ٥
المناهج، ليصبح الوحدة المنفذة لبرنامج الطفلة. 

تجربة جديدة في البلد في إنتاج مواد تعليمية حفزية للطفلة.  - ٦
تبني اتمع المحلي لتدابير تتعلق بتعليم الطفلة.  - ٧

تكليف فنيين من وزارة التعليم القيام بتدريب المعلمين والمدرسـين في المسـائل  - ٨
المتصلة بتعليم الطفلة. 

وقد عمدت حكومة غواتيمالا، وفاء منها بالالتزامات الواردة في اتفاقية القضاء علـى 
جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة، إلى إصـدار الأمـر الحكومـي رقـم ٧١١-٩٣ بإنشـاء اللجنــة 
ـــير اللازمــة  الخاصـة المشـتركة بـين القطاعـات لتقييـم الكتـب المدرسـية، مـن أجـل القيـام بالتداب

لتنفيذ ما يلي: 
العمــل علــى أن تتضمــن الكتــب المدرســية الوطنيــة والمــواد التعليميــة مـــهام  - ١

متساوية للرجل والمرأة، وحذف أي تمييز فيما يتعلق بالأدوار التي يقومان ا في اتمع. 
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إدخال تعديلات على المناهج في الخطط والبرامج والنماذج التعليميـة في شـتى  - ٢
اـالات وجميـع المسـتويات التعليميـة، حـتى لا تتضمـن أدوارا وقوالـب نمطيـة وأفكـارا مســـبقة 

متحيزة ضد المرأة، وحتى تدرج فيها التربية الجنسية باعتبارها جزءا من التعليم المتكامل. 
العمـل علـى تضمـين الخطـط التعليميـة تدابـير لتوعيـــة وتوجيــه المربــين بشــأن  - ٣
احـترام وتقديـر الأدوار الـتي يؤديـها الرجـل والمـرأة، بمـا يقـدم نمـاذج للسـلوك الاجتمـاعي غــير 

المتحيز ضد المرأة. 
 

الإصلاح التعليمي 
شرعت وزارة التعليم، مـن أجـل تغيـير النظـام التعليمـي بحيـث يسـتجيب لاحتياجـات 
السـكان وخصائصـهم ومطالبـهم الراهنـــة، في تنفيــذ عمليــة إصــلاح للتعليــم تشــمل الجــهتين 

التاليتين: 
 

اللجنة المتعادلة التمثيل للإصلاح التعليمي 
ـــأة بموجــب اتفاقــات الســلام. وفي  دعمـت وزارة التعليـم تنظيـم وعمـل اللجـان المنش
نيسـان/أبريـل ١٩٩٧، انضمـت اللجنـة المتعادلـة التمثيـل للإصـلاح التعليمـي الـتي تعـــد، وفقــا 
للاتفـاق المتعلـق ويـة وحقـوق السـكان الأصليـين، مسـؤولة عـن تصميـم الإصـلاح التعليمـي، 
وتتشـكل مـن عـدد متمـاثل مـن ممثلـي الحكومـة والسـكان الأصليـين. وعرضـــت هــذه اللجنــة 

�مخطط الإصلاح التعليمي� في ٢٠ تموز/يوليه ١٩٩٨. 
 

اللجنة الاستشارية للإصلاح التعليمي 
ــــة  أنشــئت هــذه اللجنــة، المنصــوص عليــها في الاتفــاق المتعلــق بــالجوانب الاجتماعي
والاقتصاديـة وحالـة الزراعـة، في عـام ١٩٩٧. وينـاط ـذه اللجنـة المسـاعدة في رســـم وتنفيــذ 

الإصلاح التعليمي. 
 

التعليم المتوسط والعالي 
مـن المـهم الإشـارة إلى أن مـن الواضـــح حــتى الآن في غواتيمــالا قلــة مســاهمة المــرأة، 
مقارنـة بـالرجل، في مختلـف المسـتويات التعليميـة. فنسـبتها في المســـتوى قبــل المدرســي ٦٠ في 
المائة، مقابل ٥٠ في المائة؛ وفي المستوى الابتدائي نجد اختلالا في التوازن في غير صـالح الطفلـة 
بنسـبة ١٠ في المائـة، مقـابل ٨ في المائـة للطفـل؛ وفي المسـتوى الأساسـي والمتنـوع تصـــل هــذه 
النسـبة إلى ٧٥ في المائـة، مقـابل ٦١ في المائـة. ويتضـح مـن ذلـــك أنــه كلمــا ارتفــع المســتوى 

الدراسي، قلّت مساهمة المرأة، مع ازدياد هذه الظاهرة في المنطقة الريفية. 
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وعلـى المسـتوى العـالي، تفيـد بيانـات جامعـة ســـان كــارلوس بغواتيمــالا أن التركيبــة 
الطلابية حسب الجنس هي ٦٦,٢ في المائـة للذكـور و ٣٣,٧ في المائـة للإنـاث. وتصـل نسـبة 
الطالبات إلى ٤٠ في المائة في الجامعات الخاصـة التاليـة: رافـاييل لانديفـار، وماريـانو غـالفيس، 
ودل فالييــه، وفرانسيســكو مــارّوكين. ومــن المــهم الإشــارة إلى أن الطالبــات مــــن الســـكان 

الأصليين يشكلن نسبة ضئيلة بين الجامعيات. 
ـــة العلــوم القانونيــة والاجتماعيــة في  واعتبـارا مـن حزيـران/يونيـه ١٩٩٨، بـدأ في كلي

جامعة سان كارلوس بغواتيمالا تدريس مادة الجنسانية في مختلف المناهج الأكاديمية. 
 

الاستفادة من الألعاب الرياضية والتربية البدنية 
وضعــت وزارة الثقافــــــــة والرياضـــــــة �السياســـــــة الثقافيـــــــة والرياضيــــــة للفـــترة 
ــــهم  ١٩٩٦-�٢٠٠٠، وهدفـــها الأساســـي التوعيـــة بتســـاوي النـــاس وكرامتـــهم في حقوق

ومسؤوليام، والسعي إلى تعزيز مشاركة السكان في الثقافة والتربية البدنية. 
وقـد قضـت وزارة الثقافـة والرياضـة علـى التميـيز ضـد المـرأة في مختلـف فــروع الفــن، 
إقـرارا منـها بمسـاهمتها في هـذه الفـروع. كمـا شـجعت الـوزارة التطـــابق الاجتمــاعي والثقــافي 

لسكان غواتيمالا، وبصفة خاصة الحد من الممارسات التمييزية على أساس اللغة أو الجنس. 
وتكفل وزارة الثقافة والرياضــة مشـاركة المـرأة في الرياضـة غـير الاتحاديـة وفي الثقافـة، 
علـى أسـاس أنـه لا توجـد أي قـاعدة قانونيـة تحـد مـن مشـاركتها في هـــذه اــالات. وجديــر 
بالذكر أنه في جميع الأنشطة الثقافية التي تلقى التشجيع وفي المنشآت المقامة لها، يوجـد نمـوذج 
الرياضـات المتعـددة الـذي يســمح للمــرأة بالمشــاركة في هــذه الأنشــطة، وهــو مــا يحــدث في 
المنطقتين الحضرية والريفية، وفي مختلف مـدارس هـذه الـوزارة للتـأهيل المـهني في مجـال الفنـون، 

وهي: 
مدرسة �رافاييل رودريغيس باديليا� الوطنية للفنون التشـكيلية في غواتيمـالا  - ١

العاصمة، وتضم ٨٤ طالبة. 
ـــس� الوطنيــة لفــن الدرامــا في غواتيمــالا  مدرسـة �كـارلوس فيغـيروا خواري - ٢

العاصمة، وتضم ٢٧ طالبة. 
ـــص والرقــص التمثيلــي في  مدرسـة �مارسـيليا بونخـه ده ديـافو� الوطنيـة للرق - ٣

غواتيمالا العاصمة، وتضم ١٥٧ طالبة. 
معهد �خيرمان ألكانتارا� الوطني للموسيقى في غواتيمـالا العاصمـة، ويضـم  - ٤

٢٠٣ طالبات. 
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مدرسة �ألفريدو غالفيس سواريس� الوطنية للفنون في كوبـان بمقاطعـة ألتـا  - ٥
فيراباس، وتضم ١٢ طالبة. 

مدرسـة �أومـبرتو غـارافيتو� الوطنيـة للفنـون في كيتســالتينانغو، وتضــم ٣٥  - ٦
طالبة. 

مدرسة �مانويل إرّاته� الإقليمية للفنون في تشيكيمولا، وتضم ٤ طالبات.  - ٧
مدرسـة �أوفيديـو روداس كورسـو� الإقليميـة للفنـون في تشيتشيكاسـتينانغو  - ٨

بمقاطعة إل كيتشه، وتضم ٤ طالبات. 
مدرسـة �سـيرخيو لوبيـــس� الإقليميــة للفنــون في بويرتــو بــارّيوس بمقاطعــة  - ٩

إيسابال، وتضم ١١ طالبة. 
مدرســة �خيســوس كاســتيو� للموســــيقى في كيتســـالتينانغو، وتضـــم ٧٤  - ١٠

طالبة. 
مدرسة �رافاييل بـيريرا� التمهيديـة للموسـيقى في أوهويتينـانغو، وتضـم ١٢  - ١١

طالبة. 
مدرسة �إلياس غارسيا� التمهيدية للموسيقى في سان خـوان سـاكاتيبيكيس  - ١٢

بمقاطعة غواتيمالا، وتضم ٤ طالبات. 
ـــيقى في ســان خــوان  مدرسـة �رافـاييل ألفـاريس أوفالييـه� التمهيديـة للموس - ١٣

كومالابا بمقاطعة تشيمالتينانغو، وتضم ١٤ طالبة. 
 

الحصول على التدريب الفني 
يقدم المعهد الفني للتدريب والإنتاجية خدماتـه في مجـال التدريـب والمسـاعدة الفنيـة في 
إطار تساوي الفرص للمورد البشري من ذكـور وإنـاث. وقـد ضمـن سياسـاته المؤسسـية لعـام 

١٩٩٨ إدماج النساء والمعوقين والعمال والعاملات المستقلين في العملية الإنتاجية في البلد. 
ـــة حســب القطــاع  وقـد عمـد المعـهد، في قيامـه بأنشـطته، إلى تصنيـف برامجـه التدريبي
ـــة في الإنتــاج أو اســتخراج  والفـرع الاقتصـادي. ففـي القطـاع الأول، تنـدرج الأنشـطة المتمثل
المنتجـات مـن أي مـن الممـالك الطبيعيـة الثـلاث (الحيوانيـة والنباتيـة والمعدنيـة)؛ وهنـاك برامـــج 
للزراعـة، وتربيـة الماشـية، وصيـد الأسمـاك، والحراجـــة، وبرامــج عامــة للتقســيم الزراعــي. وفي 
القطاع الثاني، تندرج الأنشطة التي تعمل على تحويل المنتجات الآتيـة مـن القطـاع الأول، عـن 
طريق عمليات كيميائية أو فيزيائية، إلى منتجات مصنعة أو شبه مصنعـة؛ وهنـاك برامـج عامـة 
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للتقسيم الصناعي، والفنون التخطيطية، والمنسوجات، والأغذية، والتشـييد، والأخشـاب. وفي 
القطاع الثالث، تندرج الأنشطة المتعلقة بالتجارة أو تقديم الخدمـات، مثـل الفندقـة والسـياحة، 

والمصارف، والتأمينات، والتجارة، علاوة على برامج عامة. 
ويقدم المعهد أيضا دورات تدريبية لأصحاب المشـاريع الصغـيرة، فـدرّب مـن الرجـال 

قدر ما درب من النساء: 
ــــغ  ففــي عــام ١٩٨٧، تــدرب ٦٦٨ ١٨ رجــلا و ٣٩٢ ٩ امـــــرأة، بمجمــوع يبلــــ

٠٦٠ ٢٨ شخصا. 
وفي عــــــــام ١٩٨٨، تــدرب ١٣٧ ٢١ رجــلا و ٨٥٠ ١١ امــرأة، بمجمـــوع يبلـــغ 

٩٨٧ ٣٢ شخصا. 
وفي عـــــــام ١٩٨٩، تــدرب ٨٨٥ ٢٨ رجــلا و ٩٦٨ ١٦ امـــرأة، بمجمـــوع يبلـــغ 

٨٥٣ ٤٥ شخصا. 
وفي عــــــــام ١٩٩٠، تــدرب ٩٥٩ ٣٢ رجــلا و ٢٧٥ ٢١ امــرأة، بمجمـــوع يبلـــغ 

٢٣٤ ٥٤ شخصا. 
وفي عـــــــام ١٩٩١، تــدرب ٠٧٣ ٣٧ رجــلا و ٣٠٠ ٣٠ امـــرأة، بمجمـــوع يبلـــغ 

٣٧٣ ٦٧ شخصا. 
وفي عـــــــام ١٩٩٢، تــدرب ٨٣٦ ٢٨ رجــلا و ٢٩٥ ٢٢ امـــرأة، بمجمـــوع يبلـــغ 

١٣١ ٥١ شخصا. 
وفي عـــــــام ١٩٩٣، تــدرب ١٧١ ٢١ رجــلا و ٣٩٠ ١٦ امـــرأة، بمجمـــوع يبلـــغ 

٥٦١ ٣٧ شخصا. 
وفي عـــــــام ١٩٩٤، تــدرب ٤٩٢ ٢٤ رجــلا و ٢٧٧ ١٣ امـــرأة، بمجمـــوع يبلـــغ 

٧٦٩ ٣٧ شخصا. 
وفي عـــــــام ١٩٩٥، تــدرب ٩٨١ ٣٢ رجــلا و ٠٥٩ ١٦ امـــرأة، بمجمـــوع يبلـــغ 

٠٤٠ ٤٩ شخصا. 
وفي عــــــام ١٩٩٦، تــدرب ٦٠٨ ٤٢ رجــال و ٦٣٩ ٢٩ امـــرأة، بمجمـــوع يبلـــغ 

٢٤٧ ٧٢ شخصا. 
وفي عـــــــام ١٩٩٧، تــدرب ٣٣٩ ٥٧ رجــلا و ٤٣٠ ٣٧ امـــرأة، بمجمـــوع يبلـــغ 

٧٦٩ ٩٤ شخصا. 
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ويمكن أن نلاحظ أن تدريـب المـرأة في معظمـه اتجـه صـوب برامـج التغذيـة، والنشـاط 
النسـجي، والفندقـة والسـياحة. وكـانت هنـاك عقبـات تحـــول دون إدمــاج المــرأة في الأنشــطة 

الإنتاجية الأخرى، منها العرف، والتصور النمطي لدور المرأة في اتمع. 
 

المادة ١١ – الحصول على العمل 
القاعدة المعيارية للعمل في غواتيمالا موفرة للحماية بشكل واضح، إذ تكفـل الحقـوق 
المنصوص عليها في الدستور السياسي للجمهورية ومرسوم كونغـرس الجمهوريـة رقـم ١٤٤١ 
لعمال القطاع الخاص، وفي قانون العمل وقانون الخدمة المدنية لعمال القطاع العـام، باعتبارهـا 

حقوقا دنيا لا يجوز التنازل عنها. 
 

بيانات الالتحاق بالعمل 
ورد في البحـث المعنـون �المـرأة ودنيـا العمـــل في غواتيمــالا – العقــول والأيــدي غــير 
المرئيـة�، الـذي أجـري برعايـة منظمـة العمـل الدوليـة، أن القـوة العاملـة في غواتيمـالا تتصـــف 
بمؤشـرات منخفضـة في المؤهـلات. ففـي حالـة النسـاء، لم تصـل ٤٠,٢٤ في المائـة مـن مجمــوع 
الناشطات اقتصاديا من السكان إلى أي مستوى دراسي، وأكملـت ١٩ في المائـة فقـط التعليـم 

الابتدائي. 
C في عامي ١٩٩١ و ١٩٩٢  HILDHOPE ا منظمةويتضح من الدراسات التي أجر
ـــن  علـى المسـتوى الوطـني أن التحـاق الطفلـة بـالعمل يتـم فيمـا بـين ١٠ سـنوات و ١٤ سـنة م
العمر، مما يتسبب في انخفاض التحاقها بالمدرسة وفي تسرا منها. وهذا مؤداه تعرضـها للعـزل 

في االات ذات الأهمية الاجتماعية والاقتصادية الأقل، مثل التجارة والخدمات. 
ويشــير تقريــر التنميــة البشــرية لعــام ١٩٩٦ في غواتيمــالا إلى أن مجمــــوع الســـكان 
الناشـطين اقتصاديـا بلـغ ٤٥٥ ١١٢ ٣ نسـمة، منـهم ٧٣٧ ٥١١ ٢ مـن الذكـــور (٨٠,٧ في 
المائة) و ٧١٨ ٦٠٠ فقط من الإناث (١٩,٣ في المائة). ومن مجموع السـكان غـير الناشـطين 
اقتصاديا الذي يبلغ ٢٠٣ ٠٢٦ ٤ نسم، هناك ٥٣١ ٨٥٨ ٢ من الإنـاث، و ٦٧٢ ١٦٧ ١ 

من الذكور. 
وتفيد الدراسات الحديثة أن معدل المشاركة النسائية انخفض من ٢٤ في المائـة في عـام 
١٩٨٩ إلى ٢٠ في المائـة في عـام ١٩٩٤ بسـبب بـطء النمـو الاقتصـــادي. وهــذا ســيؤدي إلى 
دخـول الناشـطات اقتصاديـا مـن السـكان في القطـاع غـير الرسمـي، وبالتـالي إلى ارتفـاع معــدل 
P (١٩٩٢) أـا زادت مـن  RELAC االعمالة الناقصة غير الملحوظة التي ظهر من دراسة أجر

٤٣,٦ في المائة في عام ١٩٨٦ إلى ٥٦,٤ في المائة في عام ١٩٨٩. 
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وجاء في البحث المعنـون �المـرأة ودنيـا العمـل في غواتيمـالا� أن معـدل بطالـة النسـاء 
يبلغ ٣,٢ في المائة والرجال ٢ في المائة. وتذكر وزارة العمل في تقريرها الإحصـائي أن معـدل 

البطالة بين النساء يصل إلى ١,٧ في المائة، ويصل بين الرجال إلى ٢ في المائة. 
وقد نتج عـن الـتراع الداخلـي (١٩٦٦-١٩٩٦) أن أصبحـت نسـاء عديـدات ربـات 
أسر معيشية. وتفيـد تصريحـات النائبـة نينيـث مونتينغـرو، عضـو لجنـة المـرأة والقـاصر والأسـرة 
التابعـة لكونغـرس الجمهوريـة، أن ٤٣ في المائـة مـن النسـاء الغواتيماليـات ربـات أسـر معيشـــية 

ويأتين بما يقرب من ٤٠ في المائة من دخل الأسرة. 
وفيما يلي توزيع السكان الناشطين اقتصاديا في مجال الإنتاج: الزراعـة، ٦,٤ في المائـة 
للنسـاء و ٩٣,٥ في المائـة للرجـال؛ الصناعـــة التحويليــة، ١٩,٩ في المائــة للنســاء و ٨٠,١ في 
المائة للرجال؛ التجارة، ٤٠,٣ في المائـة للنسـاء و ٥٩,٦ في المائـة للرجـال؛ نشـاط الخدمـات، 

٧٩,٨ في المائة للنساء و ٢٠,١ في المائة للرجال. 
 

تساوي ظروف العمل 
حظـي حـق المـرأة في اختيـار النشـاط العملـي الـذي تريـده بـالاعتراف في المـادة ٤ مــن 
الدستور التي تكرس المسـاواة بـين الرجـل والمـرأة، وفي المـادة ١٠٢ (أ) الـتي تقـر بحريـة اختيـار 

العمل في ظروف اقتصادية تلبي الاحتياجات الأساسية للعامل وأسرته. 
كذلك ينص قانون العمل على عدم جواز الانتقاص مـن حـق الشـخص في العمـل إلا 
بقرار من السلطة المختصة استنادا إلى القانون ولسبب يتعلــق بالنظـام العـام، ولذلـك فـإن عقـد 
العمل المبرم، الذي يجسد علاقة العمل بـين رب العمـل والعـامل أو العاملـة، يتضمـن التزامـات 
وحقوقا للطرفين. وتشمل الالتزامات تسـاوي ظـروف العمـل للنسـاء والرجـال، وحظـر تغيـير 
هذه الظروف بشكل أساسي أو دائم، مثل: أداء العمل، شكل الأداء أو طريقتـه، فـترة الأداء، 
مكـان الأداء، الاسـتحقاقات الـتي يلـتزم رب العمـل بدفعـها للعـــامل لقــاء علاقــة العمــل هــذه 

(الأجر، العلاوات، منحة رأس السنة، الإجازات). 
وتذكـر الدراسـة المعنونـة �المـرأة ودنيـا العمـل في غواتيمـالا� أن العقبـات الـتي تحـــول 

دون إدماج النساء في العمل وحصولهن على المساواة فيه تكمن في ثلاثة عوامل هي: 
التفرقة بين الجنسين، فالرجال يزاولون أنشطة وتزاول النساء غيرها.  - ١

التفرقة الطبقية، فأفراد الطبقة المختلفة يؤدون مهام مختلفة.  - ٢
ـــة تعيــش في وضــع  التفرقـة العرقيـة، فـاتمع الغواتيمـالي يضـم جماعـات عرقي - ٣

التابع، وتميل إلى التجمع في معازل �جيتو� في ميدان العمل. 
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وقد عهدت وزارة العمل والضمان الاجتمـاعي، في مسـعاها إلى القضـاء علـى التميـيز 
ضـد المـرأة في ميـدان العمـل، وبموجـب القـرار الـوزاري رقـم ١١-٩٤ المـؤرخ ٣ آذار/مـــارس 
١٩٩٤، إلى قسم النهوض بالمرأة العاملة وتأهيلها، التابع للإدارة العامـة للضمـان الاجتمـاعي، 
بمهمة السهر على حقوق العاملات، بالتنسيق مع المكتب الوطني لشـؤون المـرأة. ويحصـل هـذا 

القسم على مساعدة المفتشية العامة للعمل، وتشمل أهدافه ما يلي: 
تعزيز التدابير التي تيسر المشاركة المتساوية في العمل، مع الحث على التنسـيق  - ١

المشترك بين القطاعات والمؤسسات. 
العمل على حصول المرأة على ظروف منصفة في أماكن العمل، وعلــى حريـة  - ٢

اختيار العمل، وعلى الحماية من البطالة. 
دعم إجراءات وزارة العمل والضمـان الاجتمـاعي في تنفيـذ اتفاقـات السـلام  - ٣

فيما يتصل بالمرأة العاملة. 
توعية أرباب العمل بحقوق المرأة في العمل.  - ٤

الحث على إيجاد خيارات لرعاية الأطفال في أماكن عمل المرأة.  - ٥
تخطيط ووضع أنشطة تسـتهدف المـرأة العاملـة الـتي لهـا ظـروف خاصـة، مثـل  - ٦

ربة الأسرة المعيشية والمهاجرة وغيرهما. 
معاونة المرأة على ممارسة حقوقها في العمل والمواطنة.  - ٧

التعريف بحقوق المرأة في العمل عن طريق وسائل الاتصال الجماهيري.  - ٨
وأنشطة قسم المرأة العاملـة تغطـي البلـد بأسـره، مـن خـلال المكـاتب الإقليميـة التابعـة 
لـوزارة العمـل والضمـان الاجتمـاعي. وقـد عقـد القســم، منــذ إنشــائه، ٤٨ دورة تدريبيــة في 
السنة و ١٢ حلقة دراسية وحلقة عمل في السنة، وقـدم المسـاعدة القانونيـة إلى ١٠٠ ١ امـرأة 

عاملة. 
كمــا تضــم الإدارة العامــة للضمــان الاجتمــاعي، التابعــة لــوزارة العمــــل والضمـــان 
الاجتماعي، قسم المساعدة الاجتماعية للعاملات، الذي يتولى تخطيط وتنفيذ وتقييـم المشـاريع 
ـــد الدخــل، ويقــدم التدريــب والمشــورة والمســاعدة الائتمانيــة للعمــال  الـتي تسـاعد علـى تولي
والعاملات الذين يعيشون في فقـر أو فقـر مدقـع باتمعـات الريفيـة داخـل البلـد أو في المنـاطق 

الهامشية بالعاصمة. 
وفيما يلي بعض أهداف هذا القسم: 
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تزويـد أفقـر القطاعـات وأضعفـها بفـرص التدريـب والائتمـان والتشـجيع مــن  - ١
أجل التنظيم والإدارة الذاتية للمجتمع المحلـي، لتمكـين هـذه القطاعـات مـن الارتقـاء بمسـتواها 

المعيشي والمساهمة في دعم السلام والديمقراطية. 
إنشاء وحدات إنتاجية والتوسع فيها.  - ٢
خفض مؤشرات الفقر والفقر المدقع.  - ٣

خفض مؤشر البطالة وتشجيع العمالة الذاتية.  - ٤
تأهيل المرأة والنهوض ا، باعتبارها القطاع غير الرسمي للاقتصاد.  - ٥

تعزيز المنظمات اتمعية وتشجيعها.  - ٦
ومن البرامج التي ينفذها هذا القسم: برنامج Trickle Up للمنـح، وبرنـامج الصنـدوق 

التضامني والتدريب والتنسيق للقروض الصغيرة. 
وفيمـا يلـي المكاسـب الـتي تحققـت مـن هـذه المشـــاريع: تنظيــم ٢٠ مجموعــة نســائية؛ 
الاهتمــــام بـأحوال ٢٠ وحـدة محليـة؛ عقـد ٣٠ حلقـة دراسـية وحلقـة عمـل تدريبيـــة؛ تــأهيل 
٢١٦ ١ امـرأة لتنظيـم المشـاريع الصغـيرة وتـولي القيـادة اتمعيـة؛ تقـديم ٢٠٠ قـرض؛ تـــأهيل 
٥٤٥ ١ شـخصا لتنظيـــم المشــاريع الصغــيرة وتــولي القيــادة اتمعيــة والاضطــلاع بالتنســيق 

والعمل التطوعي؛ استفادة ٦٩١ شخصا بطريق غير مباشر. 
ـــات إل كيتشــه، وألتــا فيرابــاس،  والجـهات الـتي جـرى الاهتمـام بأحوالهـا هـي مقاطع
وباخا فيراباس، وكيتسالتينانغو، وتوتونيكابان، وتشيمالتينانغو، وسـاكاتيبيكيس، وغواتيمـالا. 
والأنشـطة الإنتاجيـة تتمثـل في مـواد الاسـتهلاك اليومـي، وتربيـة الحيوانـــات، والزراعــة، وبيــع 
الأطعمة الجاهزة والفواكه والخضراوات، وإنتاج المنسـوجات الممـيزة وتسـويقها. ويضـاف إلى 

ذلك بيع الملابس، وبيع الأحذية، وإنتاج سلال الحلوى، وبيع العطور ومواد التجميل. 
وفي آب/أغسـطس ١٩٩١، اتفقـت وزارة العمـل والضمــان الاجتمــاعي مــع منظمــة 
العمل الدولية وحكومة إسبانيا على تنفيذ مشروع أمريكا الوسـطى لــ �دعـم إدمـاج المعوقـين 
في سـوق العمـل وفي الأنشـــطة المــدرة للدخــل�. وبموجــب القــرار الحكومــي رقــم ١٢-٩٤ 
المؤرخ ٣ أيار/مايو ١٩٩٤، أنشئ قسم رعاية العامل المعوق، لتسهيل إعادة التـأهيل المتكـامل 
للمعوقـين بســـبب العمــل، وتعزيــز التنســيق بــين الكيانــات والاتحــادات ذات الصلــة بــالعجز 
والعمالة. وفي عام ١٩٩٣، وصل عـدد المسـجلين إلى ١٠٦ أشـخاص، منـهم ٢٦ مـن النسـاء 

تتراوح أعمارهن بين ٢٨ و ٥٣ سنة، و ٨٠ رجلا تتراوح أعمارهم بين ٢١ و ٥٤ سنة. 
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وفي عام ١٩٩٢، أنشأت وزارة العمل والضمـان الاجتمـاعي وحـدة العـامل القـاصر، 
الـتي تسـعى إلى حمايـة القصـر مـن العمـال والعـاملات في حـدود الإطـــار القــانوني الســاري في 
مسألة عمل الطفل والفتى، وهو ما انعكس في القانون الجديد للطفولـة والمراهقـة الـذي اعتمـد 
في تشـرين الأول/أكتوبـر ١٩٩٦. وقـد قـدم المكتـب الوطـــني لشــؤون المــرأة، الملحــق بــوزارة 
العمل والضمان الاجتمـاعي (القـرار الحكومـي المـؤرخ ١٠ حزيـران/يونيـه ١٩٨١)، مشـاريع 
تعديلات لتعزيز مشاركة المرأة في عمليـة التنميـة في البلـد، ومنـها تعديـلات في قـانون العمـل، 
وقـانون المتقــاعدين مــن موظفــي الدولــة، والقــانون الأساســي للمعــهد الغواتيمــالي للضمــان 
الاجتمـاعي، والقـانون المـدني، وقـــانون الانتخابــات والأحــزاب السياســية، وقــانون الصحــة، 

وقانون مجالس التنمية. 
ومع أن الدستور السياسي للجمهورية وقانون العمل يقران مبـدأ المسـاواة في ظـروف 
أداء العمل، فإن هناك ثلاثة أشكال تنظمها الفصـول الثـاني والثـالث والرابـع مـن البـاب الرابـع 
مـن قـانون العمـل، وهـي: العمـل الزراعـي، والخدمـة المترليـة، والعمـل في المـترل، تنتـــهك فيــها 

حقوق المرأة في العمل. 
 

الخدمة المترلية 
تعرف بأا الخدمـة الـتي تـؤدّى في حـالات خاصـة، وتقـوم ـا في الغـالب امـرأة ذات 
موارد شحيحة ومستوى تعليمـي منخفـض أو معـدوم. ويحـدث كثـيرا في هـذا العمـل خـروج 

على مواعيده، ولا تحصل فيه المرأة على استحقاقات اجتماعية. 
وقـد ورد في التعـداد العاشـر للسـكان في عـام ١٩٩٤ أن ٧٩,٨ في المائـة مــن النســاء 
يقمن بتقديم خدمات مجتمعية واجتماعية وشخصية، وأن ٤٠,٢ في المائة يزاولن تجـارة الجملـة 

أو التجزئة. 
وينظم تشريع العمل في غواتيمـالا الخدمـة المترليـة، ويوفـر قـدرا أدنى مـن الحمايـة لهـذا 

النشاط، ومن مظاهر هذه الحماية: 
الحق في تقاضي أجر عن العمل المنجز، علاوة على المسكن والمأكل.  - ١

الالتزام بدفع مائة في المائة من أجر العامل لـه في شـهر كـانون الأول/ديسـمبر  - ٢
مـن كـل عـام باعتبـار ذلـك المبلـغ منحـة رأس الســـنة، علــى أن يحصــل علــى ٥٠ في المائــة في 
الأسـبوعين الأولـين مـــن شــهر كــانون الأول/ديســمبر، والـــ ٥٠ في المائــة الباقيــة في غضــون 

الأسبوعين الأولين من شهر كانون الثاني/يناير من العام التالي. 
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يقضـي مرســـوم كونغــرس الجمهوريــة رقــم ٤٢-٩٢ بــأن مــن حــق عمــال  - ٣
القطاعين العام والخاص الحصول على مائة في المائـة مـن أجورهـم علـى سـبيل المنحـة السـنوية، 

في غضون الأسبوعين الأولين من شهر تموز/يوليه من كل عام. 
من حق العاملات في الخدمة المترلية التمتع بـالعطلات والإجـازات الأسـبوعية  - ٤

المقررة في قانون العمل. 
ينص قانون العمل على ما يلي في حالة مرض العاملين في الخدمـة المترليـة مـن  - ٥

الجنسين: 
عندما يصاب رب المـترل أو الأشـخاص المقيمـون في المـترل الـذي تـؤدّى فيـه  (أ)

الخدمة بمرض معد أو سارٍ، يكون من حق العامل إاء عقده. 
عندما يصاب العامل أو العاملة بمرض خفيــف يحـول دون القيـام بـالعمل لمـدة  (ب)
أسبوع أو أقل، يكون رب المترل ملزما بتوفير المساعدة الطبيـة والأدويـة. فـإذا لم يكـن المـرض 
خفيفا وحال دون القيام بالعمل لمدة تزيـد علـى أسـبوع، كـان مـن حـق رب المـترل، في حالـة 

عدم الأخذ بأحكام المادة ٦٧ من قانون العمل، إاء العقد. 
عندمـا ينتقـل المـــرض إلى العــامل بــالعدوى المباشــرة مــن رب المــترل أو مــن  (ج)
الأشخاص المقيمين في المترل، يكون من حق العامل تقـاضي أجـره بالكـامل حـتى تمـام شـفائه، 

واسترداد ما أنفقه في هذا السبيل. 
ــا  عندمـا يتطلـب المـرض دخـول المستشـفى أو العزلـة، يكـون رب المـترل ملزم (د)
بتدبير مكان للعامل في الخدمة المترلية في أقرب مستشـفى أو مركـز خـيري، وتحمـل التكـاليف 
ــى  المعقولـة للانتقـال وغـير ذلـك مـن خدمـات الرعايـة الطارئـة، وإخطـار الأقـارب الأقربـين عل

الفور. 
عند وفاة العامل في بيت رب المـترل نتيجـة للمـرض، يتحمـل هـذا مصـاريف  (هـ)
ـــاعي، فإنــه  الدفـن المعقولـة. فـإذا كـان العـامل يتمتـع بمزايـا المعـهد الغواتيمـالي للضمـان الاجتم

يخضع لأحكام لوائح هذا المعهد فيما يتعلق بالحماية من المرض. 
وإزاء مشكلة المرأة في هـذا اـال، قـامت في غواتيمـالا خمـس جمعيـات غـير حكوميـة 
تتولى تدريب العاملات في الخدمة المترلية دف رفع مستواهن بشكل متكـامل، وهـي: مركـز 
دعـم العاملـة في الخدمـة المترليــة الخاصــة، دار ســان بينيتــو، دار أتبــاع ســان خوســيه، جمعيــة 

كونرادو ده لا كروس، جمعية ماريا أوكسيليادورا. 
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ومركـز دعـم العاملـة في الخدمـة المترليـة الخاصـــة منظمــة خاصــة للتنميــة تأسســت في 
آذار/مـارس ١٩٩٠ ولا تسـتهدف الربـح. وـدف هـذه المنظمـة إلى الحـث علـى اتخـاذ تدابـــير 

تساعد على تحسين الحالة المعيشية للمرأة الغواتيمالية؛ ومن مهامها ما يلي: 
العمـل علـى أن تشـعر العاملـة في الخدمـة المترليـة الخاصـة بقدرهـــا وأن تكــون  - ١

قادرة على النضال من أجل كسب احترام الآخرين لها باعتبارها امرأة وعاملة. 
توعية العاملة في الخدمة المترلة الخاصة لتفوز بدخل اقتصادي أفضل.  - ٢

توفـير مجـال يتيـح للعاملـة في الخدمـة المترليـة الخاصـة التفكـير بشـكل منظــم في  - ٣
أسباب مشاكلها. 

تثقيـف العاملـة وتوعيتـها حـتى تتـاح لهـا فـرص أفضـل للعمـل ويـزداد دخلـــها  - ٤
الاقتصادي. 

تزويـد العاملـــة في الخدمــة المترليــة الخاصــة بإمكانيــات الــترويح عــن النفــس  - ٥
والتعايش والصداقة والتضامن، باعتبار ذلك وسيلة لكسر ما تواجهه من عزلة ووحدة. 

ـــة، التعليــم الابتدائــي  والخدمـات الـتي يقدمـها المركـز هـي: التعليـم الرسمـي (محـو الأمي
المكثـف، المسـتوى الأساسـي)، التدريـب الفـني (دروس في الطبـخ، دروس في الأعمـال اليدويــة 
وفي التفصيــل وصناعــة الملابــس الجــــاهزة، دروس في الآلـــة الكاتبـــة)، الإعـــداد الاجتمـــاعي 
والإنساني (الواقع الوطني، مشكلة المرأة، الحياة الجنسية، الثقافـة، التنظيـم الاجتمـاعي، حقـوق 

المرأة)، خدمات الحضانة في أيام الأحد، دار الإيواء، المساعدة القانونية، الخدمة الطبية. 
ويقع مقر المركز في غواتيمـالا العاصمـة، ولـه جمعيـة عامـة تتـألف مـن ٢٠٠ مندوبـة؛ 
ومجلس إدارة يتولى توجيه وتمثيل العضوات، ويتألف مـن ثمـاني نسـاء يشـغلن منـاصب الرئيـس 
ونائب الرئيس والسكرتيرة وأمينة الصندوق وأربع عضـوات؛ ولجنـة تنفيذيـة تتـألف مـن أربـع 
نساء وتتولى إدارة المركز وتنسيقه العام؛ وملاك فني يتألف من مجموعة من النساء تدعم عمـل 
ـــة  المركـز. وقـد وضعـت هـذه المنظمـة مشـروع قـانون لتنظيـم العمـل في الخدمـة المترليـة (الخدم
المترلية الخاصة)، يهدف إلى شمول العاملات والعاملين في الخدمة المترلية الخاصة بتشريع العمـل 
الجاري في الصناعة والتجارة الرسميتين وإلى حصولهـم علـى التأمينـات الاجتماعيـة وغيرهـا مـن 

الاستحقاقات. 
 

العمل الزراعي 
لا يتضمن تشريع العمل تنظيما لعمل المرأة في هذا النشاط؛ فتنظيـم هـذا النشـاط يـرد 
في البـاب الرابـع مـن قـانون العمـل، في إطـار الأعمـال الخاضعـــة لنظــم خاصــة بحكــم طابعــها 
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المؤقت. وقد جرت العادة علـى اعتبـار المـرأة والأطفـال مـن الجنسـين مسـاعدين للعـامل الـذي 
يدفع إليه الأجر، وبذلك يتوارى النشاط الإنتاجي للمرأة. 

وقد ورد في الدراسة المعنونة �إعادة النظر في سياسات الدولة: قطاع المرأة والعمـل� 
(أنا سيلفيا مونسون/المكتب الوطني لشؤون المـرأة، أجريـت في عـام ١٩٩٣) أن عمـل ٦٠ في 
المائة من نساء المنطقة الريفية لا يسجل بالقدر الكافي، وبخاصة في النشاط الزراعـي. فـالمرأة في 
هـذا النشـاط تقـوم بأعمـال في زراعـة المحـاصيل الغذائيـة مثـل: الـذرة والفاصوليـا والخضــراوات 
لبيعها على نطاق ضيق، والزراعات التقليدية مثل: الـبن والسـكر والمـوز، حيـث توجـد أعـداد 
كبيرة من النساء من السكان الأصليـين الـلاتي يـهاجرن مـن الهضبـة الغربيـة مؤقتـا، ومـن نسـاء 

اللادينو في مزارع الجنوب الشرقي. 
وقد قامت وزارة العمل والضمان الاجتماعي، تنفيذا لاتفاقيات العمل الدوليــة وهـي: 
الاتفاقيـة رقـم ٨٨ بشـأن إدارات التوظيـــف، والاتفاقيــة رقــم ٩٧ بشــأن العمــال المــهاجرين، 
والاتفاقيـة رقـم ١١١ بشـــأن التميــيز (في الاســتخدام والمهنــة)، والاتفاقيــة رقــم ١٢٢ بشــأن 
سياسة العمالة، وللقواعد الواردة في الدستور السياسي للجمهوريـة وفي قـانون العمـل، بتنفيـذ 

البرامج التالية: 
برنـــامج حمايـــة حقـــوق العمـــــل للعمــــال الزراعيــــين المــــهاجرين المؤقتــــين  - ١
الغواتيمـاليين، الذيـن يرحلـــون للعمــل في جنــوب ولايــة تشــياباس بالمكســيك. ويتمثــل هــذا 
البرنامج في توجيه العمال فيما يتعلق بحقوقهم والتزامام في مجال العمل، بالإضافـة إلى حقـهم 

في التوجه إلى قنصليات غواتيمالا في المكسيك عندما تنتهك حقوقهم. 
برنـامج تدريـب العمـال الزراعيـين المـــهاجرين المؤقتــين، فضــلا عــن مشــغلي  - ٢
العمال ومستأجريهم وموظفي وزارة العمل والضمان الاجتماعي في المنطقـة الحدوديـة، الذيـن 
يهتمون بظاهرة الهجرة العمالية، وتسجيل المكاتب المحلية في غواتيمـالا والمكسـيك والإشـراف 

عليها ومتابعتها. 
تعميم حقوق العمل للعمال المهاجرين المؤقتين.  - ٣

وقـد أســـفر الاجتمــاع الثنــائي بــين المكســيك وغواتيمــالا بشــأن العمــال الزراعيــين 
المهاجرين المؤقتين عن إعـداد وثيقـة هويـة العـامل الزراعـي المؤقـت الغواتيمـالي، الـتي اقترحتـها 

الوزارة. 
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وقد أُعدت أركان إذاعية لتعريف العمال بحقوقهم في العمل تذاع بلغات المايا الأربـع 
الأكثر تمثيلا في البلد، بالإضافة إلى المساعدة القانونية التي تقدمها مكاتب العمل الإقليمية الـتي 

يجري فيها تسجيل هؤلاء العمال. 
 

سياسة العمالة 
جرى، بموجب القـرار الحكومـي المـؤرخ ٢٣ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٥٧ والمتعلـق 
بتعزيـز المصلحـة العامـة للعمالـة، اتخـاذ إجـراءات معجلـة لتيسـير التدخـل الرسمـــي بــين العــرض 
ـــامج التعميــم المكثــف للخدمــات الــتي تقدمــها الإدارة  والطلـب في مجـال العمالـة. فأنشـئ برن
الوطنيـة للعمالـة؛ ووُزعـت ٠٠٠ ١٠ نسـخة علـى أربـاب العمـل والعمـال، وســـجل ٩٧١ ١ 
شـخصا أسمـــاءهم في عــام ١٩٩٧؛ وزاد عــدد الوظــائف الشــاغرة المتاحــة إلى ٩٤٩، بزيــادة 
قدرها ٣٦ في المائة عن عددها في عام ١٩٩٥؛ واشتركت ٥٧٠ مؤسسـة في خدمـة الوسـاطة 
للتعـاقد مـع العمـال، ممـا زاد نسـبة المؤسســـات المشــترِكة بمقــدار ١٥ في المائــة بالمقارنــة بعــام 
١٩٩٥. وتقـدم ٠٠٧ ٢ أشـخاص إلى مراكـز العمـل، وجـــرى بــالفعل تشــغيل ٦٧٦ منــهم، 

بزيادة قدرها ٢٤ في المائة بالمقارنة بمن جرى تشغيلهم في عام ١٩٩٥. 
ويوجـد في غواتيمـالا أيضـا منظمـات غـير حكوميـة تعكـف علـى مسـألة المـرأة، ومــن 
مهامـها تبصـير المـرأة بحقـوق العمـل الـتي لهـا. ولذلـــك، ولمــا كــانت غواتيمــالا دولــة متعــددة 
الثقافات والجماعات العرقية واللغات، فقد قامت وزارة العمـل والضمـان الاجتمـاعي وجمعيـة 
التقدم مع المرأة، بدعم من وكالة الولايـات المتحـدة للتنميـة الدوليـة، بتنفيـذ مشـروع �تعميـم 

حقوق والتزامات العمل والتأهيل لها بلغات المايا�. 
 

الحصول على الضمان الاجتماعي 
يكفــل الدســتور السياســي للجمهوريــة الحــق في الضمــان الاجتمــــاعي. ويوجـــد في 
غواتيمالا المعهد الغواتيمالي للضمان الاجتماعي، الذي يعـد كيانـا يديـر الضمـان الاجتمـاعي، 
وإن كـانت هنـاك مشـكلة تتمثـل في أن هـذا النظـام لا يطبـق إلا علـى عمـال القطـاع الرسمــي، 

وعلى المرأة فيما يتصل بالأمومة. 
وعنـدا أنشـئ هـذا المعـهد، كـان يغطـي اـــال الطــبي والاستشــفائي ومجــال حــوادث 

العمل. وبدأ في عام ١٩٧١ يطبق برنامج العجز والشيخوخة والبقاء على قيد الحياة. 
وجـاء في دراسـة �المـرأة ودنيـا العمـل في غواتيمـالا� أن مـن المقـدر، في إطـار مختلــف 
أنظمـة الضمـان السـارية في غواتيمـالا، أن السـكان المؤمـن عليـهم ضـــد مخــاطر فقــد دخولهــم 
العادية كانوا في عام ١٩٩١ يشكلون ٣٩ في المائة من السكان الناشطين اقتصاديا؛ فـإذا أُخـذ 
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ـــة مــن مجمــوع المشــتركين في المعــهد الغواتيمــالي  المعـالون في الاعتبـار، فـإن زهـاء ٢٣ في المائ
للضمان الاجتماعي يغطون ١٧ في المائة من هؤلاء السكان. 

وفيمــا يتعلــق بالمزايــا الــتي يمنحــها القــانون الأساســي للمعــهد الغواتيمــالي للضمـــان 
الاجتماعي، فإن المعهد لا يعطي مزايــا واحـدة للمشتركــــــــات والمشـتركين، علـى أسـاس أنـه 
لا يعطـي اسـتحقاقات لـزوج المشـتركة أو المتسـاكن معـها، حـتى مـع كوـا تسـهم في التـــأمين 

بنفس النسبة المئوية من مرتبها التي يسهم ا الرجل. 
وكان المكسب الذي تحقق من خلال مرسوم كونغرس الجمهورية رقم ٩٩-٩٧ هـو 
تعديـــــل قـانون المتقاعديـــــن مـن موظفـي الدولـة الصـادر بمرسـوم كونغـــرس الجمهوريــة رقــم 
٦٣-٨٨. فهذا القانون ينص، في المــــادة ٢٥ منه، علـى أنـه عنـد حسـاب المعـاش التقـاعدي، 
لا تنقطع استمرارية علاقة العمل بسبب الإجازة السابقة للولادة والتالية لها كمـا كـان يحـدث 
من قبل، حتى مع عدم الاشتراك في النظام، بل تحتسب الإجازة وقــت عمـل، ممـا يعـني التوسـع 

في حماية الأمومة باعتبارها وظيفة اجتماعية. 
وقـد قـدم مشـروع المـرأة والإصلاحـات القضائيـة للمكتـب الوطـني لشـؤون المـــرأة إلى 
كونغرس الجمهورية مشـروع تعديـل القـانون الأساسـي للضمـان الاجتمـاعي الصـادر بمرسـوم 
كونغـرس الجمهوريـة رقـم ٢٩٥، وهـو الآن قيـد الدراسـة. ويـهدف هـــذا المشــروع إلى إلغــاء 

أشكال التمييز ضد المرأة الواردة في النص الحالي لقانون الضمان الاجتماعي. 
 

حماية الأمومة 
ينظـم تشـريع العمـل في غواتيمـالا، في الفصـل الثـاني مـن بابـه الرابـع، العمـل الخـــاضع 
لنظم خاصة. ويرد في هذا الفصل العمل الذي تزاوله المــرأة باعتبارهـا مـن الجماعـات الضعيفـة 
من السكان. وفيما يتعلق بحماية الأمومة، تتضمن المواد من ١٥١ إلى ١٥٥ من قـانون العمـل 

الحقوق الدنيا المكفولة للعاملة على النحو التالي: 
ـــرة (ج): �يحظــر فصــل العاملــة مــن العمــل إذا كــانت حــاملا أو  المـادة ١٥١، الفق
مرضعا وغير قابلة للفصل، إلا لسبب ناشئ عن قصور جسيم في التزامات العقد، وفق مـا هـو 
منصوص عليه في المادة ١٧٧ من هذا القانون. وفي هذه الحالة، يتعـين علـى رب العمـل القيـام 
بإجراءات الفصل أمام محاكم العمل، وبالتـالي إثبـات القصـور، ولا يجـوز لـه تنفيـذ الفصـل إلا 
بعـد الحصـول علـى إذن صريـح ومكتـوب مـــن المحكمــة. وفي حالــة عــدم امتثــال رب العمــل 
للحكم السابق، يمكن للعاملة اللجوء إلى المحاكم لممارسة حقها في العودة إلى عملـها، ويكـون 

من حقها الحصول على الأجر الذي لم تكن تتقاضاه في فترة انقطاعها عن العمل�. 
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ـــا مدــا ٨٤  وتنظـم هـذه المـادة أيضـا حـق الأم العاملـة في إجـازة قبـل الـولادة وبعده
يوما، وفقا لاتفاقية العمل الدولية رقم ١٠٣ التي صدقت عليها غواتيمالا. 

المـادة ١٥٢ (المعدلـة بالمـادة ١٢ مـن مرســوم كونغــرس الجمهوريــة رقــم ٦٤-٩٢). 
�تحصـل الأم العاملـة علـى إجـازة مدفوعـة الأجـر بنسـبة مائـــة في المائــة (١٠٠ في المائــة) مــن 
ـــتي لا  أجرهـا خـلال الثلاثـين (٣٠) يومـا السـابقة للـولادة والــ ٥٤ يومـا التاليـة لهـا؛ والأيـام ال
تستطيع الاستفادة منها قبل الولادة تتجمع لهـا حـتى تسـتفيد منـها بعـد الـولادة، بحيـث تحصـل 

الأم العاملة على إجازة مدا أربعة وثمانون (٨٤) يوما فعليا خلال هذه الفترة ...�. 
المـادة ١٥٣ (المعدلـة بالمـادة ١٣ مـن مرســوم كونغــرس الجمهوريــة رقــم ٦٤-٩٢). 
�يحق للعاملة في فترة الرضاعة الحصول في مكان عملها على نصـف سـاعة مرتـين في اليـوم في 
فترة العمل لإرضاع ابنها. ويمكن للعاملة، في فترة الرضاعة، تجميع نصفـي السـاعة المسـتحقين 
لهـا والوصـول إلى العمـل بعـد سـاعة مـن بدئـه، أو الانصـراف قبـل انتـهاء يـوم العمـل بســـاعة، 
لإرضـاع ابنـها أو ابنتـها القـاصر. وتحصـل العاملـة علـى أجـر هـذه السـاعة، والمخالفـــة تــترتب 

عليها العقوبة المناسبة لرب العمل. 
وتحسب فترة الرضاعـة مـن اليـوم الـذي تعـود فيـه الأم إلى العمـل ولمـدة عشـرة (١٠) 

شهور بعده، ما لم تكن هناك تعليمات طبية بإطالة هذه الفترة�. 
ويتضح من نص المادة المشار إليها أن فترة إجازة الأمومة وفـترة الرضاعـة تعتـبران، في 
ــه رب  تشـريع العمـل، انقطاعـا فرديـا جزئيـا تكـف فيـه العاملـة عـن تقـديم خدماـا، ويلـتزم في

العمل بدفع أجرها، وهو ما يعد حماية لاستقرار العمل في عقود العمل. 
وهناك أيضا التزام من جهة العمل بتدبــير مكـان تقـوم فيـه الأمـهات بإرضـاع أبنائـهن 

في أثناء يوم العمل، مع تزويد هذا المكان بأشخاص مؤهلين لرعاية القصر. 
ويتضمن الفصل الثاني من البـاب الثـامن مـن قـانون العمـل الصـادر بمرسـوم كونغـرس 
الجمهورية رقم ١٤٤١، من أجل تفعيل الالتزام بقواعـد العمـل، تنظيمـا للعقوبـات المقـررة في 
ـــائل حمايــة الأمومــة في إطــار  حالـة عـدم الالـتزام بـالقواعد الدنيـا الموضوعـة، عـلاوة علـى وس

الأحكام المنعية. ويرد فيه النص التالي: 
المادة ٢٧٢. �بإمكان المحاكم العامة توقيع عقوبات مختلفـة، مـا لم يكـن هنـاك حكـم 
محدد ينص على خـلاف ذلـك؛ أو كـانت طبيعـة الفعـل المرتكـب أو التقصـير الحـادث تقتضـي 
غير ذلك؛ ويعاقب على الأخطـاء الواقعـة في مجـال العمـل أو الضمـان الاجتمـاعي علـى النحـو 

التالي فقط: 



7802-31112

CEDAW/C/GUA/3-4

يعـاقب علـى أي انتـهاك لحكـم منعـي بغرامـــة تــتراوح بــين ألــف وخمســمائة  (أ)
(٥٠٠ ١) وخمسة آلاف (٠٠٠ ٥) كتسال�. 

وقد قامت غواتيمالا، من خـلال وزارة العمـل والضمـان الاجتمـاعي، وبالتنسـيق مـع 
لجنة الرضاعة الطبيعية ووزارة الصحة العامة والرعاية الاجتماعية والمعـهد الغواتيمـالي للضمـان 
الاجتماعي وغير ذلـك مـن الهيئـات الحكوميـة والخاصـة، بتنفيـذ تدابـير لدعـم المـرأة العاملـة في 
رعايـة أبنائـها وبناـا، وذلـك بإنشـاء دور حضانـة في أمـاكن العمـل ومراكـز لتعزيـز الرضاعـــة 
الطبيعيـة، والقيـام بأنشـــطة لتوجيــه الأمــهات بشــأن تغذيــة الأطفــال ورعايتــهم، فضــلا عــن 

الممارسات التي تيسر تنفيذ هذه التوجيهات بحفز قطاع أرباب العمل. 
وقـد تنـاولت المفتشـــية العامــة للعمــل التابعــة لــوزارة العمــل والضمــان الاجتمــاعي، 
باعتبارها جهة رصد الالتزام بحقوق العمل، عـدة حـالات لنسـاء مفصـولات مـن العمـل وهـن 
حوامل أو مرضعات، وحثت محاكم العمل على إصـدار أحكـام تأديبيـة بسـبب أخطـاء العمـل 
التي ارتكبتها جهة العمل. وقد عـززت المفتشـية أيضـا نظـام التفتيـش بتحقيـق لامركزيـة مـهام 
الوزارة، عن طريق إنشاء ٢٢ مفتشية عمـل. وقـد أنشـئت في المنطقـة الحدوديـة مكـاتب محليـة 
في تيكـون أومـان وإل كـــارمن بمقاطعــة ســان مــاركوس، لرعايــة العمــال الزراعيــين المؤقتــين 
الغواتيماليين من الجنسين، الذين يهاجرون إلى جنوب ولاية تشـياباس بالمكسـيك، والإشـراف 

عليهم وتسجيلهم ومتابعتهم. 
وفي عام ١٩٨١، أنشئ المكتب الوطني لشؤون المرأة وألحـق بـوزارة العمـل والضمـان 
الاجتماعي، عملا بالتوصيات الصادرة عـن مؤتمـر البلـدان الأمريكيـة السـادس لـوزراء العمـل، 
الذي عقد في ليما ببيرو في عام ١٩٧٨، واعتبر المكتب الجهة المشرفة على صياغـة السياسـات 
المتعلقـة بـالمرأة. وقـد تدعمـت هـذه المنظمـة بإنشـاء وعمـل تسـعة مقـار في المقاطعـــات التاليــة: 
أوهويتينانغو، كيتشه، كيتســالتينانغو، سـولولا، سـان مـاركوس، توتونيكابـان، تشـيمالتينانغو، 
باخا وألتا فيراباس، بيتين. ويضم المكتب مندوبات حكوميات وغير حكوميـات، ممـا يسـاعده 

على توعية السكان بضرورة مشاركة المرأة في شتى مجالات اتمع الغواتيمالي. 
وتشمل مهام المكتـب الوطـني لشـؤون المـرأة التـأهيل، وتعميـم حقـوق المـرأة، وإجـراء 
دراسات في حالة المرأة الغواتيمالية. وقد عمـل مشـروع المـرأة والإصلاحـات القضائيـة، الـذي 
وضعه المكتب، على تعميم قانون منع العنف العـائلي والمعاقبـة عليـه واسـتئصاله مسـجلا علـى 
شرائط كاسيت بلغات المايا الأربع الأكثر تمثيلا وبالإسبانية، باعتبـاره مـادة تعليميـة في برامـج 

التدريب ذات الصلة بحقوق الإنسان التي للمرأة. 
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وفي ٧ و ٢٨ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٨، وافق كونغرس الجمهورية بكامل هيئتـه، 
في القراءة الأولى والثانية على التوالي، على مشروع النهوض بالمرأة وتطورهـا المتكـامل، الـذي 
يتضمن الالتزامات الواردة في منهاج عمل بيجين، ومؤتمر القاهرة، واتفاقية القضاء على جميـع 
أشـكال التميـيز ضـد المـرأة، واتفاقيـة البلـدان الأمريكيـة لمنـع العنـف ضـد المـرأة والمعاقبـــة عليــه 
واستئصاله، والالتزامات التشريعية الموالية للمرأة والمنبثقــة مـن اتفاقـات السـلام. ويتوخـى هـذا 
المشروع أيضا بيان قيمة عمل المرأة في ظروف متساوية، وتسليط الضوء على العمـل في مجـال 

الزراعة. 
 

المادة ١٢ – الحصول على الرعاية الصحية 
يعتبر انعدام الرعاية الصحيـة المتكاملـة للمـرأة الغواتيماليـة عنصـرا حاكمـا في تطورهـا 
الشخصي والاجتماعي. ففي الجوانب الصحية، تجد المرأة والطفلة الغواتيماليتان، كمـا يحـدث 
في مجالات أخرى من العملية الإنمائية، أما بإزاء نظام وفلسفة تنطلـق فيـهما النظـرة إلى المـرأة 
وصورة المرأة من فكرة أا للتناسل فقط وأن احتياجاا، بناء على ذلك، تنحصر في خدمـات 
الأمومة والطفولة وأمراض النساء والتوليد، في تجاهل تـام لسلسـلة مـن الاحتياجـات والمخـاطر 

التي تجاها المرأة يوميا كجزء من أنشطتها في مجال التناسل وغير التناسل. 
ويفسـر مـا سـبق، بشـكل مـا، الحالـة الصحيـة للطفلـة والمـرأة اللتـين تعانيـان معـــدلات 
مرتفعة لسوء التغذية من حيــث السـعرات الحراريـة والبروتينـات، ونقـص فيتـامين ألـف واليـود 
والحديد، وهذا يعرض الطفل لظروف محفوفـة بـالخطر، مـع نقـص في الـوزن والطـول في حالـة 

المرأة الحامل. 
وتوضــح الدراســات الــتي أجرــا منظمــة الأمــم المتحــدة للطفولــة (اليونيســـيف) في 
غواتيمالا أنه فيما يتعلـق بـالجوانب الصحيـة، يوجـد فـرق واضـح بـين الطفـلات والأطفـال في 
المناطق الحضرية والريفية، يمكن أيضا أن يتمثل في وضع اللادينو في مقابل السـكان الأصليـين، 

بنسب مئوية تبلغ ٢٥,٧ في المائة في المنطقة الحضرية، و ٣٦ في المائة في المنطقة الريفية. 
ومن المهم أن نضيف أن فلسفة النظم الصحية فيما مضـى كـانت تقـوم علـى التركـيز 
علـى العمليـة العلاجيـة لا علـى التثقيـف والوقايـة، ممـا كـان لـه أثـر واضـح فيمـا يتصـل بتنظيــم 
ميزانية الصحة وتوزيعها وهيكلتها وحصرها، في مجال المؤشرات الاجتماعية المتعلقة بالصحة. 
والواقـع أن برنـامج الحكومـة للفـترة ١٩٩٦-٢٠٠٠ يتبـع نموذجـا لامركزيــا للرعايــة 
يحيل الأنشطة والقرارات إلى الكيانات المحلية، ويحث على العنايـة الذاتيـة بالصحـة، مـع الاتجـاه 
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إلى زيـادة التغطيـة الصحيـة الـتي تركـز علـى الجماعـات الضعيفـة (النسـاء والأطفـــال)، ووضــع 
مشاريع أفضل للصحة الوقائية والتربية الصحية. 

كمـا أن المعـهد الغواتيمـالي للضمـان الاجتمـاعي يعكـف علـى توسـيع نطـاق الطرائــق 
العلاجية المتجهة صوب التحول إلى أنشطة وقائية. 

وفيما يتصل بوضع سياسة وطنية للتنمية البشـرية والطفولـة والشـباب، فـإن الأهـداف 
تركز على الارتقاء بالأوضاع الصحية، مع الاهتمام بالطفل والمـرأة في ضـوء الاعـتراف بسـوء 

تغذية الحوامل. 
 

السياسات والطرائق الإدارية للحصول على الرعاية الصحية 
في عـام ١٩٨٩، أنشـــأت وزارة الصحــة العامــة والرعايــة الاجتماعيــة برنــامج المــرأة 
والصحة والتنمية، الذي يقوم باتخاذ تدابير محددة للمرأة، ويوفـر للموظفـين التدريـب المنطـوي 
على منظور جنسـاني وصحـي. وقـد سـاعدت هـذه العمليـة علـى تحديـد التميـيز علـى  أسـاس 
الجنس في تقديم الخدمات الصحية، والتوعية بأهميـة تجنـب هـذا التميـيز. وشـجع هـذا البرنـامج 
أيضـا علـى دراسـة المنـابع الأساسـية لنشـوء الأمـراض، والبحـــث في موضــوع العنــف العــائلي 
وعلاقته بالصحة، عـلاوة علـى تخطيـط الجـهود وتركيزهـا علـى مجموعـات عاملـة معينـة تعـاني 

نوعا آخر من التمييز، مثل السكان الأصليين من النساء، والبغايا، والريفيات. 
وتقـوم الآن وزارة الصحـــة العامــة والرعايــة الاجتماعيــة، مــن خــلال برنــامج المــرأة 

والصحة والتنمية، باتخاذ تدابير تتعلق بمشاريع مختلفة، وهي: 
 

مشروع المرأة من السكان الأصليين 
يغطـي هـذا البرنـامج البلديـات الـتي تقطنـها جماعتـا كيتشـه وكاتشـيكل، فيمـــا يتعلــق 
بالمناطق الصحية في مقاطعات تشيمالتينانغو وساكاتيبيكيس وباخـا فيرابـاس. وقـد اسـتند هـذا 
ـــين والاعتبــارات  المشـروع في بدايتـه إلى الحالـة الصحيـة والمعيشـية للنسـاء مـن السـكان الأصلي
المتعلقة بالطب الغربي والتقليدي. ثم تمكن بعد ذلك مـن إنشـاء ٨ مجـالس للنسـاء مـن السـكان 
الأصليـين في قراهـن، وهـي مجـالس تسـتهدف توعيـة النســـاء بــأحوالهن واحتياجــان الصحيــة 

وبمشكلة الجنسانية. 
وقد أذكت النقابيات من السكان الأصليـين هـذا الوعـي لـدى مجموعـات أخـرى مـن 
النساء والرجال في مجتمعان المحلية. وتشكلت هذه اموعات برعاية موظفـي مركـز الصحـة 

عن طريق تحديد القياديات أو أولئك اللاتي يعملن في مجال الصحة. 
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وتضـم هـذه اـالس مـا بـين ١٥ و ٢٠ امـرأة ثنائيـة اللغـــة وبعــض الملمــات بــالقراءة 
والكتابـة. وتقـوم العضـوات بوضـع منـاهج التربيـــة الصحيــة عــن طريــق أنشــطة محــو الأميــة، 
والانتقـال إلى الأمـاكن البعيـدة مثـل القـرى والكفـور وغيرهـا مـن أمــاكن الســكان المبعــثرين. 
ويدور الحديث في الاجتماعات حـول التربيـة الصحيـة ذات الصلـة باحتياجـات اتمـع المحلـي 
للتوصل إلى حل لها. وهناك عملية توعية بالعلاقة بين الجنسانية والصحة فيما يتصـل بمجموعـة 

السكان الأصليين، وهي العملية الرامية إلى تعزيز احترام الذات والعناية الذاتية بالصحة. 
والسكان المستهدفون المعنيون مباشرة بنتائج أنشـطة المشـروع وتنفيـذه هـم: السـكان 
الأصليون من النساء الرائدات في مجال الصحـة (المروّجـات، القـابلات، المربيـات)، والقـائدات 
اتمعيات اللاتي تحددهن اموعـات النسـائية، والسـلطات الصحيـة المحليـة، وموظفـو الدوائـر 

الصحية، وغير ذلك من السلطات المحلية (الكنيسة، المدارس، رئيس البلدية). 
والسكان المستفيدون هم أولئـك الذيـن لهـم أو ليـس لهـم صلـة مباشـرة بتنفيـذ أنشـطة 

المشروع وإن كانوا يتمتعون بمزاياه. 
وفيما يلي بعض المكاسب انية من هذا المشروع: 

إضفاء طابع مؤسسي جزئي على المشروع من خـلال عمليـة مكثفـة للتعميـم  - ١
والتدريب. 

إيجاد قدرات في الأقاليم بتكوين مجموعات محلية تابعـة لـوزارة الصحـة العامـة  - ٢
والرعاية الاجتماعية. 

عقـد حلقـات عمـل للنسـاء مـن السـكان الأصليـين لوضـع هيكـل للمشـــروع  - ٣
الوطني المتعلق بالمرأة من السكان الأصليين. 

تعريف المرأة بالسياسات الإنمائية.  - ٤
تشكيل فريق مشترك بين البرامج ليتولى التحول إلى تطبيق البعـد الجنسـاني في  - ٥

البرامج الصحية. 
دعم الأولويات الوطنية عن طريق مشروع المرأة من السكان الأصليين.  - ٦

وضع منهج وكتيب لتدريب الموظفين في نظرية الجنس والجنسانية.  - ٧
الـدورة الثانيـة في موضـوع الجنـس والجنسـانية والصحـة، الـتي تعقـــد لموظفــي  - ٨

المؤسسات وتستغرق ثمانية أيام. 
وضع كتيبات للمجتمعات المحلية للتدريب في موضوع الجنس والجنسانية.  - ٩
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تشكيل هيئة تنسيق من نساء المؤسسات المختلفة لتقييم حالة المرأة.  - ١٠
تشكيل أفرقة ميسرين في موضوع الجنسانية والصحة.  - ١١

منهجــة التدريــب في مواضيــع الجنســــانية والصحـــة، والجنســـانية والعنـــف،  - ١٢
واحـترام الـذات، والعنايـة الذاتيـة بالصحـة، ومنهجيـة التحليـل الجنسـاني، والتخطيـط الجنســاني 

بالاشتراك مع المروّجات على الصعيد المؤسسي والموفدات الصحيات. 
القضاء على الأدوار النمطية المتحيزة ضد المرأة في مواد التدريب والبحـث في  - ١٣

البرامج الصحية. 
بدء تحديد أيام للفحص بطريقة بابانيكولاو لاكتشاف سرطان الرحـم وعقـد  - ١٤

دورات تدريبية في المرافق الطبية. 
إعـداد برامـج إذاعيـة للنســـاء مــن الســكان الأصليــين لتحســين صحــة المــرأة  - ١٥

وتصميم كتيب العناية الذاتية بالصحة. 
إنشـاء مختـبرات للمعالجـة في المرافـق الطبيـة بـالمراكز الصحيـة، ووضـع كراســة  – ١٦

لمحو الأمية في موضوع الجنسانية والصحة. 
إعداد كتيب العلاج بالنباتات. عملية الاستدامة الذاتية للمجالس عـن طريـق  - ١٧

التوكيل القانوني. 
التفـاوض مـع البلديـات بشـأن تنفيـذ مشـروع المـــرأة مــن الســكان الأصليــين  - ١٨

وتعزيز الصحة الإنجابية، في إطار تعزيز المستوى المحلي بمشاركة الرجل والمرأة. 
تشكيل فريق مشترك بين البرامج لإدراج الجنسانية في المستوى العملي.  - ١٩

 
الحماية من العنف العائلي 

في الفترة الواقعة بين عامي ١٩٩٥ و ١٩٩٨، تعزز هذا المشروع في المنطقـة الصحيـة 
في بلدية سانتا لوسيا كوتسومالغوابا بمقاطعة إسكوينتلا. وكانت هنـاك في المرحلـة الأولى مـن 
المشروع مناهج ومواد ذات محتـوى جنسـاني، عـلاوة علـى معالجـة العنـف العـائلي علـى غـرار 

الرعاية المتكاملة للمرأة. 
وفي عـام ١٩٩٧، أضيفـت إلى المشـروع المنـاطق الصحيـة في مقـاطعتي سـاكابا وشمــال 
 غواتيمالا، وتتضمن هذه العمليـة الاسـتعانة بفنيـات لرعايـة النسـاء المعتـدى عليـهن الـلاتي هـن
على اتصال بالدوائر الصحية الـتي يتلقـين فيـها رعايـة بدنيـة ونفسـية، إلى أن تنظـم اموعـات 
ـــى  النسـائية علـى الصعيـد المحلـي وصـولا إلى تشـكيل مجموعـات المسـاعدة الذاتيـة. ويجـري، عل
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صعيـد الرعايـة، تدريـب الموظفـين علـى أسـلوب الإنصـات المسـؤول لضمـان معالجـــة حــالات 
النساء المعتدى عليهن بالطرائق الفنية. 

ومن أجل معالجة حالات العنــف العـائلي المسـجلة، جـرى العمـل علـى إعـداد البطاقـة 
الوحيدة لتسجيل الحالات وبطاقة الإحالة إلى جهة أخرى المرتبطتين بالاهتمام ـذه الحـالات. 
ولذلك جرى التنسيق مع مكتب وكيل حقوق الإنسان من خلال مكتـب الدفـاع عـن المـرأة، 
ولجنـة المـــرأة والقــاصر والأســرة التابعــة لكونغــرس الجمهوريــة، والمعــهد الوطــني للإحصــاء، 
ومكتـب الإحصـاء القضـائي التـــابع للســلطة القضائيــة، وجامعــة ســان كــارلوس بغواتيمــالا، 
ووزارة الصحة العامة والرعاية الاجتماعية، ومكتـب المدعـي العـام، وغـير ذلـك مـن الجـهات، 
مـن أجـل إعـداد هـذه البطاقـة الوحيـدة والعمـل، ـذه الطريقـة، علـى كسـر دائـرة العنـف الـتي 
ــه  تعانيـها المـرأة المعتـدى عليـها. وعملـت الـوزارة كذلـك علـى تضمـين السـجل الـذي تقيـد في

حالات العنف العائلي الإصابات العمد وغير العمد. 
وفيما يلي النتائج التي حققها هذا المشروع: 

إضفـاء طـــابع مؤسســي جزئــي علــى المشــروع مــن خــلال عمليــة للتعميــم  - ١
والتدريب. 

بحث حالات العنـف العـائلي الواقـع علـى المـرأة ضحيـة العنـف الـتي تلجـأ إلى  - ٢
الدوائر الصحية، وإلقاء الضوء على الحالات المسجلة للعنف العائلي. 

تشكيل هيئة تنسيق من نساء المؤسسات المختلفة لتقييم حالة المرأة من حيـث  - ٣
حقوق الإنسان. 

تصميـم وتطبيـــق بروتوكــول رعايــة المــرأة المعتــدى عليــها، علــى المســتويين  - ٤
المعياري والتنفيذي. 

تشكيل شبكة محليـة للجنسـانية والصحـة والعنـف، تتـألف مـن ٣٠ قابلـة، في  - ٥
وحدة سانتا لوسيا كوتسومالغوابا المحلية بمقاطعة إسكوينتلا. 

تدريب ٧٥ شخصا في موضوع الذكورة والأنوثة، وتصميـم البحـث المتعلـق  - ٦
بـ �المسار الحرج الذي يسلكه الأشخاص الذين يتعرضون للعنف�. 

تحديــث الدراســات القانونيــــة الـــتي أجريـــت في الفـــترة ١٩٩٠-١٩٩٤ في  - ٧
موضوع العنف العائلي، وإدراج البعد الجنساني في عملية تخطيط البرامج الفنية. 

تعميم قانون منع العنف العائلي والمعاقبة عليه واستئصاله.  - ٨
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ــتي  تقـديم الدعـم الفـني إلى القـائدات اتمعيـات وتدعيـم إمكانيـات الرعايـة ال - ٩
تقدمها القابلات، بدعم مؤسسي، إلى النساء المعتدى عليهن. 

وقد أعان إصلاح قطاع الصحة على إعطاء الأولوية للرعاية المتكاملـة للمـرأة، وذلـك 
باتبـاع منـهجيات تكفـل التقـديم المنصـف لرعايـة جيـدة. وقـد أدى تطويـر الرعايـة مـن خـــلال 
العناية الذاتية المتكاملة بالصحة، عن طريـق اـالس النسـائية، إلى تحقيـق أمومـة آمنـة تسـهم في 

الحد من مؤشرات مرض ووفاة الأمهات. 
وعلى الرغم من التدابـير المنفـذة بواسـطة هذيـن المشـروعين في الوحـدات المحليـة، فـإن 
ـــاصرة، إذ يشــوب البــطء عمليــة التوعيــة في موضــوع المــرأة والجنســانية  تغطيتـهما لا تـزال ق
والصحـة وموضـوع الرجـل والذكـورة والصحـة، كمـا أنـه ليسـت هنـــاك ســجلات إحصائيــة 

موثوق ا تعكس الرفاهية الكاملة للمرأة الغواتيمالية. 
 

الصحة الإنجابية 
إن كثرة أبناء المرأة الغواتيمالية تفسر، في جانب منها، بقلّة تعليم الأم وعـدم معرفتـها 
ـــم الأســرة؛ وفي جــانب آخــر بــالقيود المفروضــة علــى  لـبرامج وطرائـق التربيـة الجنسـية وتنظي
استقلالها في تحديد نوعية حياا وعدد الأطفـال الذيـن تريـد إنجـام. ويضـاف إلى ذلـك أيضـا 
أن العادة جرت في اتمع على ربط الرجولة بعدد الأبناء المنجبين. وفي حالـة المنطقـة الريفيـة، 

يعتبر الأبناء قوة عمل للأبوين ومصدرا محتملا للدخل. 
وفي عـام ١٩٩٥، أجـرى المعـــهد الوطــني للإحصــاء الاســتقصاء الوطــني لصحــة الأم 
والطفل للفترة ١٩٩٣-١٩٩٤، الذي يشير إلى أن خصوبة النساء، رغم انخفاضها، مـا زالـت 
معدلاا تعتبر العليا في أمريكـا اللاتينيـة، إذ تبلـغ ٥,١ أبنـاء لـلأم، وتصـل إلى ٣,٨ في المنطقـة 
الحضرية و ٦,٢ في المنطقة الريفيــة. وتشـكل النسـاء في اموعـات العرقيـة للسـكان الأصليـين 

٦٠ في المائة من النساء اللاتي في سن الإخصاب، ويضعن ٧١ في المائة من المواليد. 
وأثر الأيديولوجيا في اتمع واضح، وكذلك أثـر نقـص التعليـم الرسمـي وغـير الرسمـي 
على الزوجين، وما ينتج عن ذلك كله من عواقب على عملية التنمية الاجتماعية بوجه عام. 

وفيمـا يتصـل بالعنايـة قبـل الــولادة والرعايــة في أثنائــها، تفيــد الإحصائيــات الوطنيــة 
الحديثة أن ٥٥ في المائة مـن المواليـد في الأعـوام السـتة الأخـيرة (١٩٩٠-١٩٩٧) قـد حصنـوا 
ضد التيتانوس من خلال حقن الأمهات بتكسين التيتانوس في فـترة الحمـل. وقـد حقنـت ضـد 
التيتانوس الأمهات اللاتي تقل أعمارهن عـن ٣٥ سـنة وقاطنـات الريـف والأمـهات في المنطقـة 
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الشمالية الشرقية والمنطقة الوسطى مـن الحـاصلات علـى التعليـم الابتدائـي، عنـد ولادة الطفـل 
الرابع، ونساء جماعة اللادينو. 

ـــى رعايــة شــخص مــهني في مجــال  والواقـع أن ٥٣ في المائـة مـن الأمـهات حصلـن عل
الصحة (طبيب – ممرضة) في فترة الحمل أساسا. ويقل المستوى عن ٤٠ في المائـة مـن حـالات 
حمـل القاطنـات في المنطقـــة الشــمالية الغربيــة وفي مقاطعــات تشــيمالتينانغو وســان مــاركوس 
وأوهويتينـانغو، والنســـاء في جماعــات الســكان الأصليــين، والنســاء غــير المتعلمــات. وجديــر 
بالذكر أن مجموعات النسـاء ذاـا هـذه تحصـل علـى معـدل عـال مـن الرعايـة السـابقة للـولادة 
على أيدي القابلات. وتشكل النساء من السكان الأصليين اللاتي يضعن تحت إشـراف طبيـب 

٣١ في المائة، والنساء من جماعة اللادينو ٣٨ في المائة. 
ويتبين من الاستقصاء الوطني لصحـة الأم والطفـل لعـام ١٩٩٥ أن مؤشـرات وفيـات 
الغواتيماليـات، ولا سـيما مـن السـكان الأصليـين، تفضـي بنـا إلى وضـــع مجحــف مــن الناحيــة 
ـــر عــدة عوامــل، مثــل  الاجتماعيـة وإلى مفـاهيم ثقافيـة. ولا شـك في أنـه تدخـل في ذلـك الأم
التعليم المدرسي الناقص أو المعـدوم، وهـو مـا يتضـح في أن ٢٨ في المائـة مـن النسـاء الـلاتي في 
سن الإخصاب غير متعلمات بالمرة، وأن ٤٧ في المائة منهن أين التعليـم الابتدائـي، و ٢١ في 

المائة أين التعليم الثانوي، و ٣,٥ في المائة فقط حصلن على التعليم الجامعي. 
وللتصـدي لمؤشـرات وفيــات الأمــهات جــرى، بدعــم مــن صنــدوق الأمــم المتحــدة 
ـــة في  للسـكان، وضـع الخطـة الوطنيـة لخفـض وفيـات الأمـهات، وبمقتضاهـا أصبحـت ٢٠ بلدي
البلد موضع اهتمـام، وتحسـنت نوعيـة الرعايـة، فضـلا عـن تشـجيع مشـاركة اتمعـات المحليـة 
ودعم تدريب الموظفين الصحيين. وطرحت من خلال هذه الخطة خيـارات للرعايـة اتمعيـة، 
مثل إعداد القابلات التقليديات والقـابلات التابعـات لمؤسسـات، ودور التوليـد الإقليميـة، مـع 
المكونـات اللازمـة مـن تغذيـة ورضاعـة طبيعيـة وإســكان مشــترك (المرفــق الإطــاري لمســاعدة 

الأمهات والهيكل الأساسي للوزارة). 
 

 المادة ١٣ – الحصول على المزايا الاجتماعية 
الحق في الحصول على الاستحقاقات الأسرية 

نظام الضمان الاجتماعي في غواتيمالا نظام وطـني موحـد وإجبـاري، أساسـه المبـادئ 
الأوسع نطاقا والأحدث الــتي تحكـم هـذه المسـألة، وهدفـه توفـير الحمايـة لجميـع سـكان البلـد. 
وتـأتي أمـوال هـذا النظـام مـن اشـتراكات متناسـبة مـع الدخـول، ومـن توزيـع المزايـا علـى كــل 
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مشترك أو على أفـراد أسـرته الذيـن يعتمـدون عليـه اقتصاديـا، ويتوافـق في هـذا التوزيـع نطـاق 
هذه المزايا ونوعيتها، وهو ما تتطلبه مصلحة اتمع واستقراره. 

ويـرد تنظيـم الخدمـــات الاجتماعيــة المقدمــة إلى عمــال غواتيمــالا في قــانون العمــل، 
والقـانون الأساسـي للمعـهد الغواتيمـالي للضمـان الاجتمـــاعي ولوائحــه، وقــانون المتقــاعدين. 

وتقدم هذه الخدمات إلى القطاع الرسمي، وهي: 
 

 برامج المعهد الغواتيمالي للضمان الاجتماعي 
برامج الضمان الاجتماعي   

المرض والأمومة 
يغطي هذا البرنامج الأمومة والمـرض بوجـه عـام، ويتمثـل في تأمينـات اجتماعيـة توفـر 
استحقاقات مالية وخدمات طبية. وتأتي أموال البرنامج من الاشتراكات الثلاثيـة الحصـص: ٢ 

في المائة من أجر المشترك، و ٤ في المائة من جهة العمل، و ٢ في المائة من الحكومة. 
ولاكتساب هذا الحق، يتعين على العامل أو العاملة أن يكون قد سـدد الاشـتراك عـن 
٣ شهور على الأقل من آخر ٦ شهور قبل المرض، وأن يكون له عمل دائم يتيح لـه الحصـول 

على الخدمة التأمينية. 
وفيمـا يتعلـق ببرنـامج المـرض، يدفـع للعـامل ثلثـا متوسـط الأجـر بحـد أقصــى ٤٠٠ ٢ 
كتسال شهريا. وفي برنامج الأمومة، تحصـل الأم العاملـة علـى ١٠٠ في المائـة مـن الأجـر لمـدة 
٣٠ يوما قبل الولادة و ٥٤ يوما بعدها. وكان البيان العام للحالات الخارجية المعالجة في عـام 
١٩٩٦ كما يلي: قيد المشـتركات ٧٢٠ ١٥ (٦,٢ في المائـة)، المسـتفيدات ٥٠٥ ٢٣ (٥,٣ 
في المائـــة) في الفحـــوص المتعلقـــة بالأمومـــة، الفحـــــوص الأولى ٥٧٢ ٣٨ (٢,٤ في المائــــة)، 
الفحوص المعادة ٩١١ ١٤٠ (١,٩ في المائة)، حالات الطوارئ ٣٨١ ٥١ (٩,٢ في المائة). 

وتتمثل الاستحقاقات الطبية التي يقدمها التأمين إلى المشترك أو المشتركة في المسـاعدة 
ــــهد، وتدخـــل في ذلـــك المســـاعدة العامـــة  الطبيــة بشــكل مباشــر فيمــا يتصــل بخدمــات المع
والمتخصصــة، والجراحــة، والتوليــد، ودخــول المستشــفى، والأدويــة، وخدمــات المختـــبرات، 
والجراحة التعويضية، والنقل، والتأهيل البدني والمـهني. ويتـاح أيضـا العـلاج في الخـارج، الـذي 

يمكن أن يسمح به بتكلفة لا تزيد على ٠٠٠ ١٥ دولار من دولارات الولايات المتحدة. 
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الاستحقاقات الطبية للمعالين 
يقدم المعهد إلى زوجة المؤمن عليه أو رفيقته نفس مساعدات الأمومة التي يقدمـها إلى 
المؤمن عليها، علاوة على استحقاقات للمرض والحوادث. ويحصـل أبنـاء المشـتركين في المعـهد 
على استحقاقات غذائية تتمثل في اللبن والغذائيـات السـليمة، وكذلـك علـى إشـراف في مجـال 
طب الأطفال في السنوات الخمس الأولى مـن العمـر، ويحصلـون علـى الرعايـة في مجـال المـرض 
أو التشـوهات الخلقيـة حـــتى ســن الخامســة عشــرة. وفي عــام ١٩٩٦ عمــد المعــهد، مــــــــــن 
أجـــــــل اسـتكمال العنايـة بالأطفـال، إلى تقـديم ٨٣٨ طاقمـا مـن اللـوازم البسيطـــــــة (حوائــج 
ـــبن، و ٣٠٧ ٢٢٩ أرطــال مــن الدقيــق المعــزز القيمــة  الأمـهات)، و ٥٩٨ ١٠ رطـلا مـن الل

 .(incaparina) الغذائية
 

برنامج الشيخوخة والعجز والبقاء على قيد الحياة 
الفئـات الـتي يرعاهـا هـــذا البرنــامج هــي جميــع العمــال والعــاملات بــأجر، والعمــال 
الزراعيــين، والعــاملين في القطــاع العــام. وتــأتي أمــوال البرنــامج مــن الاشــــتراكات الثلاثيـــة 
الحصص، فالمؤمن عليـهم يدفعـون ١,٥ في المائـة مـن أجورهـم، وجهـة العمـل ٣ في المائـة مـن 
كشف الأجور، والحكومة ٢٥ في المائة، وتساهم أيضا باعتبارها جهـة عمـل، والحـد الأقصـى 

للأجور لأغراض الاستحقاقات هو ٠٠٠ ٤ كتسال شهريا. 
ولاستحقاق معاش الشيخوخة، يجب على المؤمن عليه استيفاء شروط معينة: 

بلوغ سن الستين.  - ١
سداد الاشتراكات عن ١٨٠ شهرا.  - ٢

التقاعد عن آخر عمل.  - ٣
ويبلغ الاستحقاق الذي يحصل عليه المؤمن عليه أو عليـها عـن تقـاعد الشـيخوخة ٥٠ 
في المائة من المتوسط الشهري للأجر في الأعوام الخمسـة الأخـيرة مـن الاشـتراك، بالإضافـة إلى 
زيـادة بنسـبة ٠,٥ في المائـة مـن الأجـــر عــن كــل ٦ أشــهر مــن الاشــتراك إذا تجــاوزت مــدة 

الاشتراك ١٢٠ شهرا. 
ــاء  وفيمـا يتعلـق بـالحصول علـى معـاش العجـز، يتعـين علـى المؤمـن عليـه أو عليـها الوف

بالشروط التالية: 
القدرة بنسبة الثلثـين علـى الكسـب (مـن النصـف إلى الثلثـين في حالـة العجـز  - ١

الجزئي). 
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سداد الاشتراكات عن ٣٦ شهرا في الأعوام الستة الأخيرة.  - ٢
أقل من ٦٠ سنة من العمر.  - ٣

ـــن المتوســط الشــهري  وعنـد حسـاب الاسـتحقاق، يؤخـذ في الاعتبـار ٥٠ في المائـة م
للأجر خلال آخر ثلاثة أعوام مدفوع عنها الاشتراك، بالإضافة إلى زيادة بنسبة ٠,٥ في المائـة 

من الأجر عن كل ٦ أشهر من الاشتراك إذا تجاوزت مدة الاشتراك ١٢٠ شهرا. 
فإذا توفي المؤمن عليه وكان مستوفيا لشروط الاشـتراك للحصـول علـى معـاش العجـز 
أو الشيخوخة، أو كان يتقاضى معاشا تقاعديـا عنـد الوفـاة، فإنـه يشـترط سـداد الاشـتراكات 
عـن آخـر ٣٦ شـهرا مـن آخـر ٦ أعـوام. ويحصـل المؤمـن عليـه علـى ٥٠ في المائـة مـــن معــاش 

العجز. 
ويدفـع عـن كـل شـخص معـال ١٠ في المائـة مـن المعـــاش للزوجــة أو للــزوج العــاجز 
ولكل واحد من الأبناء الأقل من ١٨ سنة من العمـر أو العديمـي الأهليـة. ويحصـل اليتيـم علـى 
٢٥ في المائة من معاش المؤمن عليه، فإذا كان دون الثامنة عشـرة مـن العمـر وكـان يتيـم الأب 

والأم، فإنه يحصل على ٥٠ في المائة. 
وينص قانون العمل على أنه إذا كان العامل عنـد الوفـاة غـير مشـمول بحمايـة المعـهد، 
أو كان معالوه اقتصاديـا لا يحـق لهـم الحصـول علـى امتيازاتـه، وجـب علـى رب العمـل تحمـل 

تكلفة أجر شهر عن كل سنة من سنوات خدمة العامل. 
 

الاستحقاقات الاجتماعية لعمال وعاملات الدولة 
ـــانون المتقــاعدين مــن موظفــي  مـن المـهم الإشـارة إلى أن المرسـوم رقـم ٦٣-٨٨، �ق
الدولــة�، المعــدل بمرســوم كونغــرس الجمهوريــة رقــم ٤٠-٩٣، يحتــوي علــى اســـتحقاقات 

اجتماعية للعامل وأفراد أسرته، ومنها ما يلي: 
 

استحقاقات ما بعد الوفاة 
من حق زوجـة العـامل في الدولـة الباقيـة علـى قيـد الحيـاة وأولاده القصـر، أو مـن هـم 
تحت الوصاية قانونا في حالة عدم وجـود أولاد، الحصـول علـى معـاش خـاص بنسـبة ١٠٠ في 
المائة من المبلغ الذي كان سيتقاضاه العامل عند التقاعد، إذا كانت مدة خدمته المتواصلة تبلـغ 
١٠ سنوات، والذي هو قيمة هذا الاستحقاق. فإذا قلّت مدة الخدمة عـن ١٠ سـنوات، كـان 

المبلغ نسبيا. 
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استحقاق التقاعد 
يحق كذلك لعمال الدولة الحصول على معاش تقـاعدي يحسـب علـى أسـاس متوسـط 

الأجور المقبوضة في آخر ٥ سنوات من خدمة العامل. 
 

معاش اليتم 
القصـد منـه مسـاعدة أعقـاب محدديـن لعـامل الدولـة الـــذي يتــوفى لســبب مــا، ويحــق 
الحصول على هذا الاستحقاق للأبناء القصر، وغـير ذوي الأهليـة، ومـن يثبتـون أـم مـا زالـوا 
طلبة، وهؤلاء يحصلون على هذا الاستحقاق حتي يبلغوا الحادية والعشـرين مـن العمـر. ويقـدر 

هذا الاستحقاق بـ ١٠٠ في المائة من المعاش الذي كان سيتقاضاه العامل عند التقاعد. 
 

معاش الترمل 
يحصل على هذا المعاش الزوج الباقي على قيد الحياة أو المساكن بحكم الواقع المعـترف 
به قانونا، ويقدر بـ ١٠٠ في المائة من المعاش الذي كان سيتقاضاه الزوج المتوفى عند التقاعد. 

 
تأمين ما بعد الوفاة 

في ٦ حزيــران/يونيــه ١٩٩٠، أنشــئت بــالقرار الحكومــي رقــــم ٦٣٦-٩٠ الرابطـــة 
الوطنية للمعونة في حالة وفاة المستخدم العـام الحـالي والسـابق. وـدف هـذه الرابطـة إلى منـح 
المستفيدين الذين يحددهم المؤمن عليه مبلغ ٠٠٠ ٢٠ كتسـال علـى سـبيل التـأمين، عنـد وفـاة 

عامل أو عاملة الدولة. 
 

الحصول على القروض 
لا يتضمن التشريع المصرفي والمالي في غواتيمالا تميـيزا علـى أسـاس الجنـس فيمـا يتعلـق 
بمنح القروض والرهون العقارية. وينص النظام المصرفي على حق كل شـخص، رجـلا كـان أو 
امـرأة، في الاقـتراض، وهـذا يشـير إلى وجـوب الوفـاء بمتطلبـات معينـة للحصـول علـــى قــرض. 
والمؤسف أن إحصائيات النظام المصرفي لا تتضمن سوى بيانات دفع القروض، ولكـن بشـكل 

عام وليس موزعا حسب الجنس. 
وهناك الآن في غواتيمالا برامج ومشاريع تنفذها منظمـات حكوميـة وغـير حكوميـة، 
من أهدافها مكافحة الفقر، ومن ثم اتجهت أعمالهـا صـوب مسـاندة المـرأة، علـى النحـو الـوارد 

في هذا التقرير عند الحديث على المواد ٢ و ٣ و ١٤ من الاتفاقية. 
ومـن المـهم الإشـارة إلى مـا يلـي مـن مشـاريع إدمـاج المـرأة في الإنتاجيـة، الـتي تنفذهـــا 

منظمات غير حكومية: 
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مؤسسة المشورة المالية لمؤسسات التنمية والخدمة الاجتماعية 
في عام ١٩٨٦، أنشأ هذه المؤسسة أعضـاء نـوادي الروتـاري في غواتيمـالا العاصمـة، 
بسبب الحاجة إلى توسيع نطاق التغطيـة بخدمـات الوكـالات الإنمائيـة الخاصـة الـتي تعمـل علـى 
معالجة مشكلة أضعف فئات اتمع. وعملت المؤسسـة في البدايـة علـى تقـديم المسـاعدة الفنيـة 
والإدارة الماليـة، لتنفيـذ مشـاريع اجتماعيـة في مجـال الصحـــة والتعليــم وميــاه الشــرب والدعــم 

المؤسسي وتطوير التلمذة الحرفية. 
وفي عام ١٩٨٩، شرعت المؤسسة في تنفيذ برنامج للمسـاعدة الائتمانيـة للجماعـات 
النسائية في المنطقة الريفية من البلد، يسمى �المصارف المحليـة� ويخـدم النسـاء في شـتى منـاطق 
البلد. وهذه المصارف عبارة عن مجموعات من النساء يتألف كـل منـها مـن عـدد يـتراوح بـين 
٢٠ و ٣٠ عضوة من اللاتي لا يجدن في العـادة سـبيلا إلى مصـادر الائتمـان التقليديـة، والـلاتي 
يتطلعن إلى الرقي بأنفسهن، وينظمن صفوفهن للحصـول علـى التمويـل والتدريـب والمسـاعدة 

الفنية، ويزاولن أنشطة إنتاجية تفضي إلى توليد الدخل والادخار لمصلحة الفرد والأسرة. 
والمستفيدون من هذه المؤسســة هـم النسـاء بنسـبة ١٠٠ في المائـة، ٩٥ في المائـة منـهن 
من السكان الأصليين، وتتراوح أعمارهن بـين ١٨ و ٦٥ سـنة، ولا يتقـن ٧٠ في المائـة منـهن 
اللغة الإسبانية، ومستواهن التعليمي منخفض للغاية، ومستويات الأمية بينهن عاليـة، ويصعـب 

عليهن الحصول على خدمات البرامج الحكومية، كالتعليم والإسكان. 
وتضـم الـبرامج أمـــهات عزبــات وأرامــل و/أو زوجــات يقدمــن بصــورة أو بــأخرى 
إسهاما تاما أو جزئيا في إعالة أسرهن المعيشية اقتصاديا، ويقل متوسـط دخلـهن الشـهري عـن 

٠٠٠ ١ كتسال، في حين تتراوح مبيعان السنوية بين ٠٠٠ ٣٦ و ٠٠٠ ٥٠ كتسال. 
وترعى المؤسسة في الوقـت الراهـن ١٦٢ مصرفـا محليـا في ٨ مـن مقاطعـات جمهوريـة 
غواتيمـــــالا تدعـم ٨٦٣ ٣ مـن المشـــتركات. والمقــــــدر أن فــرص العمــل المتولــدة تصــل إلى 
٤٥٢ ١٥ قرصـة، ويصـل عـدد المسـتفيدين بطريـــق غــير مباشــر إلى ١٧٨ ٢٣ شــخصا، مــن 
خـلال أفـراد الأسـر النـواة للشـريكات في البرنـامج. وفي عـام ١٩٩٥، وصـل المبلـغ المقـــدم إلى 
٠٠٠ ٦ كتسـال، وفي عـــام ١٩٩٦ إلى ٤٧٠ ١٥ كتســال، وفي عــام ١٩٩٧ إلى ١٠٠ ٢٣ 
ـــرأة في ســداد  كتسـال، وفي عـام ١٩٩٨ إلى ٩٦٣ ٢٦ كتسـال. وجديـر بـالذكر أن ـاون الم

الدين يصل إلى صفر في المائة. 
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مركز المايا للتنمية اتمعية 
ظهر هذا المركز في عام ١٩٩٣ بمبادرة من أشـخاص يمثلـون عـدة منظمـات مجتمعيـة، 
مثـل المنظمـــات الزراعيــة والتعاونيــة وجماعــات النســاء والشــباب، في محاولــة أوليــة للتنســيق 

والتبادل والتعاون فيما بين الوحدات المحلية. 
ويعتبر المركز كيانـا غـير حكومـي للخدمـات لا يسـتهدف الربـح، يحـترم فيـه التعـدد 
ـــة والثقافيــة، ولا ســيما فيــم المايــا، في البحــث عــن  السياسـي والديـني، وتؤكَّـد القيـم التاريخي
خيارات للتنمية الاقتصاديـة والاجتماعيـة والثقافيـة لشـعب المايـا وللمجتمـع الغواتيمـالي بوجـه 

عام. 
ويغطي المركز سبع بلديات في مقاطعـة سـولولا. ولـدى الجماعـات النسـائية مشـاريع 
لتسـمين الخنـازير، وتسـمين الدجـاج، وتربيـة الدجـــاج، ومتــاجر مجتمعيــة، ومطــاعم صغــيرة، 

وزراعة البن والبصل. 
ويضـم برنـامج الصنـدوق الدائـر ٤٥٠ مـن المسـتفيدين المباشـرين، ٧٥ في المائـة منــهم 
ـــتفيدين غــير المباشــرين إلى  مـن النسـاء و ٢٥ في المائـة مـن الرجـــــال، ممـا يصـل بمجمـوع المس

٢٥٠ ٢ شخصا. 
 

مؤسسة تطوير المرأة من السكان الأصليين 
تنفذ هذه المؤسسة برنامجا تعليميا يسـمى ��Talita Kumi، لـه تأثـير علـى اتمعـات 

المحلية الريفية في بلدة كيكتشي في البلديات الواقعة شمال مقاطعة ألتا فيراباس. 
وقـد بـدأ برنـامج Talita Kumi قبــل أكــثر مــن ٢٥ عامــا علــى أيــدي رهبــان دون 
بوسـكو، حيـث رسـخت فكـرة وضـع برنـامج منظـم علـى النحـو الواجـب ويحظـــى بــاعتراف 
رسمي. وذه الطريقة ظهر مركز Talita Kumi في عام ١٩٩١، وأصبـح جـزءا مـن برنـامج في 
إطـار مشـروع للرهبـان يسـمى �التنميـــة الريفيــة المتكاملــة لقــرى كيكتشــي في غواتيمــالا�، 

وبمساعدة مؤسسة كيلوغ أنشئت الهياكل الأساسية. 
ومن أهداف هذا المركز: دعم تنظيم مجتمعات كيكتشي المحلية الريفية وتعزيـز قدرـا 
الإنتاجية عن طريق تعليـم المـرأة وتأهيلـها لتصبـح مـن عوامـل التغيـير في الريـف؛ تنفيـذ برامـج 
تعليمية للشابات من السـكان الأصليـين لإعدادهـن كـي يصبحـن مروّجـات للتنميـة اتمعيـة؛ 
تنظيم الإشراف التعليمي على الجماعـات المحليـة لزيـادة قدرـا علـى الإدارة الذاتيـة للمشـاريع 
الصغيرة المفيدة للمجتمـع والأسـرة؛ تنفيـذ نظـام للخدمـات اتمعيـة يعـزز مبـادرات المشـاريع 

الإنتاجية ومشاريع سد احتياجات السكان. 
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وقـد زاد مركـز Talita Kumi في الأعـوام السـتة الماضيـة عـدد الطـلاب مـــن ١٦٠ إلى 
أكثر من ٦٠٠، وعدد البلدات المخدومـة في عـام ١٩٩٢ إلى ٣٢٣ في عـام ١٩٩٨، كمـا أن 
عدد المستفيدات من عمليـة التوسـع وصـل إلى ٦٦٥ ١٥ أسـرة، بمشـاركة ٣٢٥ ٧٨ شـخصا 

مسجلا في عام ١٩٩٨. 
وقـد تحـول هـذا المركـز الآن إلى منفّـذ للمشـاريع في اتمـع بالاشـتراك مـع المنظمــات 
الحكوميـة، مثـل المنظمـــات غــير الحكوميــة الوطنيــة والدوليــة، مــن خــلال مشــاريع صحيــة، 
ومشـاريع زراعيـة لتحقيـق الأمـن الغذائـي، ومشـاريع للـهياكل الأساسـية، والائتمـــان الريفــي، 
وتوزيع الأدوية. ومن المنظمات الرئيسية: وزارة التعليم، اللجنـة الوطنيـة لمحـو الأميـة، مؤسسـة 
Red Barna (الــنرويج)، صنــدوق الاســتثمار الاجتمــاعي، وزارة الصحــــة العامـــة والرعايـــة 

الاجتماعيـة (PRESA ،SIAS، الاتحـاد الأوروبي)، وزارة الزراعـة والـثروة الحيوانيـــة والأغذيــة 
CR، المســــاعدة الإنمائيـــة  S (SHARE، تعاونيــة المســاعدة والإغاثــة في كــل مكــان �كــير�، 

الدولية)، مؤسسة كاريتاس المطرانية، مؤسسة كاستيو كوردوفا، برنامج الأغذية العالمي. 
ويقدم المركز قروضا إلى المزارعين ذوي الإمكانيات المحدودة في الوصــول إلى المصـادر 

التقليدية لمساعدم على زيادة إنتاجيتهم الزراعية. 
 

الحصول على الترويح عن النفس 
وضعت وزارة الثقافة والرياضـة �سياسـة ثقافيـة ورياضيـة� للفـترة ١٩٩٦-٢٠٠٠. 
وفيما يتعلق بالفنون، يجري إضفاء الطابع الديمقراطي على الثقافة، ونشر ثقافة السـلام، ودعـم 

الفن والفنانين الوطنيين، وإنقاذ التراث حرصا على السياحة الثقافية والسياحة الإيكولوجية. 
والهدف العام للسياسة الثقافية هو مساعدة مواطـني غواتيمـالا والمقيمـين علـى أرضـها 
في الممارسة التامة لحقهم في الثقافة المعترف به في الدستور السياسـي للجمهوريـة وفي الإعـلان 

العالمي لحقوق الإنسان. 
وـدف السياسـة الثقافيـة والرياضيـة إلى تعزيـز ودفـــع المشــاركة النشــطة للســكان في 
العمل الثقافي والرياضي، مع الاهتمـام التـام لشـتى أشـكال التعبـير، عـلاوة علـى تيسـير ممارسـة 

الحق في الثقافة والرياضة، وبوجه خاص في المناطق المتأثرة بالتراع المسلح الداخلي. 
وتنطوي سياسة حفز مشاركة السكان في الثقافة والرياضة، كمـا هـو ملاحـظ، علـى 
تساوي الفرص للنساء والرجال على السواء. وقـد ورد ذكـر الأنشـطة الـتي تقـوم ـا المـرأة في 
الثقافة والرياضة في غواتيمالا، في معرض الحديث عن مضمون المادة ١٠ من الاتفاقية في هـذا 

التقرير. 
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حصول عمال القطاعين الخاص والعام على الترويح عن النفس 
يقضـي المرسـوم رقـــم ٤٣-٩٢، المعــدل لمرســوم كونغــرس الجمهوريــة رقــم ١٥٢٨ 
الصادر به �قانون إنشاء معهد الترويح عن النفـس لعمـال غواتيمـالا�، بـأن مـن حـق العمـال 
والعاملات دخول مرافق الترويح عن النفس الـتي يديرهـا المعـهد برسـوم مخفضـة. ويـأتي تمويـل 
المعهد من تحصيل ١ في المائة من نسبة الـ ١٠ في المائـة الـتي يتعـين علـى كـل رب عمـل دفعـها 
للمعهد الغواتيمالي للضمان الاجتماعي من مجمـوع كشـف الأجـور الـتي يدفعـها للعمـال كـل 

شهر. 
ـــس والرفاهيــة لعمــال  وفي ١٥ شـباط/فـبراير ١٩٦٩، أنشـئت إدارة الـترويح عـن النف
الدولة، باعتبارها جهازا تابعا لوزارة العمل والضمان الاجتمـاعي. وفيمـا بعـد، صـدر مرسـوم 
كونغرس الجمهورية رقم ٨١-٧٠ الذي قضى بإنشاء مراكز للعطـلات والـترويح عـن النفـس 
لعمال الدولة. وتشرف وزارة العمل والضمان الاجتمـاعي علـى حسـن أداء المراكـز الترويحيـة 
الستة من خلال إدارة الترويح عن النفس والرفاهية للعمال، واستنادا إلى القـرار الـوزاري رقـم 

٣٦-٧٤ الذي يتضمن تنظيم مراكز العطلات لعمال الدولة ومؤسساا. 
وبمقتضى المادة ٦ من مرسوم كونغرس الجمهورية رقم ٨١-٧٠، يخصـم سـنويا أجـر 
يوم من أجور العمال الحكوميين، لتمويـل وإدارة المراكـز الترويحيـة. كمـا أن القـرار الحكومـي 
رقـم ٢٤١-٨٨ المـؤرخ ١٩ نيسـان/أبريـل ١٩٨٨ أنشـــأ �قســيمة العطــلات�، علــى ســبيل 

المساعدة لعمال السلطة التنفيذية. 
 

المادة ١٤ – وضع المرأة الريفية 
يشـير آخـر تعـداد للسـكان أجـراه المعـهد الوطـني للإحصـاء إلى أن توزيـع السـكان هـــو 
١٨٧ ٤١٧ ٥ نسمة في المنطقة الريفية، وهو ما يشكل ٦٥ في المائة من مجموع السكان (البالغ 
٨٧٤ ٣٣١ ٨ نسـمة)، و ٦٨٧ ٩١٤ ٢ في المنطقـة الحضريـة، وهـو مـا يشـــكل ٣٥ في المائــة. 
وتشكل الريفيات ٦٤ في المائة من مجموع النساء من السكان (٢٨٣ ٧٠٦ ٢ نسمة)، في حين 
تشكل الحضريات ٣٦ في المائة (٢٨٦ ٥٢٢ ١ نسمة) من مجموعهن (البالغ ٥٦٩ ٢٢٨ ٤). 

ـــالي عــدة مجموعــات اجتماعيــة وثقافيــة ولغويــة،  ويضـم الهيكـل الاجتمـاعي الغواتيم
أبرزهـا المايـا واللادينـو والغاريفونـا والكينكـا. وحسـب تصنيـف المعــهد للســكان، فــإن عــدد 
ـــة، وعــدد الســكان غــير  السـكان الأصليـين يبلـغ ٦٨٤ ٤٧٦ ٣ نسـمة، بنسـبة ٤٢,٨ في المائ

الأصليين ٣٨٠ ٦٣٧ ٤ نسمة، بنسبة ٥٧,٢ في المائة. 
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ويتغير توزيع العمالة النسائية ببطء، ومـا زالـت هـذه العمالـة تـتركز في أربعـة فـروع: 
الزراعة، الصناعة، الصناعـة التحويليـة، التجـارة والخدمـات، وهـي الفـروع الـتي تؤكـد النظـرة 
التقليدية إلى المرأة العاملة. ويقـدر الآن أن ٦٥,٠ في المائـة مـن الريفيـات يـتركزن في الزراعـة، 

وهي نشاط لا يسجل بالقدر الكافي. 
والزراعة من أكثر الوسـائل الـتي تسـتخدمها المـرأة الريفيـة، باعتبارهـا نشـاطا لكسـب 
الـرزق وللتنميـة؛ ومـع ذلـك فـهي تعتـبر ملازمـة للعمـل المـترلي، وبالتـالي لا تكـون مــأجورة في 
العادة. ومع أن عمل المرأة الريفية يرتبط ارتباطا وثيقا بالأرض، فإـا لا تحصـل إلا قليـلا علـى 

الأرض والقروض والتكنولوجيا. 
وفيما يتعلــق بالتشـريع الزراعـي وحصـول المـرأة علـى الأرض، فـإن مرسـوم كونغـرس 
الجمهوريـة رقـم ١٥٥١ الصـادر بـه �قـانون التحـول الزراعـي� يقـوم علـــى مبــدأ الحيــاد إزاء 
الجنسين، ومن هنا لا يميز القانون ضد المرأة فيما يتعلق بتوزيع الأراضي. وقـد أنشـئ صنـدوق 
شراء الأراضي بموجـب المرسـوم رقـم ٧٥٤-٩٢، ومهمتـه شـراء الأراضـي مـن الأفـراد الذيـن 
يعرضـون بيعـها للدولـة طواعيـة. وتمنـح المـزارع لـس إدارة الجماعـات المنتظمـة في نقابــات، 

وبعد تغطية نفقات شراء المزارع تملَّك لأرباب الأسر. 
وبموجــب القــرار الحكومــي رقــم ٤٥٢-٩٧ المــــؤرخ ٢٥ حزيـــران/يونيـــه ١٩٩٧، 
أنشـئت الهيئـة الرئاسـية للمسـاعدة القانونيـــة وتســوية المنازعــات علــى الأراضــي، الــتي تقــدم 
المساعدة القانونية اانية إلى الفلاحين والفلاحات والعمـال والعـاملات عنـد طلبـها، وتتدخـل 

في الخلافات على الأراضي لتسويتها. 
وقـد ورد في المـادة ٢ مـن هـذا التقريـر أنـه انبثاقـا مـن الالتزامـات الـواردة في اتفاقــات 
الســلام، تدعــم حكومــة غواتيمــالا تملّــك الفلاحــين لــــلأرض، واضعـــة في اعتبارهـــا الحالـــة 
الاقتصاديـة والاجتماعيـة لهـم، وخصوصـا للنســـاء منــهم. وتنطــوي الاســتراتيجيات والخطــط 
والبرامج الإنمائية التي تديرها كل واحدة من وزارات الدولة على إقرار بتساوي المرأة والرجـل 
في الحقوق في المترل والعمل والإنتاج، وفي الحيـاة الاجتماعيـة والسياسـية، وأيضـا في الحصـول 

على القروض والأراضي وغير ذلك من الموارد. 
ـــى الأرض بســهولة،  وقـد ورد مـن قبـل أن المـرأة مـن السـكان الأصليـين لا تحصـل عل
وذلك نتيجة لعدة عوامل، منها الطبع الغواتيمالي الذي يعتبر الرجل مـالك الأرض، وهـذا هـو 
السبب في قلة مشاركة المرأة من السكان الأصليين في الأرض. أما فيما يتعلـق بـالحصول علـى 
القروض، فإن اتمعات المحلية للسكان الأصليين بصفة عامة لا تملك الوسائل اللازمـة لذلـك، 

مثل التنظيم الجيد والضمان بالممتلكات. 
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وتشير سجلات وإحصائيات المعهد الوطني للتحول الزراعي إلى ضآلـة حصـول المـرأة 
على الأرض. فمن بين عقود التمليك التي أصدرها المعـهد في الفـترة مـن عـام ١٩٥٤ إلى عـام 
ــــى ٨ في المائـــة منـــها (٢٤٠ ٩).  ١٩٩٦ وعددهــا ٢٠٩ ١١٦ عقــود، حصلــت النســاء عل
وأنواع العقود التي حصلت عليها النساء هي الأرض المقسـمة إلى حصـص، والمـيراث الزراعـي 
الجماعي، والأرض المقسمة إلى أسهم، والأرض المقسـمة إلى أسـهم صغـيرة، والمـيراث العـائلي 
المشترك. وستتعزز هذه الجوانب من خلال تنفيذ اتفاقات السـلام وغـير ذلـك مـن الإجـراءات 
الحكومية. أما عن مشاركة المرأة في الأنشطة الاقتصادية، فإن الصندوق الغواتيمـالي للإسـكان 
يقدم قروضا لشراء الأراضي وبناء المساكن للنساء الأرامل والأمهات العزبات، بشـرط وحيـد 
هو وجود نواة للأسرة (أبناء أو معـالين). ولا يملـك الصنـدوق حـتى الآن إحصائيـات مقسـمة 
حسب الجنس، فهذه الإحصائيات لا تتعلـق إلا بالإعانـات الـتي يقدمـها الصنـدوق مـن خـلال 

جهات التمويل المختلفة التي يتعامل معها. 
ويرمي الصندوق الغواتيمالي لتنمية مناطق السكان الأصليين، المنشأ بــالقرار الحكومـي 
رقم ٤٣٥-٩٤، إلى مساندة وتعزيز عملية التنمية البشرية المسـتدامة والذاتيـة الإدارة للسـكان 
الأصليين من أصل المايا ومجتمعام المحلية ومنظمام، في إطار نظرم الشاملة. وقد دعـم هـذا 
ــــة، والمشـــاركة الإنتاجيـــة، والهيـــاكل  الصنــدوق برامــج في مجــال التعليــم، والصحــة، والثقاف
الأساسـية، فاسـتفاد بذلـك مـا مجموعـه ٣٦٠ ١٢ امـــرأة في الفــترة مــن عــام ١٩٩٦ إلى عــام 

 .١٩٩٧
ومن المشاريع الـتي يدعمـها الصنـدوق ماليـا: مشـاريع المواقـد المحسـنة، مشـاريع توفـير 
طواحـين الـذرة لصنـع الرقـاق، مشـــاريع توفــير آلات الحياكــة، مشــاريع توفــير خيــوط آلات 
الحياكـة، مشـاريع تدريـب الممرضـــات، مشــاريع مــدارس تفصيــل وصنــع الملابــس الجــاهزة، 

مشاريع تدريب القابلات التقليديات، مشاريع المنتجات الحرفية، وغير ذلك. 
ويضم الصندوق أربع منسقات إقليميات موزعات حسب الخصائص اللغوية: 

المنطقة الأولى، وتضم اتمعات اللغوية التاليـة: مـام، خاكـالتيكو، أكـاتيكو، تشـوخ، 
كانخوبـال، تكتيتيكـو، سـيباكا بينسـه، الـتي تقـع في مقاطعـات أوهوينتينـانغو وسـان مــاركوس 

وكيتسالتينانغو. 
المنطقـة الثانيـة، وتضـم اموعـــات اللغويــة التاليــة: بوكومتشــي، إيتســا، كيكتشــي، 
موبان، أتشي، التي تقع أساسـا في مقاطعـات باخـا فيرابـاس وألتـا فيرابـاس وبيتـين وإل كيتشـه 

وإيسابال. 
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المنطقـة الثالثـة، وتضـم اموعـات اللغويـة التاليـة: كيتشـــه، أوكــاتيكو، أوســبانتيكو، 
إيكســـيل، ســـاكابولتيكو، الـــتي تقـــع في مقاطعـــات كيتســـالتينانغو وإل كيتشـــه وســـــولولا 

وتوتونيكابان وسوتشيتيبيكيس وريتالوليو. 
المنطقــة الرابعــة، وتضــــم اموعـــات اللغويـــة التاليـــة: تســـوتوخيل، كاكتشـــيكيل، 
بوكومــان، تشــورتي، كينكــا، الــتي تقــع في مقاطعــات ســولولا وتشــيمالتينانغو وغواتيمــــالا 

وإسكوينتلا وخالابا وتشويكيمولا وسانتا روسا. 
ـــثروة الحيوانيــة والأغذيــة، ابتــداء مــن عــام ١٩٩٣، تتبــع  وبـدأت وزارة الزراعـة وال
سياسات وبرامج للعمل لمصلحة  المرأة الريفية، على أساس جدول الأعمـال المعنـون �تنشـيط 
الزراعـة وتحديثـها�، مـن خـلال اللجنـة الثنائيـة المشـــتركة بــين المؤسســات، وهــي الهيئــة الــتي 
أنشئت بالقرار الـوزاري رقـم ٦٥٠-٩٤، باعتبارهـا الكيـان الإداري الـذي يسـعى إلى الدعـم 
المتكـامل، بفتـح مجـالات جديـدة للتشـاور علـى الصعيديـن الوطـــني والــدولي مــن أجــل تنفيــذ 
ـــة، وكذلــك الاتفــاق المتعلــق ويــة وحقــوق الســكان الأصليــين  الاتفاقيـات الوطنيـة والدولي

ومنهاج عمل بيجين. 
ـــج تتعلــق  وتتكـون اللجنـة الثنائيـة مـن ٣٠ منظمـة غـير حكوميـة ينـاط ـا وضـع برام
بالمرأة الريفية، وهي الـبرامج الـتي تنفـذ في تشـيمالتينانغو وكيتسـالتينانغو وإسـكوينتلا وكيتشـه 

وأوهويتينانغو وماساتينانغو. 
ومنـذ عـــام ١٩٩٥، بــدأت وزارة الزراعــة والــثروة الحيوانيــة والأغذيــة، بدعــم مــن 
الصندوق الوطني لتحديث وبعـث النشـاط الزراعـي، تنفـذ مشـاريع إنتاجيـة بمـوارد لا تسـترد، 
كما حصلت على التعاون في دعم منظماا عن طريق التدريب وتنسيق الجهود المشـتركة بـين 
المؤسسات. وقد قام تعاون وثيق بين الوزارة واللجنة الثنائية، من خلال الس الوطني للتنميـة 

الزراعية والثروة الحيوانية، من أجل تنفيذ برامج اللجنة. 
وقـد شــكلت اللجنــة الثنائيــة �مؤسســة النســاء الريفيــات� لزيــادة حصولهــن علــى 
الخدمات والبرامج، بالاشـتراك مـع مؤسسـات حكوميـة أخـرى واسـتنادا إلى التعـاون الـدولي. 
وقـد أصبحـت هـذه المؤسسـة الآن عضـــوا في مجلــس إدارة مصــرف التنميــة الريفيــة – شــركة 
مسـاهمة. وتنسـق وزارة الزراعـة والـثروة الحيوانيـة والأغذيـة مـع شـبكة المـرأة الريفيـــة للتعــاون 
التابعـة لمنظمـة الأمـم المتحـدة للأغذيـة والزراعـة (الفـاو)، لاتخـاذ تدابـير مشـــتركة مــع برنــامج 
الدعـم لإدمـاج المـرأة الريفيـة في سلاسـل الإنتـاج بدوائـر الأعمـال وفي عمليـة الديمقراطيـــة وفي 
اقتصاد اتمع، الذي يهدف إلى دفع وتدعيـم الجـهود المبذولـة لرفـع المسـتوى المعيشـي للمـرأة 

وإدماجها في عملية التنمية الريفية في أمريكا الوسطى. 
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وبموجب القرار رقـم ١٧٥-٩٦، شـكلت وزارة الزراعـة والـثروة الحيوانيـة والأغذيـة 
الفريق الاستشاري المعني بالجنسانية، الذي يضم المؤسسات والمشاريع في هذا القطاع، ـدف 
عام يتمثل في المساهمة، في إطار عمليـة السـلام، في عمليـة التنميـة مـن خـلال مشـاركة الرجـل 
والمـرأة. ويضـم الفريـق الاستشـاري ٢٣ مجموعـة للنسـاء الريفيـات، وأزمـع، في عـــام ١٩٩٧، 
الاسـتمرار في عمليـة تضمـين العمـل الداخلـي في المؤسسـات التركـيز علـى البعـــد الجنســاني في 
البرامج، دف أن ينضم المعهد الوطني للتحـول الزراعـي بـدوره إلى هـذه العمليـة، وأن يجـري 

تقديم الخدمات في إطار من الاستمرارية والإنصاف للرجل والمرأة. 
ـــل لمشــاريع الإنتــاج  وجـرى الحصـول كذلـك، مـن خـلال هـذه المنظمـات، علـى تموي

والتلمذة الحرفية التي استفاد منها زهاء ٠٠٠ ٢٠ امرأة من السكان الأصليين داخل البلد. 
ومن أهداف الفريق الاستشـاري دعـم وزارة الزراعـة والـثروة الحيوانيـة والأغذيـة مـن 
أجـل المسـاهمة في إدراج التركـيز علـى الجنســـانية في صياغــة السياســات والمشــاريع، وتوســيع 
نطـاق التدابـير لتشـمل اموعـات غـير الحكوميـة، بدعـم التدابـير ذات التركـيز الجنسـاني الـــتي 

تتخذها هيئات القطاع، وتحقيق الاستفادة المثلى من الموارد. 
ومن الطرائق الأخرى التي اعتمدا وزارة الزراعة والثروة الحيوانية والأغذية من أجـل 
الاعـتراف بأهميـة عمـل المـرأة في سـبيل البقـاء اقتصاديـا وبـالعمل غـير المعـترف بـه ماليـا إنشـــاء 
مكتب لشؤون المرأة في هذه الوزارة، بموجب القرار الـوزاري رقـم ١٨٦-٩٦، ليكـون جـزءا 
مـن الهيكـل الفـني والإداري للـوزارة. ويتـألف المكتـب مـن قسـم لدعـم التنسـيق والتعـاون بــين 
مؤسسـات القطـاع العـام للزراعـة والأغذيـة الـتي تنفـذ برامـج و/أو أنشـطة تعـنى بنسـاء المنطقـة 
الريفيـة، وكذلـك داخـل كـل مؤسسـة. ويعمـل هـذا المكتـب علـى تلبيـة مطـالب واحتياجـــات 
ــــة والاجتماعيـــة  العــاملات مــن المتعــاملات مــع الــوزارة، مســاهمةً منــه في التنميــة الاقتصادي

لغواتيمالا، باعتبار ذلك جزءا من تنفيذ اتفاقات السلام. 
ومن المهام الرئيسية التي يؤديها هذا المكتب ما يلي: 

 العمـل علـى إشـراك المـرأة في عمليـة التنميـة الزراعيـة والبيئيـة، تمكينـا لهـا مـن سـد -
احتياجاا الاجتماعية والاقتصادية. 

العمـل، بالتنسـيق مـع هيئـات القطـاع العـام للزراعـة والأغذيـة، علـــى إقامــة مقــر  -
لمكتب شؤون المرأة في كل من هذه الهيئات. 

تشجيع وضع مشاريع ذاتية الإدارة لخدمة المرأة الداعمة للتنمية في غواتيمالا.  -
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العمل على الالتزام في القطاع العام للزراعة والأغذية بالاتفاقيات الدولية لحقـوق  -
الإنسان التي صدقت عليها غواتيمالا والتي تستأصل العنف والتمييز ضد المرأة. 

ـــة للمــرأة، مــع  وضـع مشـروع عـام يتضمـن الاحتياجـات الأساسـية ذات الأولوي -
تحديد منهجيته وأهدافه وبواعثه وتدابيره ومساعداته وتقييمه. 

ـــات الوطنيــة والدوليــة الأخــرى علــى تنســيق المشــاريع الإنمائيــة  العمـل مـع الهيئ -
والتدريبية والتعليمية التي تحقق مصلحة المرأة الريفية. 

ويقوم الآن مصرف التنمية الريفية – شركة مساهمة بتنفيذ البرامج التالية: 
برنامج التنمية الريفيـة في منطقـة جبـال كوتشـوماتانيس، الـذي يسـتهدف بعملـه  -
النشاط الإنتاجي للريفيـات، عـن طريـق صنـدوق ائتمـان ذاتي الإدارة يكـون مالـه بمثابـة قـرض 
يقـدم بموجـب عقـد إلى المنظمـة غـير الحكوميـة المختـارة. والمبلـغ المتـــاح في البرنــامج الآن هــو 
٠٠٠,٠٠ ٣٠٠ دولار مــن دولارات الولايــات المتحــــدة، وأمـــاكن عملـــه هـــي تشـــيانتلا، 
وتودوس سانتوس، وكوتشوماتان، وكونسبسيون أويسـتا، وسـان خـوان إيكسـكوي، وسـان 
بـدرو سـولوما، وسـانتا إيولاليـا، وسـان رافـــاييل لا إندبندنســيا، وســان سيباســتيان كواتــان، 

وسان ميجيل أكاتان في أوهويتينانغو. 
مشروع التنمية الريفية لصغار المنتجـين في مقـاطعتي سـاكابا وتشـيكيمولا، الـذي  -
ــاكابا  يـهتم بنشـاط المـرأة الريفيـة الـتي تقـوم بتسـويق منتجاـا، وأمـاكن عملـه هـي مقاطعتـا س

وتشيكيمولا بالمنطقة الثالثة في الشمال الشرقي. 
الائتمان الريفي، وهو صنـدوق اسـتئماني عـام، ومكـان عملـه يشـمل الجمهوريـة  -

بأسرها. 
ـــة الريفيــة، الــذي يســتهدف بعملــه  مشـروع التنميـة المتكاملـة للمجتمعـات المحلي -
النشاط الإنتاجي مـن قبيـل البسـاتين، وتربيـة الحيوانـات الأليفـة، والمنـاحل، والنباتـات الطبيـة، 
وتفصيل وصنع الملابس الجاهزة، والمخابز، والمنتجات الحرفية، وطواحين الذرة لصنـع الرقـاق، 
والسـلال، وصناعـة الألعـاب الناريـة، وصناعـة الشـموع، وغـير ذلـك مـــن الأنشــطة الإنتاجيــة 
المماثلة. والمزمع توفير المواد الأولية والمعدات للجماعات النسائية التضامنية الـتي سـبق للوحـدة 
المنفذة للمشروع تدريبها. وأماكن عمل المشروع هي مقاطعات إل بروغريسو، وإل كيتشـه، 

وأوهويتينانغو، وسان ماركوس. 
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الصندوق الاستئماني للمجتمعات المحلية التي تمر بمرحلـة انتقـال، الـذي يسـتهدف  -
ـــين مــن  بعملـه المؤسسـات والاتحـادات والكيانـات وجماعـات المنتجـين أو أربـاب العمـل الريفي

رجال ونساء. ومكان عمل الصندوق هو سانتا كروس بارياس في أوهويتينانغو. 
الصنــدوق الاســتئماني للأراضــــي – اتفـــاق الســـلام، الـــذي يســـتهدف بعملـــه  -
المستحقين للقروض من رجال ونساء الريف الذين لا يملكون أرضا، فإذا ملكوها كـانت غـير 

كافية أو كان هناك تحديد لاستخدامها. ويشمل عمل الصندوق الجمهورية بأسرها. 
وقد وضعت أمانة الأعمال الاجتماعية لقرينة الرئيس، بموجـب القـرار الحكومـي رقـم 
ـــة، الــذي يحظــى  ٣٥٦-٩٦ المـؤرخ ٦ أيلـول/سـبتمبر ١٩٩٦، برنـامج النـهوض بـالمرأة الريفي
بدعم منظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف). وتشمل مجالات عمل هذا البرنـامج الصحـة 
والتعليم والخدمات الأساسية وتوليد الدخل. ويضم البرنامج منسقات في المقاطعات، وأهدافـه 

هي ما يلي: 
المساهمة في تحسين الظروف الاجتماعية والاقتصادية للمرأة الريفية وأسرا.  -

تزويـد المـرأة الريفيـة بالخدمـــات الاجتماعيــة الأساســية مثــل الصحــة، والتعليــم،  -
والتغذية، والمسكن، والبيئة الصحية. 

تـأهيل المـرأة الريفيـة للحصـول بإنصـاف علـى المـــوارد الاقتصاديــة والتكنولوجيــة  -
الحديثة واكتساب المهارات التي تعينها على توليد دخل لها ورفع مستواها المعيشي. 

تأهيل المرأة لتتمكن من تكوين رؤوس أموال صغــيرة مـن العمـل والاسـتثمار، بمـا  -
في ذلك تحسين نظم الادخار والائتمان الريفي بحيث تصبح غواتيمالا بلدا للملاّك. 

تشجيع تنظيم صفوف النسـاء مـن سـكان المنطقـة الريفيـة حـتى يشـاركن بشـكل  -
فعال في الأنشطة المدنية وأنشطة الإدارة الذاتية. 

العمل في إطار هيكل القطاع العـام علـى تنسـيق الجـهود المبذولـة مـن أجـل المـرأة  -
الريفية، للحث على اتباع سياسة وطنية للنهوض بالمرأة الريفية. 

وتشمل خدمات برنامج النهوض بـالمرأة الريفيـة اـالات التاليـة: القـروض، التدريـب 
والدعم التقني، دعم تنظيم اتمعات المحلية. والمستفيدات هن النسـاء الـلاتي يعشـن في المنـاطق 
الريفيـة مـن غواتيمـالا في فقـر أو فقـر مدقـع، دون تميـيز علـى أسـاس العمـر أو الديـن أو الحالــة 
المدنية أو العرق. ويغطي البرنامج الآن ثماني من المقاطعات الأساسية بالبلد (التي تشـمل أغلبيـة 
من الســكان الأصليـين). وسـتوضع مشـاريع في المسـتقبل بحيـث يتسـع نطـاق البرنـامج ليشـمل 

الإقليم الوطني بأسره. 
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المرأة العائدة 

ـــتراع المســلح  يعـرف الاتفـاق المتعلـق بإعـادة توطـين جماعـات السـكان الـتي شـردها ال
هؤلاء السكان بأم مجموع الأشخاص الذين شردوا لأسباب تتصل بالتراع المسـلح فـأصبحوا 
ـــهم بوجــه خــاص اللاجئــون والعــائدون والمشــردون  يعيشـون في غواتيمـالا أو خارجـها، ومن

داخليا، سواء كانوا مبعثرين أو متجمعين، ويشملون مجتمعات السكان من أفراد المقاومة. 
وينـص هـذا الاتفـاق علـى أنــه لا يمكــن تحقيــق التنميــة المتكاملــة للســكان المشــردين 
ولمناطق إعادة التوطين دون مشاركة المرأة في التشاور واتخاذ القرارات بشأن الخطط والـبرامج 
والمشاريع المنبثقة من الاستراتيجية العامة، بما يشجع مشاركة جميع السكان المشردين. ويجـري 
التركيز على السكان المنتمين إلى أسر ترأسها امرأة، فضلا عن المتــأثرين مـن الأرامـل والأيتـام. 
واللجنة الوطنية لرعاية العائدين واللاجئين والمشردين هـي الجهـة الـتي تتـولى التيسـير والتوسـط 
بين اتمعات المحلية والمؤسسات الوطنية والدولية، سواء منها الحكومية وغـير الحكوميـة، الـتي 

تعرب للحكومة عن اهتمامها بتنفيذ الاتفاق المذكور. 
وفيما يتعلق بالمرأة العائدة التي تعتبر من الجماعات الضعيفة، فإـا تحظـى برعايـة ذات 
أولويـة مـن جـانب الأجـهزة الحكوميـة الـتي تنفـذ مشـاريع لرعايـــة العــائدين في منــاطق إعــادة 
التوطين. ويجري الآن في مقاطعة إل كيتشـه تنفيـذ المشـروع المسـمى �التضـامن مـع المشـردين 
في مقاطعـة إل كيتشـه�، الـذي تديـره اللجنـة الوطنيـة لرعايـة العـائدين واللاجئـــين والمشــردين 
والصندوق الوطني للسلام. ومجالات اهتمام هذا المشروع هي أساسا التنظيم اتمعي والدعـم 

الفني الزراعي. 
ـــير المباشــرة الــتي تــأخذ ــا اللجنــة الوطنيــة لرعايــة العــائدين واللاجئــين  ومـن التداب
والمشردين للقضاء علـى التميـيز ضـد المـرأة: العمـل علـى تحميـل الرجـل المسـؤولية في الأعمـال 
الأسرية، وتحميل المرأة المسؤولية في الأعمال اتمعية؛ تشجيع جميع التدابير المفضيـة إلى وضـع 
تحظى فيه المرأة بالتقدير والاحـترام الكـامل، وبالتـالي تحقيـق تسـاوي الفـرص في كـل الميـادين، 
والقضاء الفعال على أي نوع من التمييز أو الاستغلال أو العنـف، مـع الإقـرار في الوقـت ذاتـه 
بالمهمة الخاصة للمـرأة في البيـت والأسـرة وتقديرهـا، وتفعيـل الصفـات الـتي تسـاعد علـى أداء 

هذه المهمة بشكل أفضل. 
وتعمـل اللجنـة الوطنيـة أيضـا علـى توسـيع نطـــاق التغطيــة بالــبرامج الوطنيــة للصحــة 
المتكاملـة للمـرأة، ومسـاعدة الأمـهات العـاملات علـى سـبيل الأولويـــة، وتيســير التنســيق بــين 
العمل خارج المترل ورعاية الأسرة؛ وعلى إيجـاد فـرص تعليميـة أفضـل للمـرأة وتشـجيع وضـع 

برامج معينة تدعم المرأة الريفية، عملا على إدماجها في عملية التنمية. 
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وفيما يتصل بحصول المـرأة علـى قـرض لشـراء أرض فإنـه يمكـن، في إطـار المفاوضـات 
التي جرت بشأن العودة الفعلية للاجئين في المكسيك، ملاحظـة أنـه عنـد التعـاقد علـى المـزارع 
الممنوحة، ظهر عدد كبير من ربات الأسر اللاتي نـابت كـل منـهن عـن أسـرا باعتبارهـا ربـة 
هذه الأسرة. وفي هذا الشأن، لم تصبح هؤلاء النسـاء مالكـات للمـزارع فقـط أو عضـوات في 
الجمعيات التعاونية التي تتملك الممتلكات غير المنقولة، بـل أصبحـن مؤهـلات أيضـا للحصـول 

على القروض المعتمدة.  
وفي عام ١٩٩٧، حصلت اللجنة الوطنية لرعاية العائدين واللاجئـين والمشـردين علـى 
جائزة Incerso التي تمنحها حكومة إسبانيا للمؤسسـات الـتي تعمـل علـى خدمـة مجتمـع معـين. 
ــح  وقـد بلغـت قيمـة الجـائزة ٠٠٠,٠٠ ٤٥ كتسـال، وكـانت عونـا علـى إنشـاء صنـدوق للمن

الدراسية، حتى يتمكن الشباب العائد من الجنسين من مواصلة دراساته المختلفة. 
ـــذ عــام ١٩٩٧ توفــير حــد أدنى مــن المســاكن  وفيمـا يتصـل بالإسـكان، فقـد بـدأ من
للرجـال والنسـاء علـى السـواء، ويوقّـع إيصـال الاسـتلام رب الأسـرة وزوجتـه اللـذان يعيشــان 
تحت سقف المسكن. وكان من الملحوظ، في الاجتماعـات التنسـيقية للخطـة التنفيذيـة المتعلقـة 
بالعـائدين، مشـاركة المـرأة النشـطة الـتي جعلتـها تتخـذ قـــرارات مهمــة لتحســين نوعيــة حيــاة 
اتمعـات الـتي تنتمـي إليـها. وتتحقـق هـذه المشـاركة مـن خـلال ممثـــلات المنظمــات النســائية 

التالية: ماما ماكين، مادره تييرا، إيكسموكانيه. 
وقد شملت التدابير التي حددا اللجنة الوطنية لعـام ١٩٩٨، فيمـا يتعلـق بمسـألة المـرأة 
المشردة، في جملة أمور ما يلي: دعم التنسيق المشـترك بـين المؤسسـات مـع الجـهات الفاعلـة في 
مسألة المرأة؛ تنسيق التدابير مع المنظمات النسائية للسكان المشردين، مع المحافظـة علـى اتصـال 
A ومنظمـــات مـــادره تيـــيرا  CPD وثيــق مــع منســقة شــؤون النســــاء المشـــردات في منظمـــة
وإيكسموكانيه وماما ماكين والمنسقة الوطنيـة لشـؤون الأرامـل في غواتيمـالا والمحفـل النسـائي 
الوطني؛ المساهمة في عملية تعزيز المنظمات النسـائية للانطـلاق مـن السـياق المحلـي إلى اـالات 

التي فتحتها اتفاقات السلام. 
ومن التدابير الأخرى المبرمجة تعزيز برامج الصحة الوقائية والعلاجية المتكاملـة للمـرأة، 
وبرامـج مكافحـة العنـف العـائلي والتحـرش الجنســـي، ودعــم العمالــة الذاتيــة، بالســعي لــدى 
المؤسسـات الـتي يمكـن أن تقـدم التمويـل الميســـر إلى صغــار المنتجــات وتــأهيل المــرأة للعمــل، 
ـــاذ القــرارات علــى الصعيــد المحلــي والإقليمــي  بالإضافـة إلى دعـم تنظيـم صفـوف النسـاء لاتخ

والوطني. 
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وقـد وضعـت وزارة الزراعـة والـثروة الحيوانيـة والأغذيـة مشـروع �التنميـة المســـتدامة 
للمرأة والأسرة الريفية�، الذي ستتولى تنفيذه المنسـقات الإقليميـات التابعـات لمكتـب شـؤون 
المرأة في وزارة الزراعة والثروة الحيوانية والأغذية. وهذا المشروع موجـه إلى مجموعـات ربـات 

البيوت النقابيات في شتى مناطق البلد. 
وينفـذ الصنـــدوق الوطــني للســلام مشــاريع في اتمعــات المحليــة تقــوم علــى أســاس 
الالتزامات الواردة في اتفاقات السلام فيما يتصل بمسألة المرأة، ويمكن أن نذكر منها ما يلي: 

الصحة الوقائية: وتتعلق بالأمراض الخاصة بالمرأة.  - ١
المغاسل العامة: ودف إلى تسهيل العمل المترلي في اتمعات المحلية.  - ٢

طواحين الذرة لصنع الرقـاق: وـدف إلى تحقيـق أقصـى اسـتفادة مـن أوقـات  - ٣
النشاط المترلي. 

 
وقد عمدت حكومة غواتيمالا، عملا باتفاقات السلام ومن خلال الصنـدوق الوطـني 

للسلام وأمانة السلام، إلى تنفيذ عدة تدابير يمكن أن نذكر منها ما يلي: 
ـــث أولى  التسـريح: أي تسـريح أفـراد الاتحـاد الثـوري الوطـني الغواتيمـالي، حي - ١

الاهتمام للسكان غير المنحازين الذين قدر أن بينهم ١٥ في المائة من النساء. 
سـحب الشـــرطة العســكرية الجوالــة مــن الخدمــة: حيــث وُضعــت ونفــذت  - ٢
مشاريع للتوجيه المهني والتأهيل للعمـل وإنشـاء مشـاريع صغـيرة. وقـد شـكلت النسـاء ٣٩ في 
المائـة مـن هـؤلاء المسـحوبين مـن الخدمـة، وجـــرى تدريبــهن للعمــل في مجــال فنــون التجميــل 
والطبخ والحياكة، وهي أنشطة اختارها هؤلاء الأشخاص بعد عملية توجيه، سـعيا إلى احـترام 

الذات، والإلمام بالقراءة والكتابة، والتدرب على إنشاء المشاريع. 
السكان المشردون: مـن أفـراد المقاومـة وأعضـاء لجنـة الأراضـي في تشـاخول،  - ٣
حظي بالرعاية ٠٤٨ ١٣ شخصا، ٥٠ في المائة منـهم مـن النسـاء، ينتمـون إلى ١٦٥ ٣ أسـرة 

ترأس المرأة ٤٧٨ منها. 
 

 المشاريع ذات التركيز الجنساني التي نفذها الصندوق الوطني للسلام 
برنامج الأغذية  - ١

يعمـل الصنـدوق الوطـني للسـلام، مـن خـلال وحدتـــه التنفيذيــة وفي إطــار الأســلوب 
الجديد لتقديم الغــذاء مقـابل العمـل وبرعايـة برنـامج الأغذيـة العـالمي، علـى تحويـل الأغذيـة إلى 
نقـود عـن طريـق بيعـها في الموانـئ أو قبـل بلوغـها، وبالمـال المتحقـق ينشـــأ صنــدوق للتعويــض 
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الغذائي؛ وتشكل في كل مجتمــع محلـي لجـان نسـائية تتـولى تنظيـم وإدارة الصنـاديق الـتي يعينـها 
الصنـدوق الوطـني للسـلام لشـراء الأغذيـة المحليـة. والاسـتراتيجية المحوريـة للمشـروع هـي كمــا 

يلي: 
إجراء مناقشات للخروج بمبادرات محلية.  - ١

حفز الإدارة الذاتية اتمعية ذات التركيز الجنساني.  - ٢
الحث على المشاركة اتمعية في أنشطة المشروع.  - ٣

ـــذ المشــاريع  ويتلخـص هـذا المشـروع في توفـير الأغذيـة المحليـة عـن أيـام العمـل في تنفي
اتمعية وحفز الإنتاج الزراعي والاستهلاك المحلي للأغذية. والجـهود مبذولـة لتنظيـم وترتيـب 

الجماعات النسائية من خلال التدريب، تمكينا لهن من إدارة أموالهن بأنفسهن. 
 

برنامج دعم إنتاج المرأة الريفية  - ٢
هـذا البرنـامج يتـولى تنفيـذه برنـامج النـــهوض بــالمرأة الريفيــة، وتنفــذ في إطــاره عــدة 
مشـاريع إنتاجيـة موجهـة إلى المـرأة الريفيـة بمبلـغ قـدره ٣٠٠,٠٠ ٩٧٨ كتســـال. ومــن هــذه 
المشاريع، كما ورد في القسم الخاص بأنشطة برنامج المـرأة الريفيـة، تسـمين الخنـازير والحـرف 
النسـجية والحوانيـت اتمعيـة وحوانيـت المدخـلات الزراعيـة، الـتي يقـدم فيـها التدريـب الفـــني 

والإداري. 
 

مشروع تعويض و/أو مساعدة ضحايا انتهاكات حقوق الإنسان  - ٣
يندرج هذا المشروع في إطار البرنامج الوطني الجاري تنفيــذه في البلـد في هـذا الشـأن، 
تنفيـذا لاتفاقـات السـلام. ويسـعى هـذا المشـروع إلى تعويـض الســـكان المدنيــين الأكــثر تــأثرا 
بالتراع المسلح، وفي مقدمتـهم الأرامـل واليتـامى والمعوقـون والمسـنون، الذيـن عـانوا أكـثر مـن 
غـيرهم لهـذا السـبب والذيـن يعيشـون في ظـروف اقتصاديــة بالغــة الحــرج. ومــع أن المشــروع 
سـيخدم هـذا القطـاع بصفـة عامـة، فـــإن بــه محــورا يتخللــه هــو المنظــور الجنســاني والعرقــي. 

ومرصود للمشروع ١,٧ من ملايين الدولارات. 
 

التنمية اتمعية من أجل السلام  - ٤
يرمي هذا البرنامج إلى حفز المواطنين دون استثناء، ويتوخى المكون الجنسـاني في كـل 
مراحل تنفيذه، فيتيح المشاركة للمرأة في ظروف مساوية لظروف الرجل. ويجري الآن تعميـم 
واسع النطاق لمفهوم الجنسانية في اتمعات المحلية. وينفذ هذا البرنامج في ١٦ وحدة محليـة في 
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أوهويتينـانغو وفي منطقـة إيكسـكان. والمبلـغ المرصـود لـه هـو ٥٠ مليـون دولار مـــن دولارات 
الولايات المتحدة. 

 
المادة ١٥ – الحالة القانونية 

تعترف دولة غواتيمالا في إطار قانوا، سواء كان الميثــاق الأعظـم أو قوانينـها العاديـة 
ـــدم، فرديــا أو جماعيــا،  ولوائحـها، بحـق الالتمـاس لكـل سـكان الجمهوريـة، وهـو إمكانيـة التق
بالتماسـات إلى السـلطة الـتي يتعـين عليـها النظـر والبـت فيـها وفقـــا للقــانون، دون تفرقــة بــين 
ـــن أجــهزة الدولــة لرفــع  الجنسـين، وذلـك بالإضافـة إلى حريـة الالتجـاء إلى المحـاكم وسـواها م
دعاواهم وإثبات حقوقهم. ويستند ما سبق إلى مبدأ المساواة بـين الرجـل والمـرأة الـذي تنظمـه 

المادة ٤ من الدستور السياسي للجمهورية الذي سلفت الإشارة إليه. 
وينــص القــانون المــدني، في المــادة ٨ منــه، علــى أن أهليــة الحصـــول علـــى الحقـــوق 
ـــن  والالتزامـات يكتسـبها الرجـل والمـرأة علـى السـواء عنـد بلـوغ سـن الرشـد، والمفـهوم أن س
الرشد محددة ببلوغ الثامنة عشرة من العمر. على أن القـانون يعـترف بالأهليـة النسـبية للقصـر 
في بعض الحالات المحددة، مثل أهلية القصر البالغين من العمر ١٤ سنة للتعـاقد علـى خدمـام 

والتصرف في أجورهم. 
وينـص الدسـتور السياسـي للجمهوريـة في المـادة ٢٨ منـه علـى حـق الالتمـاس: �يحــق 
لسكان جمهورية غواتيمالا التقدم، فرديا أو جماعيا، بالتماسـات إلى السـلطة الـتي يتعـين عليـها 

النظر والبت فيها وفقا للقانون. 
وفي المسائل الإدارية، تحدد مهلة لا تتجاوز ثلاثين يوما للبت في الالتماسـات وإعـلان 

القرارات. 
وفي المسائل المالية، لا يطلب من الممول، عند الطعن في القرارات الإدارية الـتي تصـدر 

في الدعاوى المتصلة بتعديل ضريبة أو تسويتها، أن يدفع الضريبة أو أي ضمان مقدما�. 
وجاء في المادة ٢٩، حرية الالتجاء إلى محاكم الدولة وأجهزا: �تتـاح لكـل شـخص 
حرية اللجوء إلى محاكم الدولة وأجهزا ومكاتبها لرفع دعاواه وإثبات حقوقه وفقا للقانون. 

ويحق للأجانب وحدهـم سـلوك السـبيل الدبلوماســـي عنـد حجـب الإنصـاف عنـهم. 
ولا يعتبر من هذا القبيل صـدور حكـم مخـالف لمصالحـهم. ويتعـين عليـهم في كـل الأحـوال أن 

يستنفدوا سبل الانتصاف القانونية التي تقررها قوانين غواتيمالا�. 
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ورغم ما ذكر سابقا، توجـد في التشـريع قوانـين وأنظمـة تمـيز في تطبيقـها ضـد المـرأة، 
بسبب السياق الذي صدرت فيه. ولهــذا تقدمـت المنظمـات الحكوميـة وغـير الحكوميـة العاملـة 
ـــة بمشــاريع قوانــين للقضــاء علــى هــذا  علـى تطويـر المـرأة الغواتيماليـة إلى كونغـرس الجمهوري
ـــانون الانتخابــات والأحــزاب السياســية، وقــانون  التميـيز، مثـل تعديـلات القـانون المـدني، وق
مجالس التنمية الحضرية والريفية، وقانون تكريم المرأة والأسرة، والسـلك الدبلوماسـي، وقـانون 

العمل، والقانون الأساسي للمعهد الغواتيمالي للضمان الاجتماعي، والقانون الجنائي. 
 

المادة ١٦ – التدابير المتخذة للقضاء على التمييز ضد المرأة في الزواج 
ينظـم القـانون المـــدني الصــادر بالمرســوم بقــانون رقــم ١٠٦ الآن حقــوق الأســرة في 
غواتيمالا. وهناك، لإعمال الحقوق المنبثقة من هذه الأنظمة، قانون محاكم الأســرة الـتي تمـارس 
ولاية خاصة ا في مسائل الوصاية. وتطبـق أحكـام القـانون المـدني وقـانون الإجـراءات المدنيـة 
والتجارية باعتبارها أحكامـا مكملـة لقـانون الأسـرة. وهنـاك أيضـا القـانون المنظـم لإجـراءات 

التوثيق في مسائل الاختصاص الطوعي والمقنن للإجراءات ذات الصلة بقانون الأسرة. 
 

الحق في عقد الزواج 
الأهليـة في التشـريع المـدني الغواتيمـالي هـــي القــدرة علــى اكتســاب الحقــوق وتحمــل 
الالتزامات، إذ تنص المادة ٨ من القانون المدني على ما يلي: �تكتسب أهليـة ممارسـة الحقـوق 
المدنية ببلوغ سن الرشد. ويعتبر راشدا كل من أتم الثامنة عشرة من عمـره. أمـا القصـر الذيـن 

أتموا الرابعة عشرة من أعمارهم فيعتبرون ذوي أهلية في مسائل معينة يحددها القانون�. 
وتنـص المـادة ٨١، الأهليـة لعقـد الـزواج، علـى مـا يلـــي: �يحــدد بلــوغ ســن الرشــد 
الأهلية الحرة لعقد الزواج. غير أن الزواج يمكن أن يعقده الرجل إذا بلـغ السادسـة عشـرة مـن 
عمره والمرأة إذا بلغت الرابعة عشرة، بشرط الحصول على الإذن الذي تحدده المواد التالية�. 

وتنص المادة ٨٢ على ما يلي: �يمكن أن يصدر الإذن عن الأب والأم معـا، أو عمـن 
يمارس السلطة الأبوية منهما. 

وفيما يتصل بالابن القاصر المتبنى، يعطي الإذنَ الأب المتبـني أو الأم المتبنيـة. وفي حالـة 
غياما، يعطي الوصي الإذن المطلوب�. 

وفيما يتصل بالمادة ٨١ مـن القـانون المـدني السـاري، يوجـد مشـروع تعديـل لمسـاواة 
الرجل والمرأة في العمر، وبمقتضاه يكتسبان كلاهمـا الحقـوق ذاـا عنـد بلـوغ السادسـة عشـرة 
ــــم المتحـــدة للطفولـــة  مــن العمــر. ويســتند هــذا الاقــتراح إلى دراســات أجرــا منظمــة الأم
(اليونيسـيف) ومنظمـة الصحـة العالميـة ووزارة الصحـة العالميـة والرعايـة الاجتماعيـة، ويســاعد 
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على القضاء على القوالب النمطية المتحيزة ضد المرأة والتحيزات الأبوية التي تحـد مـن ظـروف 
التطور بين الرجل والمرأة. 

 
حرية اختيار الزوج 

حريــة تصــرف الإنســان، بصــرف النظــر عــن جنســه أو عنصــره أو دينــه أو طبقتــه 
الاجتماعية، معترف ا في إطار القانون الغواتيمالي، بـالنص علـى أن مـن حـق كـل إنسـان أن 
يفعل ما لا يحظره القانون. ولهذا السبب توجد في غواتيمالا حرية اختيار الشخص الذي يـراد 

طواعية معايشته بصفة دائمة. 
 

الحقوق والمسؤوليات في أثناء الزواج وبعد فسخه 
لمـا كـانت الأسـرة هـي نـواة اتمـع الغواتيمـالي، فـإن الدسـتور السياسـي للجمهوريــة 
ينــص في المــادة ٤٧ منــه، حمايــة الأســرة، علــى مــا يلــي: �تكفــل الدولــة للأســرة الحمايـــة 
الاجتماعية والاقتصادية والقانونية، وتشجع تنظيمها على الأساس القانوني للـزواج، وتسـاوي 
ـــوة المســؤولة، وحــق الأشــخاص في التحديــد الحــر لعــدد الأبنــاء  الزوجـين في الحقـوق، والأب

وفترات المباعدة بينهم�. 
ويتضمن التشريع المدني تنظيما للحقـوق والالتزامـات الـتي تنشـأ عـن ربـاط الزوجيـة. 
وقد تبين للمنظمات الحكومية وغـير الحكوميـة المعنيـة بقضيـة المـرأة وجـود تميـيز ضـد المـرأة في 
هذا التشريع في نص بعض المواد، ولذلك قـدم مشـروع المـرأة والإصلاحـات القضائيـة، الـذي 
وضعـه المكتـب الوطـني لشـؤون المـرأة، مشـروعا أوليـا لتعديـــل القــانون المــدني إلى لجنــة المــرأة 
والقاصر والأسرة التابعـة لكونغـرس الجمهوريـة، وهـو المشـروع الـذي يتصـل بـالمواد الـتي تمـيز 
ضد المرأة أو تنتهك حقوق الإنسان التي لها. كمــا أن لجنـة حقـوق الإنسـان التابعـة لكونغـرس 

الجمهورية تقدمت بمشروع قانون لتعديل هذه المواد ورد فيه ما يلي: 
حق المرأة المتزوجة في أن تضيـف إلى لقبـها لقـب زوجـها وأن تحتفـظ بـه، إلا إذا  -
فُسخ الزواج لأي سبب. وفيما يتعلق ذا الحكم، قدم المكتب الوطني لشـؤون المـرأة مشـروع 
قانون تعدل بموجبه المادة ١٠٨ من القانون المدني التي تتحدث بالشكل الـذي صيغـت بـه عـن 
تبعيـة الزوجـة والانتقـــاص مــن قدرهــا والتميــيز ضدهــا، إذ تعتبرهــا مملوكــة للــزوج. ويقــرر 
المشروع ما يلـي بشـأن المـادة ١٠٨: لقـب المـرأة المتزوجـة. �لا تكـون الرابطـة الزوجيـة بـأي 

حال موجبة على الزوجة فقد لقبها أو استخدام لقب زوجها�. 
وينظم التشريع المدني الغواتيمالي تمثيل الزوجية في المادة ١٠٩ منـه: �الـزوج هـو  -
الـذي يمثـل الزوجيـة، وإن كـان لكـلا الزوجـين في المـترل قـدر واحـد مـــن الســلطة والاعتبــار. 
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ويقوم الزوجان، بالاتفاق بينهما، بتحديد محل إقامتهما وترتيب كـل مـا يتصـل بتعليـم الأبنـاء 
وتنشئتهم وبميزانية الأسرة�. 

وفيما يتعلق ذه المادة، فإن هناك اقتراحا بتعديلها على أساس الإنصـاف الـذي يجـب 
أن يكون موجودا بين الرجل والمرأة، لأن الحقوق والالتزامات يجب أن تكـون واحـدة، سـواء 

في التمثيل أو فيما يتعلق بتربية الأبناء والبنات. 
وفيما يلي النص المعدل لهذه المادة بموجب المرسوم رقم ٨٠-٩٨ المـؤرخ ١٩ تشـرين 
الثاني/نوفمبر ١٩٩٨، الذي لا يزال ينتظر موافقـة السـلطة التنفيذيـة عليـه: المـادة ١٠٩، تمثيـل 
الزوجية. �يتولى تمثيل الزوجية على أساس المساواة الزوجان كلاهما، ويكون لهما قـدر واحـد 
من السلطة والاعتبار في المـترل، ويقومـان، بالاتفـاق بينـهما، بتحديـد محـل إقامتـهما، وترتيـب 
كل ما يتصل بتعليم الأبناء وتنشئتهم وبميزانية الأسرة. وفي حالة الخلاف بــين الزوجـين، يحـدد 

قاضي شؤون الأسرة من يكون له القرار�. 
ـــي: المــادة ١١٠،  وفيمـا يتصـل بحمايـة الزوجـة، ينـص القـانون المـدني علـى مـا يل -
حماية الزوجة. �على الزوج أن يوفر الحماية والمساعدة للزوجة، وهو ملزم بـأن يوفـر لهـا كـل 
مـا يلـزم لإعالـة الأسـرة في حـــدود إمكانياتــه الاقتصاديــة. ومــن حــق الزوجــة بصفــة خاصــة 

وواجبها رعاية أبنائها والعناية م في صغرهم وإدارة شؤون البيت�. 
ويقترح المشروع المقدم لتعديل القانون المدني أن تصاغ هـذه المـادة بحيـث تنـص علـى 
حماية الأسرة، وأن يعدل في متنها تقسيم المسؤوليات داخل المترل إلى المسـؤولية الـتي يتقاسمـها 

الزوجان. 
وفيمـا يلـي النـص المعـدل لهـذه المـادة بموجـب المرســـوم رقــم ٨٠-٩٨: �يلــتزم كــلا 

الزوجين برعاية الأبناء والاهتمام م في صغرهم�. 
وفيمـا يتعلـق بـالتزام الزوجـة بإعالـة الأسـرة، ينـص القـانون المـدني علـى مـا يلــي:  -
المادة ١١١. �يجب على الزوجة أيضا الإسهام بشكل منصف في إعالة الأسـرة إذا كـانت لهـا 
ممتلكاا الخاصة أو كانت تقوم بأي عمل أو مهنة أو وظيفة أو تجـارة. فـإذا عجـز الـزوج عـن 
العمل ولم تكن لـه ممتلكـات خاصـة، تحملـت الزوجـة كـل النفقـات مـن الدخـل الـذي تحصـل 

عليه�. 
ـــل المــادة ١١١ علــى نحــو يتقاســم فيــه  ويشـمل مشـروع تعديـل القـانون المـدني تعدي
ـــاره مســاهمة في إعالــة  الزوجـان مسـؤوليات إعالـة الأسـرة، وينظـر فيـه إلى العمـل المـترلي باعتب

الأسرة. وحتى وقت إعداد هذا التقرير، لم تكن هذه المادة قد عدلت بعد. 
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وفيما يتعلق بحق الزوجـة في دخـل الـزوج، تنـص المـادة ١١٢ مـن القـانون المـدني  -
ـــزوج أو مرتبــه أو دخلــه،  علـى مـا يلـي: �يكـون للزوجـة علـى الـدوام حـق متمـيز في أجـر ال
بـالقدر الـذي يكفـي لنفقتـها هـي وأولادهـا القصـر. ويكـــون للــزوج الحــق نفســه إذا كــانت 

الزوجة ملزمة بالمساهمة في نفقات الأسرة كلها أو بعضها�. 
وتنص المادة ١١٣ من القانون المدني على ما يلي: الزوجة العاملة خـارج المـترل.  -
�يمكن للزوجة أن تقوم بعمل أو تزاول مهنــة أو صناعـة أو وظيفـة أو تجـارة إذا لم يضـر ذلـك 

مصلحة الأبناء أو رعايتهم ولا نواحي الاهتمام الأخرى بالأسرة�. 
وتنص المادة ١١٤ مـن القـانون المـدني علـى مـا يلـي: �يمكـن للـزوج أن يعـارض  -
قيام الزوجة بأنشطة خارج المـترل، مـا دام يوفـر مـا يلـزم لإعالـة الأسـرة ومـا دامـت لمعارضتـه 

مبررات كافية. ويقرر القاضي بوضوح الحل المناسب�. 
وقد ألغيت هذه المادة بموجب مرسوم كونغرس الجمهورية رقم ٨٠-٩٨ الـذي أشـير 

إليه من قبل. 
وتنص المادة ١١٥ من القانون المدني على ما يلي: تمثيل الزوجة. �تتولى الزوجـة  -
التمثيـل القـانوني إذا كـف الـزوج لأي سـبب عـن القيــام ــذا التمثيــل، وبخاصــة في الحــالات 
ـــزوج المــترل بإرادتــه، أو أُعلــن  التاليـة: (١) إذا أُعلـن منـع الـزوج مـن ذلـك. (٢) إذا هجـر ال
غيابـه. (٣) إذا حكـم علـى الـزوج بالسـجن، ويسـري ذلـك علـى كـــل المــدة الــتي يســتغرقها 

سجنه�. 
وهناك اقتراح بإلغاء هذه المادة ورد في المشروع الأوّلي للتعديـل الـذي قدمـه مشـروع 
المرأة والإصلاحات القضائية للمكتب الوطني لشـؤون المـرأة، الملحـق بـوزارة العمـل والضمـان 
الاجتماعي، إلى لجنة المرأة والقاصر والأسرة في كونغـرس الجمهوريـة. ويـهدف هـذا الاقـتراح 
إلى التخلص من السلطة الأبوية على الزوجـة، عمـلا بمـا تقضـي بـه اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع 
أشكال التمييز ضـد المـرأة والاتفاقيـة رقـم ١١١ المتعلقـة بـالتمييز في الاسـتخدام، واسـتنادا إلى 

المادة ٤ من الدستور السياسي للجمهورية. 
وفيمـا يلـي النـص المعـدل بموجـب مرسـوم كونغـرس الجمهوريـة رقـــم ٨٠-٩٨: �في 
حالة وجود خلاف بين الزوجين بشـأن ممارسـة تمثيـل الزوجيـة، يحـدد قـاضي شـؤون الأسـرة، 
ـــزواج ســواء خــارج المــترل أو داخلــه، أي  بعـد أن يضـع في اعتبـاره سـلوك كـل مـن طـرفي ال
الزوجين يختص بالتمثيل، والشروط التي يجب على الزوج الآخر الوفاء ا ليتمكـن مـن العـودة 

مرة أخرى إلى القيام ذا التمثيل. 
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وعلى أي حال، فإن الحكـم يصـدر بشـكل فـردي، دون حاجـة إلى إعـلان قـانوني في 
هـذا الشـأن، في الحـالات التاليـة: صـدور منـع قـانوني معلـن لأحـد الزوجـــين؛ الهجــر الطوعــي 

للمترل أو إعلان الغياب؛ الحكم بالسجن، وينطبق ذلك على كامل فترة السجن�. 
وفيما يتعلق بإدارة الذمة المالية للزوجين، ينص القانون المدني على ما يلي: 

المـادة ١١٦، عقـود الـزواج. �يـرد ضبـط النظـــام الاقتصــادي للــزواج في عقــود  -
الزواج التي يبرمها المتعاقدان قبل عقد الزواج أو في أثناء عقده�. 

المادة ١٢١. �يجب أن تشمل عقود الزواج ما يلي: (١) بيان مفصل بممتلكات كـل 
ــن  مـن الزوجـين عنـد عقـد الـزواج. (٢) بيـان بقيمـة ديـون كـل منـهما. (٣) إعـلان صريـح م
المتعــاقدين بتحديــد الاختيــار بــين نظــام المشــاركة المطلقــة، أو نظــام الفصــل بــين ممتلكـــات 

الزوجين، أو الطرائق والشروط التي يريان إخضاع الممتلكات لها�. 
المـادة ١٢٢، المشـاركة المطلقـة. �في نظـام المشـاركة المطلقـة، تعتـبر جميـع الممتلكـــات 
التي تكون في حوزة المتعاقدين عند عقد الزواج أو التي يحصلان عليها في فـترة الـزواج مملوكـة 

للزوجين، وتقسم مناصفة عند فسخ الزواج�. 
المادة ١٢٣، الفصل المطلق. �في نظام الفصل المطلق، يحتفظ كل من الزوجين بملكيـة 

وإدارة ممتلكاته، ويكون المتصرف الوحيد في ريع هذه الممتلكات ونواتجها وإضافاا. 
ويدخل أيضا في ملكية كل من الزوجين المرتبات والأجور والأتعاب والمكاسـب الـتي 

يحصل عليها لقاء خدمات شخصية أو نتيجة الاشتغال بالتجارة أو الصناعة�. 
المادة ١٢٤، المشاركة في المكاسـب. �بمقتضـى نظـام المشـاركة في المكاسـب، يحتفـظ 
ـــا عنــد عقــد الــزواج وملكيــة مــا  الـزوج والزوجـة بملكيـة الممتلكـات الـتي كـانت في حوزم
يحصلان عليه منها في أثناء الـزواج، سـواء دون مقـابل أو لقـاء قيمتـها. أمـا إذا فسـخ الـزواج، 
فإا يتقاسمان مناصفة الممتلكات التالية: (١) ريع الممتلكات الخاصة لكـل منـهما، بعـد خصـم 
نفقات الإنتاج والإصلاح والصيانـة والرسـوم الماليـة والضريبيـة المتعلقـة ـذه الممتلكـات. (٢) 
الممتلكات التي تشتري أو تستبدل ذا الريع، حتى ولو كـانت الحيـازة باسـم واحـد فقـط مـن 
الزوجين. (٣) الممتلكات الـتي يحصـل عليـها كـل مـن الزوجـين بعملـه أو وظيفتـه أو مهنتـه أو 

صناعته�. 
المـادة ١٢٥، تعديـل العقـود. �للزوجـين حـق لا يجـوز التنـازل عنـه في تعديـــل عقــود 
ـــل  الـزواج واختيـار نظـام اقتصـادي آخـر للذمـة الماليـة للزوجـين في فـترة الـزواج. ويتعـين تعدي
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عقود الزواج عن طريق محرر رسمي يسـجل في السـجلات ذات الصلـة، ويسـري التعديـل قبـل 
الغير من تاريخ تسجيله�. 

المـادة ١٢٦، النظـام الفرعـي. �في حالـة عـدم وجـود عقـود بشـأن الممتلكـات، يعتــبر 
الزواج معقودا بنظام المشاركة في المكاسب�. 

المادة ١٢٧، ممتلكات كل من الزوجين. �بالرغم مما ورد في المواد السابقة، يعتبر مـن 
الممتلكـات الخاصـة لكـل مـن الزوجـين مـا يحصـل عليـه بالمـيراث أو الهبـة أو بـأي شـكل مجـــاني 
آخر، والتعويضات عن حـادث أو مـن تـأمين ضـد الأضـرار الشـخصية أو المـرض، مـع خصـم 

الأقساط المدفوعة في أثناء المشاركة�. 
وفيما يتعلق بإدارة ممتلكـات الأسـرة، ينـص القـانون المـدني، في المـادة ١٣١ منـه،  -
على ما يلي: الإدارة. �يتولى الزوج إدارة الذمة الماليـة للزوجـين في نظـام المشـاركة المطلقـة أو 
ـــة. ولكــي  في نظـام المشـاركة في المكاسـب، دون أن تتعـدى اختصاصاتـه حـدود الإدارة العادي
يكون التنازل عن ملكية الممتلكات غـير المنقولـة في نظـام المشـاركة أو رهنـها صحيحـا، يجـب 

أن يجرى بموافقة الزوجين كليهما�. 
وفيمـا يلـي النـص المعـدل بموجـب مرسـوم كونغـرس الجمهوريـة رقـــم ٨٠-٩٨: �في 
نظـام المشـاركة المطلقـة أو نظـام المشـاركة في المكاسـب، يتـولى الزوجـان كلاهمـــا إدارة الذمــة 
الماليـة، سـواء بصـورة مشـتركة أو منفصلـة. ولكـي يكـون التنـازل عـن ملكيـة الممتلكـات غــير 

المنقولة في نظام المشاركة أو رهنها صحيحا، يجب أن يجرى بموافقة الزوجين كليهما�. 
ونص القانون المدني، في المادة ١٣٢ منه، اعـتراض الزوجـة، علـى مـا يلـي: �للزوجـة 
أن تعـترض علـى أي تصـرف للـزوج يـؤدي إلى الإضـرار بالمصـالح المـدارة، كمـا يمكنـها وقــف 
إدارة الـزوج وطلـب فصـل الممتلكـات إذا أدى إهمالـه الواضـح وعـــدم كفاءتــه أو إدارتــه غــير 
الحكيمـة إلى تعريـض الذمـة الماليـة المشـتركة للضيـاع، أو إذا قصـر في الإعالـة الكافيـة للأســرة. 
وفي كلتـا الحـالتين، يسـوي قـاضي الدرجـة الأولى المسـألة علـى النحـو المناسـب، بعـد الإثبـــات 

الكامل للوقائع�. 
وقد عدل مرسـوم كونغـرس الجمهوريـة رقـم ٨٠-٩٨ المـادة ١٣٢ إلى النـص التـالي: 
الاعتراض. �يمكن لأي من الزوجين الاعتراض علـى أن يقـوم الـزوج الآخـر بتصرفـات يمكـن 

أن تنتقص من الذمة المالية للزوجين أو تؤدي إلى تعريضها للضرر. 
ويمكـن لأي مـن الزوجـــين أيضــا أن يطلــب إلى القــاضي وقــف إدارة الــزوج الآخــر 
وتعديل النظام الاقتصادي للزواج إلى نظام فصل الممتلكات، عندما تتســم إدارة الـزوج الآخـر 
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للممتلكـات بالإهمـال أو عـدم الكفـاءة أو عـدم التبصـر، ممـا يعـرض الذمـــة الماليــة للخطــر، أو 
عندما يقصر في إعالة الأسرة. 

ولكي يكون التنازل عن ملكيـة الممتلكـات غـير المنقولـة في نظـام المشـاركة أو رهنـها 
صحيحا، يجب أن يجرى بموافقة الزوجين كليهما�. 

ويتوخـى الاقـتراح المقـدم لتفـادي انفـراد الـزوج بالتنـازل أو الرهـن، ممـا يضـــر بالذمــة 
المالية للزوجين، جعل الإدارة مشتركة بين الزوجين كليهما. وقد ألغيـت المـادة ١٣٣ بموجـب 
مرسوم كونغرس الجمهورية رقم ٨٠-٩٨، وهـي المـادة الـتي تنظـم إدارة الزوجـة للممتلكـات 

في حالة عدم إدارة الزوج لها. 
المـادة ١٤١. �يـترتب علـى هجـر أحـد الزوجـين لمـترل الزوجيـة دون مـبرر عــدم  -
ـــها بالنســبة إليــه اعتبــارا مــن يــوم  سـريان آثـار الملكيـة المشـتركة للممتلكـات الـتي يسـتفيد من

الهجر�. 
وفي اقـتراح تعديـل القـانون المـدني الـوارد في المشـروع الأوّلي، يضـاف إلى هـذه المـــادة 
وجوب التقدم إلى القاضي المختص بالشكوى من الواقعة، مع إخطار الطرف الآخـر. ولذلـك 
يسـتطيع الطـرف المضـرور، الـذي يضطـر إلى هجـر مـترل الزوجيـة لأسـباب غـير مسـؤول هــو 
عنها، أن يطلب إلى قاضي شؤون الأسرة النظر في الدعوى الـتي تتضمـن بواعـث هـذا القـرار، 

بغرض استمرار سريان آثار الملكية المشتركة للممتلكات التي يستفيد منها هذا الطرف. 
ـــرد القواعــد  وفيمـا يتعلـق بالمـادة ذات الصلـة بالانفصـال وانحـلال الرابطـة الزوجيـة، ت

التنظيمية واقتراحات التعديل التالية: 
ضمن أسباب طلب الانفصال أو الطـلاق، يقـترح أن يضـاف �العنـف العـائلي�  -

إلى المادة ١٥٥ من القانون المدني. 
ضمـن الآثـار المترتبـة علـى الانفصـال، عـــلاوة علــى اســتمرار الرابطــة الزوجيــة،  -
يقترح إلغاء الفقـرة (٢) مـن المـادة ١٦٠، الـتي تشـير إلى حـق الزوجـة في اسـتمرار حمـل لقـب 

الزوج. 
فيمـا يتعلـق بنفقـة الزوجـة الـتي تنظمـها المـادة ١٦٩ مـن القـــانون المــدني، يقــترح  -
المشروع حذف الجزء الذي ينص على أن �تتمتع الزوجة بالنفقة ما دامت حسـنة السـلوك�. 
وسبب هذا التعديل أن من غير الموضوعي للغاية أن يتمكـن مقيـم العـدل مـن تحديـد مـا يمكـن 

اعتباره سلوكا حسنا أو سيئا. 



11202-31112

CEDAW/C/GUA/3-4

فيما يتعلق بتصفية الذمة المالية للزوجين التي تنظمها المادة ١٧١، يقـترح تعديلـها  -
بحيث تتضمن أيضا مصلحة الأبناء، وليس مصلحة الزوجين فقـط. والهـدف مـن هـذا التعديـل 

عدم حرمان الأبناء من الاستقرار الذي يحققه لهم تملك موارد اقتصادية مطلوبة لنمائهم. 
  

في القران بحكم الواقع 
تعترف دولة غواتيمالا في تشريعها بقيـام القـران بحكـم الواقـع، الـذي يتمثـل في قـران 
مستقر وحر ومتفرد، لفترة يحددها القانون، بين رجل وامـرأة تسـير حيامـا المشـتركة بشـكل 

مستمر وعلني، مستهدفة نفس أغراض الزواج وآثاره. 
وتنظم المادة ٤٨ من الدسـتور السياسـي للجمهوريـة والمـواد مـن ١٧٣ إلى ١٨٩ مـن 
القانون المدني القران بحكم الواقع. ويمكن لهذه الحالة أن تكتسب الطـابع الرسمـي طواعيـة أمـام 
رئيـس البلديـة، أو موثـق العقـــود، أو قــاضي شــؤون الأســرة، وتنفصــم بنفــس طريقــة فصــم 
الـزواج. ويوجـد داخـل هـــذا الشــكل أيضــا تميــيز ضــد المــرأة، ولذلــك فــإن مشــروع المــرأة 

والإصلاحات القضائية يقترح تعديل هذه الأحكام على النحو التالي: 
- المادة ١٧٣، وقت إعلان القـران. �يمكـن لرجـل وامـرأة مؤهلـين لعقـد الـزواج أن 
يعلنا قراما بحكم الواقع أمام رئيس البلديـة في منطقتـهما أو أمـام موثـق للعقـود، حـتى تكـون 
لهذا القران آثار قانونية، ما دام هناك مسكن، وما دامت الحياة المشـتركة قـد اسـتمرت لأكـثر 
مـن ثلاثـة أعـوام بعلـم أقارمـا ومعارفـهما في اتمـع، ومـا دامـــا ملــتزمين بــأهداف الإنجــاب 

وإعالة الأبناء وتربيتهم والمساعدة المتبادلة�. 
ويهدف الاقتراح الوارد في المشروع إلى تعديل الفترة الواجـب انقضاؤهـا قبـل إعـلان 
القران بحكم الواقع، على أساس أن فـترة عـامين تعتـبر فـترة متسـمة بالحكمـة لتـأكيد اسـتمرار 

الزوج والزوجة في التعايش الإرادي. 
- المادة ١٧٤، كيفية تسجيل القران. �يجـري تسـجيل الإعـلان المشـار إليـه في المـادة 
السـابقة في محضـر يحـرره رئيـس البلديـة، أو في محـرر رسمـي أو محضـــر موثــق إذا تطلــب الأمــر 

اللجوء إلى موثق للعقود. 
وبعد الإثبات القانوني لهويـة الزوجـين، يدليـان بعـد القَسـم باسميـهما ولقبيـهما، ومحـل 
الميلاد وتاريخه، ومحـل الإقامـة، والمهنـة أو الوظيفـة، ويـوم بدايـة القـران بحكـم الواقـع، والأبنـاء 

المولودين مع ذكر أسمائهم وأعمارهم، والممتلكات المكتسبة في فترة التعايش�. 
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وينص التشريع المدني على أن يقـوم الموظفـون، في غضـون الخمسـة عشـر يومـا التاليـة 
للإعلان، بإخطار السجل المدني حتى يرتب التسجيل آثار الـزواج. وفيمـا يتعلـق بالتنـازل عـن 

الممتلكات المشتركة، يجب أن يكون هناك موافقة من الطرفين في فترة القران. 
ولا يمكـن إعـلان قـران القصـر إلا بموافقـة الأبويـن أو الوصـي، أو بـإذن مـن القــاضي. 
كمـا أنـه يمكـن إكسـاب القـران بحكـم الواقـع الصفـة القانونيـة بطلـب مـن أحـد الطرفـين أمـــام 
القاضي المختص، سواء بالاعتراض أو بعد الوفاة، مع وجوب إثبات الحكـم في السـجل المـدني 

وسجل الممتلكات. 
 

الحقوق والمسؤوليات المتعلقة بالوصاية والقوامة والإشراف وتبني الأبناء 
ينص التشريع على ما يلي في هذا الشأن: 

- المـادة ١٩٠، درجـات القرابـــة. �يعــترف القــانون بقرابــة العصــب حــتى الدرجــة 
الرابعة، وقرابة المصاهرة حتى الدرجة الثانية، والقرابة المدنية التي تنشأ عن التبـني ولا تكـون إلا 

بين المتبني والدعي. والزوجان قريبان، ولكن دون درجة�. 
- المـادة ٢٠٩، تسـاوي الأبنـاء في الحقـوق. �يتمتـع الأبنـاء المولـودون خـارج نطــاق 
الـزواج بنفـس حقـوق الأبنـاء الشـرعيين، ولكـن وجودهـم في مـترل الزوجيـة يتطلـــب الموافقــة 

الصريحة من الطرف الآخر�. 
- المـادة ٢١٦، اسـتلحاق الجـدود. �في حالـة وفـاة أو عجـز الأب أو الأم، يمكـــن أن 

يستلحق الابن جده لأبيه أو جده لأمه. 
فإذا استعاد العاجز صحته، فإنه يمكـن أن يطعـن في هـذا الاسـتلحاق في غضـون العـام 

التالي لليوم الذي يعلم فيه ذا الموضوع�. 
وهناك اقتراح بتعديل هذه المادة بحيث تنـص علـى أن يكـون الاسـتلحاق للجـدات أو 
الجدود دون ترتيب للأسبقية، وذلك لعدم التمييز ضـد الجـدة أو الجـد لـلأم كمـا هـو وارد في 
النص الحالي، بالإضافـة إلى إدراج المصلحـة العليـا للأطفـال مـن الجنسـين، عمـلا بالمـادة ٣ مـن 

اتفاقية حقوق الطفل. 
- المادة ٢١٩، حقوق المرأة المعتنية بطفل. �من حق المرأة الـتي تعتـني بطفـل كمـا لـو 
كان ابنها وتوفر له الإعاشة والتعليم ألا ينفصل عنها هـذا الطفـل بسـبب اسـتلحاق رجـل لـه. 
فإذا كانت مضطرة إلى تسليمه بقرار قضائي، وجب على الأب الـذي يعـتزم أخـذه أن يسـدد 

مقدما تكاليف إعالته�. 
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وفيما يتعلــق بتعديـل هـذه المـادة، يقـترح النـص علـى حمايـة المصلحـة العليـا للطفلـة أو 
الطفل، بناء على تقارير للاختصاصيين الاجتماعيين أو الخبراء في هـذا اـال، حـتى لا ينفصـل 

الأطفال عن الشخص الذي يحميهم، وذك كله عملا باتفاقية حقوق الطفل. 
- وينظم التشريع المدني شكل التبني من المادة ٢٢٨ إلى المادة ٢٥١، فينـص في المـادة 
٢٢٨ على مفهوم التبني: �التبني عمل قـانوني للمسـاعدة الاجتماعيـة يتخـذ فيـه المتبـني الطفـل 

القاصر الذي هو ابن لغيره ابنا له. 
وعلـى الرغـم ممـا ورد في الفقـرة الســـابقة، يمكــن بشــكل قــانوني تبــني شــخص بــالغ 

بموافقته الصريحة، عندما يكون هناك تبن بحكم الواقع قبل بلوغه سن الرشد�. 
ويلاحظ أن بإمكان المرأة والرجـل تبـني قـاصر، إمـا بشـكل منفصـل أو معـا. علـى أن 
ـــد إلى أقــارب المتبــني والدعــي، وإن كــان يحــق  الحقـوق والالتزامـات الناشـئة عـن التبـني لا تمت
للأدعيـاء أن يكـون لهـم نفـس حقـوق الأبنـاء الطبيعيـين وعليـهم نفـــس التزامــام فيمــا يتعلــق 

بالأبوين. ويمارس المتبني السلطة الأبوية على الدعي الذي يحق له حمل لقب متبنيه. 
وفيما يتعلق بالسلطة الأبوية، ينص القانون المدني على ما يلي: 

ـــة الــزواج أو  - المـادة ٢٥٢، في إطـار الـزواج وخارجـه. �يقـوم الأب والأم، في حال
حالة القران بحكم الواقع، بممارسة السـلطة الأبويـة بصـورة مشـتركة علـى الأبنـاء القصـر. وفي 

أي حالة أخرى، يمارس هذه السلطة من يكون الابن تحت سلطته�. 
- وينص القانون المدني في المادة ٢٥٣ منـه علـى مـا يلـي: التزامـات الأبويـن. �يلـتزم 
الأب والأم برعاية وإعالة أبنائـهما، سـواء كـانوا مولوديـن في نطـاق الـزواج أو لا، وتعليمـهم 
ـــهذيب، ويكونــان مســؤولين، وفقــا للقوانــين  وتقويمـهم، متبعيـن في ذلـك وسـائل حكيمـة للت
ـــا ولم يضطلعــا بالواجبــات الــتي تنطــوي عليــها  الجنائيـة، إذا مـا أهمـلا أبناءهمـا معنويـا أو مادي

ولايتهما�. 
وجدير بالذكر أن المشروع الأوّلي لتعديل القانون المـدني، الـذي قدمـه مشـروع المـرأة 
والإصلاحات القضائية للمكتب الوطني لشؤون المرأة، يقترح تعديل هذه المادة بحيـث تتضمـن 
معنى الأبوة المسؤولة بكل مظاهرها التي لا تشمل الإعالة وحدها، بل أيضا توجيه الأبنـاء نحـو 
الانضباط الذاتي، من أجل زيادة قدرم على القرار والنقد والإحساس بالمسـؤولية، وتدريبـهم 
على المشاركة المنصفة في العمل المترلي وفي اتخاذ القرارات الأسرية، فضـلا عـن مشـاركتهم في 

حياة البلد اتمعية والسياسية والثقافية والاقتصادية والاجتماعية. 
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وقـد عدلـت هـذه المـادة بمقتضـى المرسـوم رقـم ٨٠-٩٨، فـأصبح نصـها الراهـــن هــو 
التالي: �في حالة الزواج أو حالة القران بحكم الواقـع، يمـارس الأب والأم معـا السـلطة الأبويـة 
وتمثيل القاصر أو غير ذي الأهلية وإدارة ممتلكاته، كما يمكنـهما ممارسـة ذلـك بشـكل مشـترك 
أو منفصل، إلا في الحالات الواردة في المادة ١١٥، أو في حـالات الانفصـال أو الطـلاق، الـتي 

يمارس فيها من له الولاية على القاصر أو غير ذي الأهلية التمثيل والإدارة�. 
- المادة ٢٥٤، تمثيل القـاصر أو غـير ذي الأهليـة. �تتضمـن السـلطة الأبويـة الحـق في 
التمثيل القانوني للقاصر أو غير ذي الأهليـة في جميـع أوجـه الحيـاة المدنيـة، وفي إدارة ممتلكاتـه، 

والانتفاع بخدماته، مع مراعاة سنه وظروفه�. 
- المادة ٢٥٥. �عندما يشترك الأب والأم في ممارسة السلطة الأبوية في فـترة الـزواج 

أو القران بحكم الواقع، يتولى الأب تمثيل القاصر أو غير ذي الأهلية وإدارة ممتلكاته�. 
وفيما يتعلق بنص هذه المادة، يقترح تعديله بحيث تنـص المـادة علـى أن يتـولى الأبـوان 
كلاهما تمثيل الأبناء القصر أو غير ذوي الأهلية مـن الجنسـين وإدارة أملاكـهم بشـكل مشـترك 

أو غير متمايز. 
- المادة ٢٥٦، التراع بين الأب والأم. �إذا كان هناك نـزاع علـى الحقـوق والمصـالح 
بين الأب والأم في ممارسة السلطة الأبوية، يتعين على السلطة القضائيـة المختصـة تسـوية الأمـر 

بأفضل شكل يتفق ومصلحة الابن�. 
- المــادة ٢٥٧، الأبــوان القــاصران. �إذا كــان الأبــــوان مـــن القصـــر، يتـــولى إدارة 

ممتلكات الأبناء الشخص الذي تكون له السلطة الأبوية أو الوصاية على الأب�. 
ومن التعديلات المقترح إدخالها على القانون المدني أن يضاف إلى هذه المـادة وجـوب 
مراعاة رأي القصر في إدارة ممتلكام، سواء كان القائم بذلك هو الشـخص الممـارس للسـلطة 
الأبوية أو الوصايــة أو الجـدود لـلأب أو لـلأم، دون تفضيـل لفـرع الأسـرة أو الجنـس. ويحسـم 

القاضي الأمر في حالة الخلاف. 
- وتنظم المادة ٢٩٣ من القانون المدني شكل الوصاية: حـالات الأخـذ ـا. �يوضـع 
القاصر غير الخاضع للسلطة الأبوية تحت الوصاية من أجل العناية بشخصه وممتلكاته. ويوضـع 

تحت الوصاية أيضا من يكون محجورا عليه، حتى ولو كان رشيدا، ما لم يكن له أبوان�. 
ـــالترتيب  - المـادة ٢٩٩، الوصايـة الشـرعية. �تكـون الوصايـة الشـرعية علـى القصـر ب
التـالي: (١) الجـد لـلأب. (٢) الجـد لـلأم. (٣) الجـدة لـلأب. (٤) الجـدة لـلأم. (٥) الإخـــوة، 



11602-31112

CEDAW/C/GUA/3-4

دون تمييز على أساس الجنس، ويفضل أن يكونـوا مـن عمـودي النسـب كليـهما، ومـن هـؤلاء 
من يكون رشيدا وذا أهلية. 

ـــاء  ويكـون عمـود نسـب الأم مفضـلا علـى عمـود نسـب الأب في الوصايـة علـى الأبن
المولوديـن خـارج نطـاق الـزواج. غـير أنـــه يمكــن للقــاضي، إذا كــانت هنــاك مــبررات لتغيــير 
الأسـبقية، أن يعـهد بالوصايـة إلى القريـب الـذي تتوافـر فيـه أفضـل شـروط المعرفـة والألفـة مــع 

القاصر والملاءة والكفاءة والاستعداد، مما يعد ضمانا للأداء المرضي لمهمته�. 
والتعديل المقترح لهذه المادة هو عدم التمييز على أساس الجنــس، في الاختيـار للوصايـة 

الشرعية، بين الجدود أو الجدات للأب أو للأم. 
ومن المبررات الواردة في المادة ٣١٧ لممارسة الوصاية، المبرر الذي قدمته المـرأة، وهـو 
يقتصر على أن تمارس المرأة الوصاية عندما يكـون لهـا كـامل الحـق في ممارسـتها والقضـاء علـى 

التمييز ضدها. 
 

عن الخطوبة 
يقضـي التشـريع المـدني الغواتيمـالي بـأن الخطوبـة لا تنطـوي علـى الـتزام بــالزواج، وإن 

كانت تبيح المطالبة باسترداد الأشياء المهداة والمقدمة على سبيل الوعد بزواج لم يتم.   
  


